
        
            
                
            
        

    
﻿De ontdekking van een afgrijselijke moord op een vrouw en de achtervolging van de dader voeren Conny Coll naar het dal van de Cowley River, waar het wild toeging, omdat er goud in grote hoeveelheden was gevonden.

Daar stuit de Westman weer op Grijze Wolf, het verscheurende monster dat hij niet meer in leven had gewaand. De oud geworden wolvenkoning, de heerser van de wildernis in het Black Wood, zet zich op het spoor van de moordenaar en redt door zijn instinctief vastberaden optreden niet alleen Conny Coll en Zwarte Wolf, maar de hele gouddelverskolonie van een wisse dood. De Grijze moet een harde strijd voeren om baas te blijven in zijn rijk, want hij is er niet alleen. Brent, de grizzly, heeft zijn revier in hetzelfde bos en de veelvraat is ook geen vreedzame knaap. De wolf is echter hard en onverbiddelijk in de strijd om het bestaan. Zijn ontaarde zoon blijft hij echter liefhebben en dat betekent dat dit wolveleven zijn hoogste vervulling vindt.

De ruige vechtjas blijft tot het bittere einde: een heerser, een echte held, een wolvenkoning.


Conrad Kobbe
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HOOFDSTUK I


De zwerver

De indiansummer was voorbij, die bonte tijd waarin al het groene loof van de grote wouden verandert in een rode, gele en purperen pracht. Er trok nevel over het land, laaghangende wolken zeilden als zware schepen langs de hemel en de kale takken zwiepten in de koude wind. De wildernis was een dode, zwijgende wereld.

Plotseling ritselde er iets tussen het vaal gebleekte gras. Een grote, roodgevlekte wolf met een band om de nek sloop door het struikgewas. Een paar passen achter hem kwam zijn oude, grijze moeder - als een schaduw - als een spook. Roodkop wist dat zijn moeder niet meer zo licht verend en lang kon lopen als vroeger. Zij was oud geworden. Daarom moest de zoon het bij zijn strooptochten kalm aan doen, zodat zij hem bij kon houden. De grijze wolvin was ook achteloos geworden en zag niet al te best meer. Nu liep ze tegen een laaghangende tak van een paraplu-den, waar Roodkop handig onder door was gedoken. De naalden ruisten in een dichte wolk op de grond en het voor een menselijk oor nauwelijks waarneembaar geluid was genoeg om even verderop een dier uit zijn leger te stoten. Het was alsof er een grillig gevormde boomstronk, die zijn wortels in de lucht stak, op de grond had gelegen. Maar er kwam opeens leven in dit vreemde voorwerp. Een machtige gedaante, met bijna voorwereldlijke vormen en een breed uitstekend gewei brak rumoerig door het dorre struikgewas en lage onderhout. Met wapperende haren joeg het oerwoudschepsel tegen een heuvel op en nadat het met een scheve blik naar achteren even op adem was gekomen, verdween het met dreunende draf in de bosjes. Dat was Kruu, de grootste en sterkste elandstier die door de wouden aan de Hood River ging. Tot nu toe was Kruu nog nooit uitgeweken voor een wolf. Hij had altijd dapper weerstand geboden. Wat hij nu echter op zich afhad zien komen, deed

zelfs deze oude, onverschrokken vechtersbaas het bloed in de aderen stollen. Tegenover zo’n reus van een wolf had Kruu nog nooit gestaan en dat was de reden dat hij - nog net op tijd - de wijk had genomen. Zijn niet buitengewoon snelle, maar regelmatige draf bracht hem vlug vooruit en eer er twee uren waren vergaan, lagen er ettelijke mijlen tussen hem en de rivier waar naar hij voorlopig weinig lust had terug te keren.

Vroeger was het dikwijls gebeurd, dat wolven hem achterna zaten. Kruu was niet bang voor ze. Het was prachtig om hem in volle woede te zien vechten. Het laag gehouden gewei, de rollende ogen, de rechtovereind staande manen, en het diep uit de borst opstijgende gebrul waren zo indrukwekkend, dat menige hongerige wolf met de staart tussen de poten was weggeslopen. Een paar dagen geleden hadden nog twee van die jonge knapen achter hem aangezeten. De verscheurende dieren hadden hem in ondiep water gedreven, waar ze hem zonder enige moeite dachten te vermoorden, door eerst de spieren van zijn achterpoten door te bijten. Hij had de wolven echter steeds verder meegelokt, tot ze met de buik in het water stonden. Toen had hij ze met enkele hoefschoppen aan flarden geslagen. Ze waren echter slap en uitgehongerd geweest en waren in lichaamsgrootte noch wildheid te vergelijken met het exemplaar dat nu op zijn spoor zat. Kruu wist, dat hij bijzonder sterk was. Maar zijn instinct waarschuwde hem ervoor zich met deze rode moordenaar te meten. De trotse stier wist met zekerheid, dat die ontmoeting met zijn dood zou eindigen.

Voor de eland was er maar een kans op redding en dat was de sterke stroom van de Hood River. Met zijn zware lichaam zou hij er wel in slagen de andere oever te bereiken, maar de veel lichtere wolven zouden zonder enige twijfel door de maalstroom worden meegesleurd. En zo ging het.

Terwijl Kruu behouden aan vaste wal stapte, zag hij, dat de achtervolgers het hadden opgegeven. De wolf was, nadat hij zonder nadenken in het water was gesprongen, na een paar meter al teruggekeerd, omdat Witvel met luid gehuil en gekef te verstaan had gegeven dat zij niet verder kon, dat zij

bang was voor het water. Roodkop was echter niet boos. Hij gromde niet tegen haar, omdat zij weer eens had gefaald. O nee, de reusachtige wolf-een voorbeeld van woeste kracht, drieste vechtlust en jeugdige behendigheid - koesterde een grote liefde voor zijn moeder. Hij was niet in staat haar wild af te blaffen als ze weer eens een prachtige achtervolging had bedorven, of een zekere buit verspeeld. Ze was niet meer de alles kunnende wolfsmoeder. Ze was oud en vermoeid geworden en de last der jaren was reeds goed merkbaar bij haar.

Voor Redscull, de wolf met de rode schedel, zat er niets anders op dan alleen voor voedsel te zorgen, want de grijze moeder was niet meer vertrouwd op de jacht. Ze begon de laatste tijd steeds minder op haar omgeving te letten. Ze viel vaak, trapte veel op dor hout, liep tegen takken op en waarschuwde de dieren voor haar komst. Maar Redscull keerde steeds bij zijn moeder terug om haar het aandeel in de bemachtigde buit te geven. Ze behoefde geen honger te lijden, haar grote zoon zorgde met liefde voor het levensonderhoud.

Wolvenjagers hadden al meer dan eens verhalen verteld over oude, blinde wolven die niet aan hun lot werden overgelaten door hun nakomelingen en het was ook bekend, dat ze niet in de steek werden gelaten als sterkere “vijanden ze in het eenzame leger overvallen. Wolven worden zelden oud. Vooral reuen worden, als de lichaamskracht gaat afnemen, dikwijls afgemaakt door de onstuimig opdringende jonge wolven. Ze verdwijnen dan na een verbitterd gevecht in de magen van hun soortgenoten. Volgens oeroude, gruwelijke wolfswetten. Redscull merkte, dat het de bejaarde wolvin niet meer beviel aan de oevers van de Hood River, dat ze hoger naar het noorden wilde, naar het oude vaderland dat ze nog geen uur van haar onrustige leven had kunnen vergeten. De zoon deed haar het plezier - hij wilde alles doen om de moeder tevreden te stellen - nachtenlang met haar voort te rennen. Zij bereikten de zuidelijke uitlopers van het -Black River Wood. Toen kwam het Bad Land, een uitgestrekte bergstreek vol grillige romantiek. Daar doken steeds nieuwe curiositeiten van de natuur voor mens en dier op. Erkwamen maar zelden mensen, want wat moesten ze doen in een gebied, waar de levensvoorwaarden veel te hard waren voor runderen? Daar waren kloven en diepe spieten, kraters en eindeloze grotten. De verborgen aardscheuren waren diep en gevaarlijk, gevuld met giftige gassen. Op sommige plaatsen brandden onderaardse vuren, rook en walm steeg op uit scheuren en spleten. En in de modderputten kookte en borrelde het…

Toen de beide wolven ook dit gevaarlijke land achter zich hadden, moest Roodkop een lange rust inleggen, want Witvel was aan het eind van haar krachten. Met onregelmatige ademhaling, verlamde lopers en een ver uit de bek hangende tong sleepte zij zich naar het oude vertrouwde berehol, waarin zij voor jaren haar laatste worp jongen had gezoogd, het hol waarin zij het lichtgrijze, vreemde welpje van Zilverhaar opgenomen had. Dat was het wolfje, dat zo’n kort leven in de schone wildernis beschoren was geweest, want het kwam vroeg om in de Eagle River met zijn broertjes en zusjes.

In die tijd was Witvel nog sterk geweest. Ze kon zich nog goed herinneren, dat de roodgevlekte zoon plotseling na een lange afwezigheid voor haar was opgedoken met een balletje haren dat naar wolf rook in de muil. Ze had de zorg voor het hulpeloze wezentje op zich genomen en het zelf gezoogd, omdat ze in die tijd juist jongen had. Witvel had geen verschil gemaakt tussen haar kinderen en het vreemde wolfje. Een teef is een trouwe moeder, die met grote toewijding voor haar kroost zorgt. Het grijze wolfje was de eerstgeborene geweest van Zilverhaar, de mooie wolvin, die Redscull zich als levensgezel had gekozen en die na de geboorte van haar welpen ellendig om het leven was gekomen. Zij was gevallen onder de harde kolfslagen van geweren. Mensen hadden haar hol ontdekt. Witvel had de ongelukkige plaats een paar dagen later bezocht en het was altijd een raadsel voor haar gebleven, hoe Redscull erin was geslaagd er nog levend vandaan te komen met zijn jong. Die redding was eigenlijk overbodig geweest, want een paar maanden later was het diertje in de golven van de Eagle River verdwenen en niet weer te voorschijn gekomen. Witvel kon zich ook dit nog als de dag van gisteren

herinneren, want bij dit ongeluk had zij al haar eigen kinderen verloren. Roodkop had lang naar het verdronken zoontje gezocht. Alleen naar zijn eigen zoon, de andere interesseerden hem niet. Witvel was snel over haar verdriet heen geweest, in tegenstelling tot Roodkop, het was nu eenmaal wolfsnoodlot… voorbij…. Het leven in de wildernis is hard en de dood sluipt er in allerlei gedaantes rond, hij loert overal om zijn slachtoffers te verschalken. Nu was de oude wolvin weer in het land van haar jeugd teruggekeerd. Het vervulde haar met geluk toen ze het berehol weervond.

Redscull ging onmiddellijk op roof uit. Hij bleef lang, lang weg en toen hij er eindelijk weer was, gedroeg hij zich heel eigenaardig. Zo had Witvel de grote, als een afgod bewonderde zoon nog nooit gezien. Zo zenuwachtig, onrustig. Wat was er met hem gebeurd? Iets ongewoons beleefd? Een schokkende ontmoeting gehad? Dat moest het wel zijn, want Roodkop was nog nooit van de jacht teruggekeerd, zonder dat het hem gelukt was een vette buit te bemachtigen. Vandaag was het de eerste keer. Witvel merkte, dat haar zoon haar iets wilde laten zien. Hij moest diep onder de indruk zijn. Het was echter niet iets onaangenaams, want dan was zijn gedrag wel anders geweest. En daarom sloop zij aarzelend achter hem aan. Redscull liep een uur in een matig tempo, zodat zijn moeder hem kon bijhouden. Eindelijk hadden ze het doel bereikt. Het was niets anders dan een grote omgevallen boom, die precies op de splitsing van twee jachtsporen lag. Roodkop rende er op af en stak de snuit tussen de korstachtige, van de stam opgekrulde berkebast. Toen hief hij de kop omhoog en een verheugd, lang aangehouden gehuil sneed door het woud. Een gehuil dat zijn plotseling opgekomen geluksgevoel en sterke verlangen duidelijk vertolkte. Hij had op de reukplaats een luchtje opgesnoven dat hij kende, dat hij al jaren lang verdwenen had gewaand. Een vergissing was uitgesloten, want deze geur had Roodkop nooit kunnen vergeten. Ook Witvel stiet nu geluiden van verrassing uit, want ook zij had het ‘bericht’ geroken, dat de grijze wolf nog in leven was, een eenzaam leven sleet en af en toe optrad als de aanvoerder van het grote wolvenroedel in het Eagle-dal, als

honger en kou het Missouri-dal teisterden, of de grote droogte het samengaan van de wolven nodig maakte. Grijze Wolf was destijds dus niet omgekomen in het kokende water. Hij had er het leven weten af te brengen. Misschien had de onweerstaanbare stroom hem mijlenver meegesleurd en tenslotte in het halfrotte oeverriet gesmeten. Zo moest het wel geweest zijn.

Er waren bovendien geuren, die nauwelijks nog enige kracht hadden. Grijze Wolf moest enige tijd hebben geleefd met een hond van de mensen en nakomelingen hebben geteeld. Hoezeer de oude wolvin zich ook inspande, meer kon zij niet te weten komen, haar neus was niet fijn genoeg meer voor bijna verloren gegane verwaaiingen, die zij vroeger met feilloze zekerheid had weten te determineren. Redscull presteerde meer, en hij had nog nooit zo scherp geroken als op dit ogenblik. Hij zoog de geuren begerig in de neus en Witvel verwonderde zich opeens over zijn gedrag, dat afkeuring uitdrukte. Roodkop had waargenomen, dat de Grijze Wolf verscheidene berichten voor zijn zoon op de boomstam had achtergelaten. Dat waren uitnodigingen om samen met hem de wildernis weer in te trekken. De zoon was echter naar de mensen gegaan, dat maakte Roodkop met grote zekerheid op uit de geuren. Schande over de ontrouwe, die een slaaf van de tweebenige vijand was geworden. De wolf legde al zijn verachting in de diepe bromtonen die uit zijn borstkas kwamen, en hij ontblootte de tanden.

Hij vergat zijn wrok echter spoedig en dacht weer aan de grote grijze, die een machtig heerser moest zijn. De hoofdzaak voor Roodkop was, dat zijn zoon nog in leven was, dat hij ergens als individualist door de wouden struinde, dat hij de aanwezigheid van een roedel niet in zijn nabijheid duldde, omdat hij grote minachting had voor zijn veel zwakkere soortgenoten. Wat een vechter moest de Grijze wel zijn geworden! Wat een gevreesde moordenaar en heerser! Onoverwinnelijk, in de volle kracht van zijn leven. Redscull voelde het onweerstaanbare verlangen zijn zoon weer te zien en zonder enig teken aan zijn moeder te geven, nam hij het spoor van de Grijze op en rende met vlugge draf weg.

De roodgevlekte wolf en zijn gezellin waren echter niet alleen naar het noorden verhuisd. Enkele mijlen voor hen was een schepsel uit dezelfde wildernis voortgetrokken naar de rustige streek: Kruu, de elandstier.

De kolos draafde in constant tempo door en dacht zijn achtervolgers allang te hebben afgeschud, toen hem de rillingen over de rug liepen. Nauwelijks had de stier het gebied van de Black River bereikt, of de schrik verlamde al zijn spieren. Tussen de manshoge ezelstruiken was een monster opgedoken, zoals hij nog nooit had gezien. Een reusachtige grijze wolf, die de roodgevlekte moordenaar in lichaamsgrootte nog overtrof, een wild met de tanden blikkerend ondier. Kruu zag de ogen van de grijze duivel en die joegen hem eerst goed de schrik in de botten. Nu hing alles van een snelle vlucht af, dat was de enige mogelijkheid het leven te redden. Kruu was nu al dagenlang in noordelijke richting getrokken en hij had niet geloofd in dit vreemde revier op grijze wolven van dergelijke omvang te zullen stuiten. Bovendien nog een eenzame zwerver en dat verergerde de zaak. Nauwelijks had de indrukwekkende wolf de elandstier ontdekt, of hij zette zich op zijn spoor. Kruu daverde mijl na mijl voort, hij brak door het dichtste kreupelhout, drong door gevaarlijke moerassen. Bij elke stap die hij zette liet hij échter een zo duidelijke verwaaiing achter dat - zeker voor de Grijze - elke vergissing was uitgesloten. Kruu was een oude, handige knaap, die veel van de wereld had gezien. In zijn lange elandenleven had hij veel ervaring opgedaan. Hij was een dapper strijder en had zijn leven ontelbare keren verdedigd. Tegen zijn soortgenoten als het om de genegenheid van een elandkoe ging. Tegen wolven die zijn warme vlees wilden, en tot nu toe was hij steeds de overwinnaar gebleven. Kruu was niet bang voor een heel roedel wolven. Hij liet ze rustig dichterbij komen, als hij een goede strijdplaats had gevonden. Dan deelde hij met zijn lange witte lopers houwen en slagen uit, die zo hard waren, dat een volwassen wolf er door aan stukken werd geslagen.

Een jaar geleden had hij echter de rode wolf zien vechten met een jonge elandstier. Met soepele snelheid was de wolf onder de moordende trappen van de stier weggeglipt en had

hem plotseling in de nek gezeten. Een andere keer had hij gezien hoe die duivelse wolf in zijn eentje een mannetjespoema uit dc weg ruimde. Toen de grote kat het leven liet onder de witte tanden van de wolf, had Kruu voor de eerste maal in zijn leven ondervonden wat angst was. Dat was al lang geleden en hij had zich toen voorgenomen, die rode moordenaar uit de weg te gaan en zich alleen in het uiterste geval met kracht te verdedigen, dat wil dus zeggen als snelheid niet meer hielp. Dan zou de stier niet geaarzeld hebben de strijd aan te binden. Maar op het zien van de Grijze besloot Kruu zich in geen geval tot vechten te laten verleiden, want dat dier overtrof alles wat hij tot nu toe aan wildheid en kracht! had aanschouwd. De grijze wolf scheen echter niet veel haast te hebben. Hij deed alsof de vette buit hem toch niet kon ontgaan. Hij zou de stier binnen enkele minuten kunnen inhalen om hem tegen de grond te sleuren. In paniek rende Kruu een steile helling af. Hij gleed letterlijk op de wijd uitgespreide lopers naar beneden. Stenen, graspollen en takken rolden met hem omlaag naar het dal. Een dichte bos struiken remde zijn onstuimige vaart.

Beneden in het dal was het windstil en warm. Het gras schoot groen en sappig uit de zwarte aarde omhoog en de blaadjes van de wilgen waren er nog zacht en fris. Hier bleef de stier om op adem te komen. Langzaam kwam hij bij. Toen hij zag, dat hij zich hier helemaal alleen bevond, begon hij aan de wilgen te knabbelen. Als de grijze wolf hem had ingehaald, zou hij nieuwe krachten hebben opgedaan en met een volle maag verder kunnen vluchten. Maar opeens…

Een niet bijzonder groot, bruinzwart dier met gele vlekken voor op de kop en de zijden, was sissend en hijgend uit een terreinplooi opgesprongen. Het liep dreigend op de elandstier af. Nauwelijks had Kruu de geluiden van het mooi getekende dier gehoord, of er verscheen een uitdrukking van waanzinnige angst in zijn grote ogen. Hij dacht er niet aan zijn immense krachten ter verdediging te gebruiken, hij dacht alleen maar aan redding voor dit nieuwe, nog grotere gevaar - het door alle dieren gehate schepsel, de paria van de wildernis, de veelvraat.

Toen Kruu de paria zag, dacht hij alleen maar aan vluchten. Tegen die slokop was niets bestand, zelfs zijn scherpe gewei niet.

De veelvraat was zich wel bewust van de indruk die zijn verschijning maakte. Hij dacht er niet aan voorzichtig naderbij te sluipen en hij hield het voor overbodig dekking te zoeken. Nee, hij liep luid snuivend recht op Kruu af. Hij wist, dat er geen dier in de wildernis tegen hem was opgewassen. Vluchtte het uitverkoren lekkere hapje, dan achtervolgde hij het tot de totale ineenstorting om het dan met een enkele beet de halsslagader door te knauwen. Een dof gegrom uitstotend, ging Kruu op de vlucht. Dwars door de wilgebosjes rennend, verwarde hij zich met zijn lange gewei in de taaie, buigzame twijgen en dat werd hem noodlottig. Nog voor hij zich met een krachtige ruk van de kop kon bevrijden was de veelvraat op zijn plompe poten naar hem toe gewaggeld. Het volgende moment zat hij Kruu al in de nek, waar hij zich diep vastbeet. De wildste sprongen van de eland waren niet in staat de klit van zijn rug te schudden. Het bloed van Kruu droop al in het gras en de verschrikkelijke tanden van de veelvraat sloegen zich steeds dieper in de nek van de kolos.

Intussen was Grijze Wolf ter plaatse gekomen. Vanaf de heuveltop zag hij de wanhopige strijd van Kruu met de grimmige veelvraat op zijn nek. De wolf bleef staan. Ieder dier uit de wildernis ontloopt de veelvraat, zelfs de sterke poema. Als de grote bergleeuw tijdens de maaltijd wordt gestoord door de veelvraat gaat hij er grommend en blazend vandoor. Zo bang is hij voor de bloeddorstige moordenaar, die in zijn gulzigheid veel meer doodt dan hij nodig heeft. Hij springt de herten vanaf een boomtak in de nek en zit achter wolven aan, hij jaagt de vos op, grijpt de marter in het vel en vecht zijn hevige strijd met de poema. Hij heeft een kracht in zijn lichaam, die niet veel onderdoet voor die van een beer, zodat zelfs de boosaardige grizzly voor dit dier opzij gaat.

De veelvraat lette niet op zijn omgeving. Hij was gewend, dat niets hem stoorde als hij met zijn prooi bezig was. Hij had echter geen rekening gehouden met de moed van de wolf. Laag op de buik kruipend, zich als een slang door het

gras windend, naderde Grijze Wolf de strijdenden. Hij wist, dat hij de paria alleen door een overrompelende aanval kon vernietigen. Indien de veelvraat zich namelijk eenmaal in zijn tegenstander had vastgebeten, dan stierf hij liever dan los te laten. Wat hij eenmaal tussen de scherpe tanden had, gaf hij niet terug.

Nu had Grijze Wolf het strijdperk bereikt. Zich in volle grootte oprichtend, pompte hij de longen vol lucht, greep de veelvraat bij de rechtervoorpoot en slingerde met een enkele zwaai van zijn sterke nekspieren het goed vijfendertig pond wegende dier door de lucht. Dat was Kruu’s redding.

Hij zag zijn kans en handelde bliksemsnel… Nauwelijks voelde de elandstier, dat de last van zijn nek was verdwenen, of hij stortte zich tuimelend en zwaaiend in het dichte struikgewas om de panische vlucht te vervolgen. Hij raasde voort, ondanks de diepe, bloedende wonden in zijn fiere hals.

Grijze Wolf was echter begonnen aan de zwaarste strijd van zijn leven. Het gevecht met de veelvraat zou wel eens zijn laatste kunnen zijn, want nog haast nooit had een schepsel van de wildernis zich aan dit dier vergrepen zonder er ernstig voor te boeten.

Met tot spleten geknepen ogen had hij gezien hoe de veelvraat door de lucht vloog, een moment bewegingloos boven de grond scheen te blijven hangen en dan met een smak neerstortte. Nu kwam het er op aan de veelvraat zo snel mogelijk tussen de tanden te nemen en hem met een enkele hap de wervelkolom stuk te bijten. Dat was de tactiek van Grijze Wolf. Maar het plan mislukte. Nog tijdens het vallen draaide de veelvraat met een krachtige ruk opzij. Het flitsende roofdiergebit hapte toe - de tanden misten de prooi! Binnen een seconde stond de veelvraat op alle vier de poten en ditmaal was de wolf het die er met de grootste moeite in slaagde aan de dichtslaande kaken te ontkomen. Met onverwachte snelheid wentelde het plompe dier zich om en zijn rechtervoorpoot suisde door de lucht, eenmaal tweemaal…

Grijze Wolf sprong hoog over de zo onstuimige aanvaller heen - nog juist op tijd, want het dier had de staart al

opgetild om zijn walgelijke vloeistof te spuiten. De straal vocht schoot vlak langs zijn kop. Als het schot doel had getroffen zou de Grijze uitgeschakeld zijn geweest, want de vloeistof is zo bijtend dat hij de ogen verblindt. Het is een van de vreselijkste wapens van dit soort dieren, vooral ook omdat de vloeistof een ondragelijke stank verspreidt, die wekenlang ruikbaar blijft. Woedend grommend en met van woede glimmende ogen draaide de aanvaller zich om en weer suisde de scherpe klauw door de lucht. De nagels raakten de zijde van de wolf en lieten er een bloedig spoorachter.

Met zo’n dolle knaap had Grijze Wolf het nog nooit aan de stok gehad! Voor zijn klappend gebit de veelvraat kon treffen, had hij alweer een houw te pakken, die hem deed gillen van pijn. Hij deinsde achteruit, maar de veelvraat kwam achter hem aan en hief zijn klauw op voor een nieuwe slag. De Grijze slaagde erin deze te ontwijken en nu zag hij zijn kans. Hij schoot snel naar voren en beet het dier in de dikke pels waar hij het maar raken kon. Hij liet de grote marter geen tijd om zich te herstellen en ging als een wilde tekeer. In de hitte van het gevecht verontachtzaamde de wolf echter zijn dekking en dit zou hem noodlottig worden. Hij gaf zijn flank een moment teveel bloot - meer dan genoeg voor de veelvraat. Die wentelde onder de wolfsmuil weg en flitste schuin omhoog. Een onderdeel van een seconde later had hij de naaldscherpe tanden in de rug van Grijze Wolf geslagen. Dat was wat de wolf voor alles had willen vermijden, want hij wist, dat niets hem meer zou kunnen redden uit de vreselijke greep van de moordenaar. Hij hapte woest naar zijn tegenstander. Hij kreeg een klauw van het dier te pakken en spande de kaakspieren. Het been versplinterde tussen de dolktanden en toen zag hij de staart van de veelvraat voor zijn ogen zwaaien. Een flitsende beet en de mooie pluim was veranderd in een bloedige massa haren. Maar de veelvraat vrat zich steeds dieper in zijn vlees vast. De wolf begon zich op zijn rug heen en weer te rollen om de grote marter te verpletteren. Tevergeefs. De paria bood weerstand aan alle pogingen van de wanhopige wolf en langzaam, met dodelijke zekerheid, voelde de Grijze zijn krachten afnemen. Het bloedverlies werd te groot. Hij zag

zijn noodlot naderen. Het begon te schemeren voor zijn lichten, er ontsnapte een gekweld huilen aan zijn keel. Toen probeerde hij nog eenmaal met alle kracht die in hem was, het noodlot af te schudden. Hij gooide zich met een hevige smak op de rug. Verloren moeite! De moordenaar zat vaster dan ooit. Dit was het einde… het bittere einde, dat eens ieder creatuur van de wildernis wacht…. Maar…

Grijze Wolf zag door de dichte nevelsluiers voor zijn ogen een rode schaduw flitsen - hij voelde een geweldige ruk door zijn reeds verslappende lichaam gaan - toen was hij vrij -toen kon hij weer ademhalen - hij kreeg lucht - lucht, zo fris en heerlijk als er nog nooit in zijn longen was gestroomd. De mist trok op, de krachten keerden terug, zij het slechts langzaam. Hij wist, dat hij nog leefde en zou blijven leven; dat schonk hem moed.

Een grote vreemde wolf met een opvallende helrode vlek tussen de oren was hem te hulp gekomen. Grijze Wolf had nooit geweten, dat er in zijn revier een soortgenoot was, die in afmetingen niet voor hem onderdeed en het, evenals hij, waagde de strijd aan te binden met een veelvraat. Zijn verbazing was enorm. Toen bemerkte hij, dat de vreemde wolf zelf in gevaar verkeerde. De veelvraat ging verschrikkelijk tekeer. Het boosaardig grommende ondier hing aan de hals van de edele Rooie. Opeens verscheen er een nieuwe figuur op het strijdtoneel. Het was een bijna witte wolf die zich huilend in de staart van de paria vastbeet. Grijze Wolf sprong woedend overeind. Met één wilde beweging zat hij de veelvraat op de nek. Zijn gebit sloeg door de dikke vacht en scheurde de rug tot op de lendenen open. Het rode vlees puilde uit de wond en de veelvraat liet los om zich met de nieuwe aanvaller bezig te houden. Deze manoeuvre van de Grijze redde de Rode van een wisse dood. Een tweede snelle beet rukte het rechteroor van de moordenaar weg. Toen had de Grijze het dier bij het linkeroor te pakken. Het slachtoffer gilde wild, want wat de felle Grijze eenmaal in de vang had was verloren. De voorklauwen van de veelvraat schoten naar de wolf, maar sloegen in het niets. Hij sloeg over de kop en toen hij overeind was gekrabbeld, hief hij de staart op en spoot een tweede portie reukwater om zich

heen. De lading was echter slecht gericht en schoot langs de wolven heen. Een verstikkende geur vervulde de lucht. Voor de wolven opnieuw tot de aanval konden overgaan, was de veelvraat verdwenen. Onder de beschutting van zijn penetrant reukgordijn was hij erin geslaagd te ontkomen. Hij was plotseling op de vlucht geslagen - absoluut de eerste keer in zijn bestaan. Hij had genoeg van de strijd tegen die twee dolle wolven. En dat was maar goed, want een voortzetting zou het einde van de paria zijn geweest.

Eigenlijk waren het drie tegenstanders - maar die derde was van geen betekenis. Grijze Wolf zag maar een wezen: de grote roodgevlekte soortgenoot, die hem het leven had gered. Hij sprong opzij om de vunze stinkwolk die de moordenaar had achtergelaten te ontgaan en zag toen pas, dat zijn redder niet alleen was gekomen, maar op de achtergrond een oude wit-grijze wolvin stond te wachten. Het dier kwam nu aarzelend naderbij.

Grijze Wolf kreeg een verwaaiing in de neus, die hem bekend voorkwam. Hij had die geur zelfs lief en ze was hem zo vertrouwd dat hij - waarom wist hij het eerste moment niet - aan zijn jeugd moest denken. Aan die mooie kinderjaren, toen hij naast zijn vader en moeder had gejaagd. Dat was het! De geur, die zo sterk in zijn neus stroomde, zei het hem. Zijn vader en moeder.

De oude wolvin was nu bij hem en streek met de ruwe tong over zijn kop en schouders, terwijl ze zacht jankte. Dit was de verloren zoon, die zij nooit meer dacht terug te zien. Zijn vader was hem op het juiste moment te hulp gekomen! In de allerlaatste seconde…

Grijze Wolf had zijn vader en pleegmoeder dus teruggevonden. Maar hij mocht zich niet lang in hun aanwezigheid verheugen. Niet lang na het emotionele gevecht viel Witvel door de kogels van mensen die haar hol toevallig hadden ontdekt. De dood van Witvel wachtte ook Roodkop. Hij overleefde zijn moeder niet lang. Hij was in een val van wolvenjagers getrapt en zijn vijanden levend in handen gevallen. Ze hadden hem opgesloten, omdat hij zo’n prachtig exemplaar was. Maar Roodkop was een kerel van de vrije natuur; hij moest kunnen zwerven en ravotten in het wilde woud. Zijn hart brak binnen de hoge omheining en het

donkere hok. En hij stierf omdat hij wilde sterven, omdat het leven zonder vrijheid voor hem geen leven was. Dit alles lag al weer ver in het verleden.

Grijze Wolf ontsnapte steeds als door een wonder aan de ondergang. Hij trok verder naar een onbekend, gevaarlijk land met de droefheid over de dood van zijn familie nog in het hart. Hij jaagde op alles wat hij te pakken kon krijgen. Hij roofde, stal, werd steeds vermeteler en brutaler en nam elke dag toe in lichaamskracht en snelheid. De avonturen die de jonge wolf beleefde, waren niet te tellen en meer dan eens hing zijn leven aan een dun draadje. Maar hij had onwaarschijnlijk veel geluk. Grijze Wolf werd aanvoerder van een sterk roedel wolven. Streng, ja met ware heerszucht oefende hij terreur uit en leidde zijn meute van strijd naar strijd, van overwinning naar overwinning. Nooit boog hij zich voor de wensen en wil van andere wolven, maar dwong ze altijd te doen wat hij in zijn zin had. De aanvallen die zijn roedel te verduren had, waren hard en veelvuldig. Hij joeg ze vaak op tegen vijanden die sterker waren dan de wolven. Er was niets wat hem daartoe dwong, want in hun revier was een rijke wildstand. Maar het ging er Grijze Wolf bij deze gevechten om te tonen hoeveel macht hij bezat, wat voor een koning hij was… Ook wolven hebben een eigen karakter en zijn in wezen stuk voor stuk anders dan hun makkers. Later scheidde Grijze Wolf zich van het roedel, dat langzamerhand een kwelling en een last voor hem was geworden. Nu zwierf en vocht hij alleen. En evenals zijn vader, die beroemd was onder de mensen, verschafte hij zich een bekende naam, die met eerbied werd uitgesproken van Montana in het noorden tot Texas toe. Aan de kampvuren van de roodhuiden, vallenzetters, pelsjagers en cowboys, werden de avonturen verteld van Grijze Wolf, de gruwelijke moordenaar met de lichtgrijze vacht. Steeds weer - zeker twee maal per jaar - organiseerden de ranchers een gezamenlijke drijfjacht op de dolle knaap, die een gesel voor de kudden was. Maar Grijze Wolf kregen ze nooit te pakken. Hij werd zelfs niet een keer gewond. Het resultaat van een dergelijke jachtpartij was meestal - als de Grijze in het nauw was gedreven - de dood van een of meer jagers, om van het aantal honden dat de

wolf aan flarden scheurde maar niet te spreken. Grijze Wolf trok door het land als een tiran en roofde en moordde naar wellust. In een grote zwerftocht ging hij langzaam van het hoge noorden naar het zuiden, beleefde de grootste avonturen van zijn leven en draaide toen de neus weer naar het noorden. Hij volgde een onverklaarbaar verlangen om zijn leven daar te eindigen waar het begonnen was. Ieder wild dier zoekt de plaats waar hij werd geworpen op, om daar te sterven. Het is waarschijnlijk instinct en vormt nog steeds een raadsel voor de geleerden. Grijze Wolf vormde geen uitzondering en volgde de kringloop van zijn leven. Hij was nog steeds in het bezit van zijn onvoorstelbare elastische kracht en stond op het hoogtepunt van zijn macht. Alle dieren sidderden en verstopten zich angstig als zijn jachtroep klonk. Grijze Wolf was nog de wolvenkoning…. Nog wel. En toch moest Grijze Wolf, juist omdat hij voelde dat hij vlakbij het doel was en zijn snuit witter en witter werd, op zekere dag erkennen, dat hij snel achteruit ging. Zijn tanden werden stomper en zijn sprongen korter en plomper. Zijn spieren schenen niet meer uit blank verend staal te bestaan….


HOOFDSTUK II Old Pat

„Whisky! ”

De schreeuw om de beroemde Schotse alcohol ging als het gebrul van een wild dier door de brede, met kleine hutten en houten barakken omzoomde straat. Een razend geblaf van honden was er het enige antwoord op. „Hé! Whisky! Verflenste slaapkoppen! Is Waymore dan uitgestorven en door iedereen verlaten? Ik wil whisky hebben! Is er niemand meer die zich Pat Irving herinnert. Hé! ”

De zon knalde zonder erbarmen uit een stralend blauwe hemel op de droge dorpsstraat neer, waar een oude man met een grijze baard op een tamelijk uitgeput paard door reed. Zijn lichaam was gehuld in slecht gelooid en door het lange gebruik totaal versleten leer. De resten van een

breedgerande Stetson van onbestemde kleur stonden op het ver over de smoezelige kraag hangende haar. De voeten in de uit hout gesneden stijgbeugels staken in afgetrapte Indiaanse mocassins. Op de magere borstkas was een zware patronengordel geslagen en op de heupen hingen, uitdagend diep, twee blauw-zwarte Colts.

Het paard was een goedige bruine met een kleine witte bles op het voorhoofd. Het gerij was oud en opgelapt. De deken die achter het zadel zat vastgesnoerd leek wel een hoop vodden en het was een raadsel hoe de man zich daar ‘s nachts mee tegen de kou beschermde. De honden voor de armelijke hutten gingen als gekken tekeer. Ze trokken aan de kettingen, huilden en blaften, gromden en jankten dat het schuim ze op de lippen stond. Dit oorverdovende kabaal bracht de oude man echter niet in het minst van zijn stuk. Hij kende de magere, halfver-hongerde honden van de mensen in het Westen en lette niet op ze. Zijn blikken gleden steeds langs de kleine ramen van de hutten om te zien, of er dan werkelijk niemand was aan wie hij kon vragen, waar de man woonde die hem een flinke borrel kon schenken.

„Vervloekt dood nest,” gromde hij in zijn baard. Toen brulde hij opnieuw: „Hé! Whisky! Whisky voor Pat Irving! ” Pat Irving?

Had hij de eerste keer die naam ook niet uitgebruld? Plotseling zag de oude man op het paard een gestalte langs een raam flitsen en achter de vitrage van een ander venster een rimpelig gezicht wegduiken. Daar ging een deur op een kier open en verderop werd een raam knallend dichtgeslagen. Overal in de windscheve hutten werden de mensen onrustig door het geschreeuw van de oude Pat Irving, of de man die voorgaf dat te zijn.

In de vensteropening van een laag houten gebouw verscheen een smal baardeloos hoofd. Het behoorde aan Calv Jackson die zich nog goed wist te herinneren, dat zijn moeder hem in bedwang hield met de bedreiging Pat Irving te zullen halen als hij een van zijn wilde buien had. Pat Irving was jaren lang de kinderschrik van Waymore geweest. Zodra de woelige dorpsjeugd het een of andere kattekwaad had

uitgehaald, volgde er destijds altijd: „Wacht maar tot Pat Irving komt! Die neemt jullie mee en we zien je nooit weer terug! ”

En daarom was voor vele inwoners van Waymore de naam Pat Irving een begrip dat hen herinnerde aan hun kinderjaren en de schrik die een desperado en kindermoordenaar in eenvoudige, vreesachtige dorpszielen had opgeroepen. En dat was Pat Irving vele jaren geleden geweest in de ogen van alle inwoners van Waymore. Er verscheen een tweede gezicht in een gebouw, dat eigenlijk niet vergeleken kon worden met een menselijk woonhuis. Een oud, nee, een oeroud gezicht was het, hoewel Tom Hazlehurst, acht dagen geleden pas vierenzestig was geworden. Hij strekte de lange, geplooide hals voorzichtig naar buiten om de rauw brullende ruiter goed te kunnen bekijken.

Pat Irving? Had de man die naam niet geblèrd? Pat Irving, die hij zich nog goed kon herinneren, ofschoon er in tussentijd wel veertig vervelende, lange jaren waren vergaan.

„Pat Irving! ” zei Tom met een krakende stem, die van schrik bijna oversloeg. „Je zegt, dat jij Pat Irving bent, hé? Dezelfde Pat Irving die destijds Bob Rogers… neergeschoten heeft…? ”

„Ik ben Pat Irving.” De ruiter knikte kort. „Hoorde niet al te lang geleden, dat - dat Bob Rogers niet door mijn kogel is gestorven. Heb dus veertig jaar voor niets in de wildernis rondgetrokken. Och, nee, eigenlijk ook niet,” voegde hij er aan toe. „Als ik in mijn jonge jaren de boy niet wat had beschadigd, dan was ik waarschijnlijk nooit in het Cowley-dal terecht gekomen. En als ik nooit aan de Cowley River was gekomen, dan zou ik nu geen goud in de zak hebben. Ja, old boy, ik ben Pat Irving! En Pat Irving is een rijk man. Wie ben jij eigenlijk? ”

Tom Hazlehurst had in het begin uiterst voorzichtig vanuit zijn hutje naar de spreker gegluurd. Hij dacht, dat de in de ongebreidelde fantasie van de bewoners van het Waymore-dal tot een bloeddorstige bandiet en moordenaar geworden Pat Irving was teruggekeerd om het stille dorp leeg te roven en wraak te nemen voor de smaad die de mensen hem hadden aangedaan. Zodra Tom Hazlehurst echter het interessante woordje goud uit de mond van Pat had opgevangen, werd hij nieuwsgieriger dan ooit tevoren! Pat Irving sprak over de Cowley River en goud dat hij in de zak droeg. En Pat Irving beweerde een rijk man te zijn. Dat was nieuws! Nieuws dat Tom Hazlehurst, een echte burger van het Westen, in het diepst van zijn ziel moest aantasten. „Goud, zei je? ” kraakte de stem van de oude weer en hij was veel nerveuzer dan enkele minuten geleden, toen hij Pat Irving in de straat had ontdekt. „Gou… goud… goud…? ” stamelde hij nog eens. „Goud! Ouwe jongen, echt witglanzend goud! “antwoordde Pat Irving met het gezicht van een man die alle rijkdommen van de wereld aan zijn voeten heeft liggen. „Goud in grote hoeveelheden. Maar dat gaat jou niets aan. Verdraaid man, ik heb geen zin hier een redevoering te houden met een stoffige keel. Ik wil weten waar je hier whisky - en goede - kan kopen. Ik betaal met ongemunt, puur goud!”

„Da… da… daar aan het andere ei… eind van de straat,” stotterde Tom Hazlehurst. „Rij ma… maar rechtdoor.” Hij wees met de rechterhand naar de andere kant van de nederzetting. „Daar heeft MacMullen een winkel. Ik weet niet - geloof niet dat… dat MacMullen vandaag… daag ta… tapt. He… hebben hi… hier zondags rust. Zijn vro… vrome mensen in Waymore. A… als je z… zin hebt, Pat, k… kom dan binnen. Be… ben Tom Hazlehurst. Herinner je je mij ? ”

„Tom Hazlehurst? ” vroeg Pat, nadenkend het voorhoofd fronsend. „Hm, je was waarschijnlijk net zo’n schreeuwlelijk als de andere boys van Waymore. Ja ja, ze moesten die Pat Irving aan de eerste de beste tak opknopen, niet? ” Pat Irving wuifde de uitnodiging van de oude Tom met een achteloze handbeweging weg. Hij sloeg zijn paard met de vlakke hand op de bil en zei: „Kom op, Browny.” Met een vermoeide sukkelpas ging het paard door de stofwolken van de straat. De teleurstelling, waarmee Tom Hazlehurst hem nastaarde, was mateloos. De ruiter draaide zich echter in het zadel om en riep: „Als Pat Irving zijn dorst gelest en zijn keel gesmeerd heeft, zal hij je zeggen wat hij weet. Dan zal ik je laten zien wat ik heb! ”

En Pat Irving reed verder door de dorpsstraat naar MacMullen.

De ruiter liet zijn blikken onderzoekend langs de huizenrij gaan. Hij hoopte nog steeds Waymore te zullen zien zoals hij het had verlaten. Maar wat er in de loop van veertig jaar in zijn gedachten van het plaatsje was blijven hangen, leek niet veel meer op het huidige stadje. De hutten waren verrot, vervallen en scheef. De daken half vergaan. De schoorstenen van rode leem gebarsten en gesprongen en de ramen zaten dicht van het vuil. Het stof was hetzelfde als veertig jaar geleden. Dat had toen even dik op de straat gelegen als nu en wervelde even droog en grijs op onder de paardehoeven.

Pat Irving was niet in Waymore geboren. Hij was een van de boys geweest, die de grote veetransporten van de handelaar John Russel uit Freedom naar Granger aan de Green River hadden verzorgd.

Russel bezat een grote, bijna vierduizend acres beslaande farm. Maar hij vond het aantal runderen dat hij daar kon fokken nog te klein. Daarom kocht hij alle koeien die er in de omgeving van Freedom te vinden waren en liet de tweeduizend koppen tellende kudde naar Granger drijven waar hij alles tegen hoge prijzen verkocht. Dat deed hij enkele keren. Meestal was het zwaar Herford-vee met de geweldige, breed uitstaande horens en zes cowboys hadden hun handen meer dan vol om de dieren de hele reis bij elkaar te houden. De voorman - Harrison heette hij - bleef steeds in de nabijheid van de leidende stier waar alle dieren achter aan liepen. Zolang de aanvoerder rustig zijn weg ging, zou er met de kudde niets gebeuren, omdat de koeien stom achter hem aanliepen, waar hij ook ging. Zo’n tocht ging niet bijzonder snel en de dagen in de hete zon en het droge stof gingen slechts langzaam voorbij. Als de boys van zonsopgang tot na zonsondergang in totaal een kleine vijfentwintig kilometer hadden afgelegd, mochten ze van een voorspoedige dag spreken.

En toen kwamen ze op een avond dat de zon rood onder ging in Waymore, aan de rand van de prairie. Daar was juist de oogst binnengehaald en de jeugd vierde feest. In de grote

schuur van John Spaldings was de vloer schoongeveegd en op de vrolijke muziek van twee gitaren en een trekharmo-nica draaiden de jongens en meisjes rond, dat de witte onderrokken hoog opwervelden.

Voorman John Harrison was een oude bedaarde man die niets gaf om dansfeesten en dergelijke volksvermaken, zoals hij het noemde. Hij zat liever met een goede pijp in de bar bij een stevige borrel. Vier van de jongens bleven als wacht achter bij de kudde. Pat Irving mocht echter met een kameraad, Ben Parker, naar het volksvermaak gaan. De jongelui van Waymore verheugden zich over de komst van de vreemdelingen en gedroegen zich erg vriendelijk tegenover Pat en Ben. Er was lekker gebak dat de meisjes hadden meegebracht naar het oogstfeest en de boys hadden voor de whisky gezorgd.

Er waren veel leuke meisjes. Pat was weg van een klein blond ding, dat naar de naam Nelly luisterde. Ze was lief en aardig voor Pat zoals voor alle andere jongens. Maar Pat verbeeldde zich, dat de kleine Nelly alleen tegen hem mocht lachen als ze dansten.

Met scheve ogen zag hij hoe een jongen uit Waymore steeds in de directe omgeving van Nelly rondhing. Brandend van jaloersheid, de ogen blind van ergernis, goot hij meer whisky door zijn keel dan verstandig was. Toen alcohol zijn hersens had beneveld, liep hij zwaaiend op Nelly toe en vroeg haar weer ten dans. Het meisje staarde hem met grote schrikogen aan en weigerde.

Pat merkte echter niet, dat hij in zijn dronken staat ongewenst gezelschap was en liep achter het angstig teruggeweken meisje aan. De jongen uit Waymore stelde zich beschermend voor het meisje op.

„Man,” zei hij tegen Pat, hem hard op de schouder slaande. „Man, verdwijn nu en slaap je roes uit, Nelly danst niet meer met jou! ”

„Ben je daar zeker van? ” vroeg Pat Irving met ruwe stem. „Weetje dat heel zeker? ”

Het volgende ogenblik had Pat een Colt in zijn hand, een schot verscheurde de zacht deinende melodie van de twee gitaren en de accordeon en een schreeuw uit vele kelen schalde door de grote, met petroleumlampen verlichte

schuur.

De jongen uit Waymore stortte met een wasbleek gezicht achterover. Op de borst van zijn hemd werd een snel groter wordende vlek zichtbaar…

De muziek was midden in het lied met een klagelijke dissonant afgebroken. De meisjes die het gezien hadden begonnen te gillen.

„Hij heeft Bob Rogers doodgeschoten! ” „Bob Rogers? ”

„Hij heeft Bob Rogers neergeknald! ”

Onthutst door de daad van zijn kameraad stortte Ben Parker zich op Pat. „Ben je waanzinnig geworden, Irving? ” „Bemoei je er niet mee, Ben, dat zijn mijn zaken,” zei Pat met harde, smalle lippen. Met de rokende Colt in de vuist stond hij te wachten of de anderen hem zouden aanvallen. Niemand van de zoeven nog vrolijke mensen dacht er echter aan de strijd met Pat Irving aan te binden. Ze stonden in een zwijgende kring om de vreemde cowboy, die met tot spleten geknepen ogen om zich heen keek. „Bob - Bob Rogers is dood! Haal de sheriff.” „Ja - haal de sheriff! Maar snel! ”

Toen steeg een kreet van afschuw op. Men dacht aan wraak, wraak.

„Moordenaar! Moordenaar! Knoop hem aan de balken! ” De opgewonden kreten klonken verward dooreen, maar niemand verliet zijn plaats om de sheriff te halen, of Pat Irving bij de arm te grijpen en naar de balken te slepen. Niemand wilde weg uit de schuur, men wachtte op de dingen die zouden komen.

Bob Rogers lag doodstil op de vloer. Een paar meisjes knielden naast hem neer, terwijl de tranen over hun wangen liepen. De jongens stonden met sombere gezichten protesten te grommen.

Dat was het laatste beeld dat Pat met zijn ogen had opgenomen. De gevolgen van zijn daad drongen opeens tot hem door. De gedachten dwarrelden nog wel door zijn hoofd, maar uit de nevel steeg een duidelijke ingeving op: zijn enige heil was de vlucht.

„Moordenaar,” hadden ze gezegd en „sheriff’. Daar wilde hij niets mee te doen hebben. De Colt nog steeds krampachtig in de hand geklemd sprong hij met drie, vier grote passen naar buiten en even later hoorden de mensen in de schuur de wegdreunende paardehoeven. Dat was veertig jaar geleden. Waren het alleen maar veertig jaren? Nee, het was meer een verwoest leven. Pat Irving was jarenlang op de vlucht geweest, ‘s Nachts had hij benauwde dromen en in geen enkel dorp dorst hij zich langer dan een paar dagen op te houden, bang voor de sheriffs, die achter hem aan moesten zitten. Hij trok zich terug in de wilde wouden en werd een vagebond. En terwijl Pat Irving als een wolf rondzwierf, werd zijn naam een afschrikwekkend voorbeeld van de boze man. Pat Irving, de moordenaar -Pat Irving, de onmens -

Toen Pat Irving Old Pat was geworden en grijs en gebogen door het leven ging, hoorde hij toevallig, dat zijn schot Bob Rogers niet had gedood. Het was een longschot geweest en de dokter had de gewonde er bovenop gekregen. Weliswaar was alle fut uit de man verdwenen en had hij nog vijftien jaar een vreugdeloos bestaan gerekt op aarde, maar het belangrijkste was, dat Pat geen moordenaar genoemd kon worden.

Pat wist dat hij nu terug kon keren naar de bewoonde wereld, omdat niemand hem meer zou veroordelen. De misdaad was verjaard. Het oprechte berouw dat Pat koesterde, kon het misdrijf natuurlijk niet wegvegen. Toen Pat het nieuws hoorde, viel hem een steen van het hart, maar het was voor hem te laat om een nieuw leven te beginnen. Dat waren de gedachten van Pat Irving, terwijl hij op weg was naar de winkel van MacMullen. Pat klopte aan en deed het nog eens iets harder toen niemand opende. Eindelijk verscheen er een norse man in de deur.

„Whisky,” gebood Pat. „Ik wil whisky van je hebben en een

paar pond mais.” MacMullen schudde het dikke hoofd.

„Vandaag is het zondag, vreemdeling.”

„Mag een mens ‘s zondags een honger en dorst hebben? ”

„Daar gaat het niet om, vreemdeling. Wij, burgers van

Waymore, zijn vrome mensen. Voor ons is zondag een

rustdag.”

Pat Irving voelde langzaam woede in zich opkomen.

„Als jij een vrome kerel wilt zijn, dan geef je een uitgehongerde zwerver wat te eten en te drinken. Het is wei lang geleden, dat ik op de zondagsschool ging, maar ik kan me nog goed herinneren, dat een goed Christen de hongerigen hoort te spijzigen en de dorstigen te laven. Of is-dat niet zo? ”

„Ja, ja,” knikte MacMullen. „Maar ik heb geen whisky in huis. De mensen in Waymore drinken geen alcohol! ” „Drinken de burgers van Waymore geen al-co-hol? ” Pat Irving wist niet wat hij hoorde. „Ik kan me andere tijden herinneren. Voor wie hou je me eigenlijk, man? Denk je, dat ik die praatjes geloof? Een greenhorn weet nog dat elke winkelier van jouw soort een paar kruiken in de kelder heeft liggen.”

„Heb geen whisky in huis,” herhaalde MacMullen. „Ik heb een paar pond mais voor je en een slok water. Maar whisky en dat op zondag…”

„Water? ” kreunde Pat. „Man ik heb in twee jaar geen druppel alcohol over mijn kiezen laten glijden. Jullie staan te kletsen over zondag en weigert een arme, uitgedroogde kerel een slok whisky. Noem je dat een Christenmens? Hier,” en hij tastte in zijn broekzak, „deze nugget is voor jou als je me een stevige neut geeft, mislukte marskramer.” Hij drukte MacMullen een glanzende korrel in de hand. „Puur wit goud. Goed goud is wit. Veel stommerds laten zich ertussen nemen met rood en geel goud. Ik heb genoeg van dit glanzende goedje. Meer dan ik nodig heb voor mijn oude dag…”

MacMullen veranderde merkwaardig snel. Tot nu toe was hij de in zijn zondagsrust gestoorde burgerman geweest, maar nu puilden hem de ogen uit het hoofd. Het was wel niet veel, wat hij in zijn hand hield, een goede tien gram, maar het was goud! Het hart van de brave MacMullen begon sneller te slaan. Had de oude, gezegd, dat hij nog veel meer van dat heerlijke metaal had? Dan was het een klant die vastgehouden moest worden! MacMullen haalde moeilijk adem en streek met de vingers over het korreltje. De eerst zo hautaine winkeleigenaar werd de kruiperige dienaar van Pat Irving.

Het duurde Pat echter te lang voor hij actie zag en hij

hoestte veelbetekenend.

„Ach ja,” de ander schrok uit zijn dromen op, borg de nugget snel in zijn hemd op en zwaaide de deur open. „Aha, whisky! ” riep hij. „Kom binnen in mijn huisje. De Waymorers hoeven niet te zien, dat ik whisky schenk en bovendien op zondag…”

Hij wees Pat een stoel bij een lage tafel midden in de winkel. Dan haalde hij een dikbuikige, met stof en spinne-webben bedekte fles tevoorschijn en liet het goudgele vocht in een glaasje klokken.

„Dus toch! ” Pat knikte tevreden. „Heb twee jaar aan de Cowley River gezeten, keeper. Weet je wat het voor een man betekent een volle fles voor zich te zien, als hij twee jaar water heeft gedronken? ”

„Proost,” MacMullen knikte vriendelijk, toen hij Pat het glas in een slok zag leegkiepen. Zijn ogen werden groot, toen hij zag, dat Pat het glas neerzette, de fles met een begerig gebaar greep en hem aan de mond zette! De inhoud van de fles werd snel minder, maar dat mocht niet deren. Goud genoeg!

„Zo,” gromde hij toen de fles leeg was, „de keel is gesmeerd en nu kunnen we de lieden in Waymore vertellen wat er aan de hand is. Ik heb ze jaren geleden de schrik op de hals gejaagd, nu zullen we eens iets anders doen. Heb je misschien een stuk vlees voor me, beefsteak of zoiets? ” „Nee, mijn beste. Dat kun je hier niet krijgen. De mensen hier eten namelijk geen vlees! ”

„Wel alle donderslagen,” brulde Pat. „Zijn ze hier niet goed snik? Eten ze hier soms gras als stomme koeien? Wat zijn dit rare gebruiken, keeper? ”

„Dat is een lang verhaal, vreemdeling. De mensen hier waren vroeger even normaal als andere lui in het Westen, totdat…

„Totdat? ” vroeg Pat nieuwsgierig.

„Een paar jaar geleden leefden hier twee broers, Bob en Glen Dalton, die in hoog aanzien stonden. Ze waren rijk en maakten elke maand een reis naar Texas. Eens kwamen ze vroeger terug dan gewoonlijk. Ze stonden op het dak van hun huis en zochten de omgeving met een verrekijker af, alsof ze iemand verwachtten. En die kwam! ”

„Wie was het? ” „Die man was Trixi! ”

„Trixi? ” vroeg Pat Irving nadenkend. „Nooit van gehoord. Wie is Trixi? ”

„Je moet wel lang in de wildernis hebben gezeten, dat je niet weet wie Trixi is.” Er lag grenzeloze verbluffing op het ronde gezicht van MacMullen.

„Heb werkelijk nog nooit van die man gehoord,” zei Pat in volle ernst. „En rekende hij met de Daltons af? ” MacMullen knikte gewichtig. „Je moet weten, dat Trixi de beste schutter is van een troep G-mannen onder commando van overste Sinclair. En de twee Daltons waren schurken van de eerste rang. Wat wij natuurlijk niet wisten. Ze waren lid van de Silver-bende, die het rijke Texas terroriseerde. Ah, vreemdeling, je kunt wel merken, dat je jaren het land uit geweest bent. Ken je de verhalen van Trixi niet? Jammer datje er nog nooit iets van hebt gehoord.” „Ik blijf nog lang genoeg hier, keeper. Je kunt me ze later wel vertellen. Maar wat hebben de Daltons met de vlees-en whisky-onthouding te maken? ”

„Zoals gezegd, waren de twee Daltons lid van de beruchte Silver-bende” ging de keeper ijverig verder. „Trixi had hun schuilplaats ontdekt en de bende opgeruimd, maar Glen en Bob hadden onraad geroken en waren er vandoor gegaan. Doch de G-man laat niemand ontsnappen en zo stond hij op zekere dag in Waymore. Glen en Bob grepen het eerst naar de Colts, maar Trixi is op dat wapen sneller dan de Daltons toen nog konden denken. Begrijp je het? Ze stierven op de markt - onder de stralende zon! ”

„Maar,” gromde Pat Irving, „de beefsteaks, waar blijven de beefsteaks? ”

„Dat komt,” zei de winkelier snel, „het is namelijk zo, dat de brave mensen in Waymore zich de stuipen schrokken, toen zij merkten dat twee van hun brave burgers ras-ban-dieten waren. Juist in die tijd verbleef hier een zwervende prediker en zijn woorden vonden meteen vruchtbare bodem. Zij beschouwden de man als de reddende engel en zworen nooit meer alcohol en vlees te gebruiken. Waymore werd het middelpunt van een nieuwe puriteinse sekte.” „Hm, ja aardige zaak,” gromde Pat, „maar voor zo ver ik je

ken, keeper, heb je wel een sappige beefsteak in huis voor mij. En een nieuwe fles whisky! ”

Een handvol nuggets wisselde stilzwijgend van eigenaar.

Tom Hazlehurst was met slepende pas naar zijn buurman Lee Moreau gegaan en had hem verteld, dat die schreeuwlelijk, die de zondagsrust zo wreed verstoorde, niemand minder dan Pat Irving, de moordenaar, was. Tom vroeg zijn vriend Lee, of die ook gehoord had, dat de man over goud in de Cowley River had gesproken. Nadat de beide buren de koppen een tijd bijeen hadden gestoken, namen ze afscheid van elkaar en zij vergaten niet elkaar daarbij veelbetekenend toe te knikken. Hazlehurst slofte naar Lion Wilton. Lee Moreau zocht zijn andere buurman Jack Stocker op en zo wist heel Waymore binnen enkele momenten, dat Pat Irving met een zak vol goud in het stadje was teruggekeerd. Om het bezit van goud worden oorlogen gevoerd, volkeren uitgemoord en de grootste wreedheden uitgehaald die denkbaar zijn. Voor datzelfde metaal legde men meineden af, riep de duivel en de hel te hulp en vervloekte zijn broeders op aarde. Pat Irving was dan ook absoluut niet verbaasd, toen tegen de tijd dat de beefsteak door zijn keel was verdwenen, zo ongeveer de hele mannelijke bevolking van Waymore voor de deur van de winkel stond te trappelen van ongeduld. Ook op de brave Waymorers miste het glanzende metaal zijn uitwerking niet. Het goud had de mannen in de ban en naar het huis van MacMullen gelokt. Van de zondag en de daarbij behorende rust was opvallend weinig meer te merken.

„Goud? Ja, goud! ”

Dat waren de woorden, die tot in het laatste huis van de plaats doordrongen en de versufte zielen uit hun diepe dommel wekten. De mannen van Waymore dronken niet alleen geen alcohol meer, zij hadden ook de ongetwijfeld veel betere belofte afgelegd nooit meer te zullen vloeken. Lee Moreau was echter de eerste die zijn woord brak, toen hij boven alles uitriep:

„Verdomme, mannen, jullie mogen me ophangen als dit zuivere koffie is. Zijn jullie vergeten dat onze vaders en grootvaders hun huizen al in Waymore hebben gebouwd?

En het is niemand van hen en niemand van ons ooit opgevallen dat er goud in de Cowley River lag. Toch stroomde de Cowley River al die tijd langs onze stad. Ja, daarom vraag ik jullie, mannen van Waymore, en daarom mag je me ophangen als ik ongelijk heb: moet uitgerekend een vreemdeling die niets met Waymore te maken heeft -dat wil zeggen niet in goede betekenis - moet uitgerekend een vreemde kwast goud in onze gemeente vinden? Goud, vraag ik je, goud? ”

Hier liet Hazlehurst zijn oude stem kraken: „Het zal het beste zijn, indien we het de man zelf vragen. Hij heeft mij verteld, dat hij goud, veel goud, in zijn zak had en ons iets had te zeggen, als hij zijn do… dorst gelest en zijn k… keel gesmeerd had.”

„Dan willen we het uit zijn eigen mond horen,” zei Lee Moreau beslist en korte tijd later klopten de mannen bij MacMullen aan.

MacMullen was een koopman. Hij rook winst en grote omzet. Wat maalde hij om het zieleheil van de Waymorers. Zijn parool was nu goud!

MacMullen wist, dat een goldrush - zoals men de wedren naar een gebied waar goud wordt gevonden, noemt - het gezicht van een land zeer ingrijpend kon veranderen. Een van de opvallendste dingen was altijd, dat de zaken prima marcheerden en dat was een heerlijke gedachte voor MacMullen. Hij herinnerde zich nog heel scherp de dolle verhalen, die men hem had verteld over de rush naar de oevers van de Sacramento in Californië.

De boeren hadden hun hofsteden midden in de oogstmaand verlaten, soldaten deserteerden uit het leger, de matrozen liepen van de schepen. De postiljon hield zijn paarden halverwege de route in, klom van de bok, zei de passagiers, dat hij zo terug zou komen en verdween op een van de paarden. Een slager was bezig een varken te slachten. Opeens wierp hij het mes weg, knoopte het bloedige schort af en liet het dier half geslacht liggen. Hij moest naar Californië…

Een leraar klapte midden onder zijn dictaat over Paul Bunyan zijn boek dicht, zei de kinderen zich rustig te gedragen en ging heen. Men zag hem nooit weer. De

begeerte naar goud had ook hem te pakken gekregen. In het Laramie-hotel in Cheynenne zat een rijke rancher aan tafel. De kelner bracht hem zijn soep, hij kwam ook nog met de gebraden haan, maar de sla vergat hij. Hij trok zijn rok uit en vertrok naar Californië. Zes weken later zagen gast en kelner elkaar terug in het dal van de Sacramento… Zo, precies zo, zou het nu ook in het dal van de Cowley River kunnen gaan! MacMullen wreef zich opgewonden in de handen. Hij verwachtte veel van de toekomst… Pat Irving had de tweede, nog half volle fles whisky uit voorzorg onder de tafel gezet toen er werd geklopt. „Laat de jongens maar binnen komen,” zei hij, tevreden verder etend.

MacMullen opende de deur en toen gebeurde er iets, wat hij nooit voor mogelijk had gehouden en een ongelovige trek op zijn dikke gezicht bracht. De trouwe sekte-aanhangers vroegen om whisky. De een na de ander, eerst nog aarzelend, maar het werden er steeds meer. Met een genietend gegrom lieten de geheelonthouders het zo lang ontbeerde vocht om de tanden spoelen. Ze sloten de ogen en zuchtten diep… Wat een geluk, dat die schijnheilige sjacheraar een flinke voorraad in huis had! Pat Irving had de fles weer op tafel gezet. En toen hij zag dat twee dozijn paar ogen vol verwachting op hem waren gericht, begon hij: „Ik ben Pat Irving.” Meer dan twee dozijn hoofden knikten. „Pat Irving, de moordenaar,” vulde de oude Pat nadrukkelijk aan.

„Je bent geen moordenaar, Pat,” zei een grote man met een somber gezicht, die een ster op de borst had hangen. „Bob werd gewond en voor de rest, de daad is allang verjaard.” Pat Irving schudde het hoofd. „Een slechte daad verjaart nooit, sheriff. Die drukt een eerlijk man op zijn geweten zo lang hij leeft. Het is mijn schuld dat de arme Bob een ongelukkig en kort leven op aarde heeft geleden. Ik ben naar Waymore gekomen, boys, om een oude schuld te voldoen. Jullie hebben Bob tijdens zijn leven ondersteund en nu ga ik je dat geld terugbetalen. Ik heb goud gevonden en dat nog wel hier vlakbij. Maar al zoek je er ook jaren naar, je zult het nooit vinden, mannen. Nooit of ik moet

jullie het geheim vertellen dat zal ik…”

De oude man legde een korte pauze in.

„Misschien zullen er onder jullie zijn, die me voor gek

verklaren, maar de oude Pat heeft goud genoeg verzameld

om een onbezorgd leven te kunnen leiden. En luister nu

naar hetgeen ik te vertellen heb…”

Met deze woorden legde hij een nugget op de tafel, zo groot als een walnoot. Een zeldzame vondst. Pat Irving zag de ogen van de mannen koortsig glanzen. Sommigen gingen staan, terwijl er een vreemde uitdrukking op hun gezicht kwam. De oude kende dat verschijnsel maar al te goed. Hij had het te vaak gezien…

Hij legde snel zijn Colt naast het stuk goud en ging toen verder:

„Nu liggen rijkdom en dood naast elkaar, boys. Begrijp je wat ik hiermee bedoel? Rijkdom en dood, precies zoals in het leven. Ik raad je aan te luisteren naar de raadgevingen van een man, die door het leven wijs is gemaakt. Ik zou niet graag zien dat het jullie verging als het mij vergaan is. Dan zou ik nieuwe schuld op mijn geweten laden…” De ogen van de omstanders werden weer normaal. De woorden van Old Pat hadden hen ontnuchterd. Hun trekken ontspanden zich.

„Het was de plotselinge verrassing, Pat” mompelde een van hen, „maar ga verder, waar ligt het goud? ” „In de Cowley River.”

Sheriff Osborne schudde verbaasd het hoofd. „In de Cowley River? Dat bestaat niet, Irving. Ik ken de rivier op mijn duimpje en als er goud te vinden zou zijn, moest ik het allang hebben ontdekt.”

„Rustig, sheriff, rustig.” De oude glimlachte. „Alles op zijn tijd. De Cowley River heeft zijn grote geheim. Waar het goud vandaan komt weet ik niet, maar het is er daar kun je donder op zeggen! Jullie weten allen hoe het vroeger met de rivier was. ‘s Zomers een dun stroompje en in de winter een bruisende zondvloed die alles meesleurde. Tot de stuwdam werd gebouwd en men alles kon regelen voor betere irregatie. Het produkt van staal en beton houdt het overvloedige lentewater vast voor de droge zomer. Onderaan de stuwdam ligt nu het oude stroombed van keien en

stenen het hele jaar droog. Een armetierig straaltje sijpelt door het diepste gedeelte. Dat is alles.” „En ligt daar het goud? ”

„In het puin van het oude rivierbed ligt het goud. Tussen zand en kiezel liggen de blinkende nuggets voor het oprapen. Je hoeft ze slechts uit het zp.nd te wassen…” „Langs de hele bedding? ”

„Waarschijnlijk wel. Ik ben niet overal wezen zoeken,” antwoordde Old Pat. „Misschien ligt er in de buurt van Waymore meer dan aan de bovenloop van de Cowley. Ik weet alleen dat ik ongeveer ter hoogte van de Yellowstone, de grote gele rots waar de Cowley River de scherpe knik omheen maakt, dat ik daar de grootste noten heb gevonden.”

„Is niet meer dan een goede zes uur,” zei sheriff Osborne kalm, „als je flink doorrijdt.”

„Juist,” bevestigde Pat Irving, een nadenkende blik op de beide voor hem liggende stukken metaal werpend. „En nu weten jullie alles, jongens! Maar denk aan mijn woorden: rijkdom en dood liggen naast elkaar - ongelooflijk dicht naast elkaar.” Hij zweeg even.

„Dan is er nog iets wat ik wil meedelen. Neem je in acht, vooral aan de bovenloop van de rivier, voor het grijze monster dat daar rondzwerft.” „Grijze Wolf? ” De oude knikte.

„Wolven zijn gevaarlijk, maar ga vooral die knaap uit de weg! Maak geen jacht op hem, want je schiet er niets mee op… en dan nog iets jongens, iets belangrijks.” Hoewel de mannen bijna niet meer konden wachten, dwongen zij zich tot het laatst toe te luisteren. „Hou dit geheim voor je! Maak het onder geen voorwaarde bekend. Denk er steeds aan, dat ik jullie wilde belonen -niet lieden, die niets met mijn geval te maken hebben. Het goud is alleen voor jullie! Hou je mond en vergeet niet, dat wij een prachtig spreekwoord hebben over zwijgen. In dit geval gaat het letterlijk op! Hahaha! Dat was het jongens en doe nu maar watje niet laten kunt…” De laatste woorden had Pat Irving al tegen een kale muur gesproken. Er was niemand meer die ernaar luisterde. Er lag

een vreemd lachje op zijn gezicht. Een lachje dat niemand, zo hij aanwezig ware geweest, zou hebben kunnen uitleggen.

„Zo is het beter,” mompelde hij voor zich heen. „Zo kan een mens weer leven…” Er ontsnapte een diepe zucht aan zijn borst. Toen schonk hij zich met een voldaan gezicht het zoveelste glas in.

Die nacht sliepen er niet veel mensen in Waymore. De meesten woelden onrustig in hun bed, of waren druk bezig met het pakken van de nodige uitrusting om de volgende morgen tijdig te kunnen opbreken.

Old Pat was waarschijnlijk de enige, die zich behaaglijk tussen de dekens uitstrekte. Het was de eerste maal in sinds jaren dat hij weer op een donzen matras lag en het beviel de oude man best. Toch sliep hij niet rustig, want het was tamelijk rumoerig in het huis van MacMullen. De koopman kon de slaap niet vinden. Hij drentelde zenuwachtig langs zijn kasten en laden om voorraden te stellen en bestellingen uit te schrijven. Hij daalde in de kelder af en rekende en schreef de hele nacht door. MacMullen zag de toekomst met heldere ogen. Hij was niet kinderachtig in dat soort dingen en bestelde alles in grote hoeveelheden.

Lee Moreau, die bang was dat mensen uit andere dorpen eerder bij het goud zijn dan de Waymorers, zou gelijk krijgen. Zoals elke morgen reed Martin Newells om vier uur met zijn hoogwielige melkwagen naar de melkfabriek in Greentown. En hoewel zijn vader hem op het hart had gedrukt niets van de goudvondst in de Cowley River te zeggen, kon de vrolijke boy zijn mond niet houden. Zo geraakte die morgen Greentown in hoogste opwinding, zoals Waymore de dag daar voor had meegemaakt en met de gesteriliseerde melk ging het nieuws naar Granger en Green River, van daaruit werd het al door de draad gejaagd en diezelfde avond nog schreeuwden de krantenjongens in Omaha, Kansas City en New Orleans, maar ook in Balti-more, Washington, New York en Chicago het sensationele nieuws door de drukke straten: „Extra-editie! Extra-editie! ”

„Opzienbarende goudvondsten aan de Cowley River! ”

„Extra-editie! Extra-editie! ”

„Oude trapper vindt grote goudvoorraad! ”

„Extra-editie! Extra-editie! ”

„Nuggets zo groot als duiveëieren. Grote hoeveelheden gevonden! ”

„Extra-editie! Extra-editie! ”

In een oogwenk werden de jongens de nog natte bladen uit de handen gerukt. Dat was het begin. Het begin van grote gebeurtenissen, die zich aan de Cowley River zouden afspelen…


HOOFDSTUK III


Zijn zwarte zoon

Grijze Wolf drukte zich behaaglijk op de door de zon verwarmde steen die hoog op de Kearny Peak onder een brede spar lag. Deze steen was het zonneplat van de oude rekel. Vanaf deze plaats had hij een ver uitzicht op de slechts spaarzaam met cactussen en salie begroeide prairie en het Pine Ridge-dal beneden hem. Vlak achter de steen bevond zich een niet al te groot hol, waarover een dikke boomwortel was gegroeid. Dit hol gebruikte Grijze Wolf als schuilplaats in de regentijd met zijn koude bergwind. Hij lag echter veel liever op de steen, ook ‘s nachts als hij van de jacht terugkwam. Al kon hij in het halfdonker niet veel zien - wolven verlaten zich evenals honden op hun gehoor - er ontging hem geen geluid der wildernis. Hij hoorde de grijze uilen met nauwelijks waarneembare wiekslag achter muizen en marmotten aanzitten en hij luisterde naar het huilen van de talloze wolven die zich tot kleine roedels hadden aaneengesloten om gezamenlijk op roof uit te gaan. Grijze Wolf was misschien al over het toppunt van zijn kracht heen. Zijn sluwe wolfssnuit was wel eens donkerder geweest dan de tint van zijn vacht. Nu echter was zijn kop enkele nuances lichter gekleurd, vooral de onderkaak. Ook de bruine vlekken vlakbij de verstandige ogen waren zo goed als verdwenen en hadden plaats gemaakt voor een

vuilgrijze tekening. Het was alsof bakkebaarden van een man tengevolge van de voortschrijdende ouderdom grijs waren geworden…

Het dunne zomervel, waaraan de dichte onderwol van het winterkleed ontbrak, liet de geweldige spieren en botten van de wolf doorschemeren. Grijze Wolf had altijd een goede honderdtwintig pond gewogen en nog niets van dat gewicht verloren. Terwijl hij in de zon lag deinde de borstkas regelmatig op en neer en rolden de spieren soepel onder het bakkende vel over de sterke ribben. De oogleden waren geloken en de oren stonden half overeind. Grijze Wolf was altijd op zijn hoede. Er ontsnapte niets aan zijn aandacht. Dat was hij gewend vanaf zijn vroegste jeugd. Plotseling klonk er uit het bolle, blauwe glas van de hemel de schreeuw van een roofvogel. Grijze Wolf hief het slaperige hoofd onmiddellijk op en tuurde omhoog. Een slangenarend beschreef op roerloze wieken zijn kringen boven het land, loerend naar buit waarop hij zich als een steen zou kunnen laten vallen.

Grijze Wolf wist nog goed, dat hij in zijn jeugdjaren, toen het hem slecht was gegaan, een zeldzame vriendschap had gesloten, namelijk met een goudadelaar. Ze hadden er allebei van geprofiteerd. De jonge arend was vleugellam geweest en had de wolf een deel van zijn buit afgebedeld. Later hielp de adelaar hem, doordat hij de wolf vanuit de hoogte de verblijfplaats van dieren verried. De konijntjes, hazen en vogels zaten doodsbang te wachten tot de met zijn vleugels slaande arend was verdwenen en zij zich niet langer door enkele beweging zouden kunnen blootgeven, en onderwijl sloop Grijze Wolf onhoorbaar naderbij en beet toe. Na afloop deelden wolf en arend de buit broederlijk. De mensen hadden echter weinig begrip voor de warme vriendschap, want zij was niet nuttig. En de goudarend werd op zekere dag met een zuiver geweerschot naar beneden gehaald. Zo kwam er een eind aan een ongewone, ja unieke vriendschap. Weer door de mensen, die volgens de oude wet van de sterkste door velden en dreven joegen om de dieren te vervolgen.

Grijze Wolf was deze periode uit zijn leven niet vergeten, hij zou het niet gekund hebben, en daarom tuurde hij met de

zwakke ogen naar omhoog, toen de schreeuw van de slangenarend tot hem doordrong. Hij wist, dat de grote vogel boven de Kearny Peak niet voor niets had gewaarschuwd.

Ver onder Grijze Wolf in het Pine Ridge-dal waren zoeven twee mannen van hun paarden gestapt. De dunne rookspiraal van hun kampvuurtje kringelde al omhoog. Vol belangstelling en argwaan sloeg Grijze Wolf hun bedrijvigheid gade. Hij lag veilig verborgen, men zou hem nooit ontdekken. De wolf wist, dat de neus van de mensen niets waard was, maar ook dat hij zich in acht moest nemen voor de scherpe ogen van diezelfde mensen. Die konden gevaarlijk ver zien. Deze mensen schenen haast te hebben, want ze hadden de paarden opgetuigd laten staan. Ze maakten snel een maal klaar en trokken toen verder de bergen in langs een steeds smaller wordende weg door het Pine Ridge-dal. Grijze Wolf stelde het niet op prijs, dat er mensen in zijn revier binnendrongen. De hele zomer door was het hier rustig geweest en de wolf had een lui leven geleid. Mensen had hij nauwelijks gezien en met de overige vijanden uit zijn jachtgebied was voorlopig gewapende vrede gesloten, want, zoals gezegd, hij werd al wat oud en vermoeid. In de canonachtige kloof halverwege de Kearny Peak huisde een sterke lynx. Het was een oude ervaren rover met een moedig hart, want hij sloeg bijna uitsluitend groot wild. Grijze Wolf had de grote, vaalgele kat met de penseeloren eens verrast toen die over een ree stond gebogen. De lynx had spinnijdig gesist en geblazen, toen hij de wolf zag en de Grijze had op zijn beurt de dolktanden ontbloot, rug-en nekharen overeind gezet en dreigend gegromd. Maar hij had niet aangevallen, omdat elke lust ertoe hem ontbroken had. Zou de lynx op hem toe zijn gesprongen, dan was het natuurlijk anders geweest. Hij was nog nooit voor een tegenstander uit de weg gegaan, zelfs niet voor een grotere poema. Waarschijnlijk zóu de lynx het leven al hebben gelaten na de eerste sprong. Het dier wilde echter alleen zijn buit maar beschermen en Grijze Wolf was niet bijzonder hongerig, zodat het vreten hem weinig kon schelen.

Evenals wilde katten houdt de lynx ervan het warme bloed

uit de aderen van zijn pas gedode slachtoffer te zuigen en het vlees onaangeroerd te laten. Daarom is het jachtgebied van een wilde kat dikwijls een soort slagerij, waar de dode dieren snel tot aas worden. De katten doden meer wild dan ze kunnen opvreten en zijn bloeddorstiger dan wolven en beren.

Grijze Wolf had de karaktertrek benut. Hij wachtte tot de lynx genoeg van het rokende bloed had gedronken en met zwiepende staart in de struiken verdween. Toen boog hij zich over de zo makkelijk verkregen maaltijd. Waarom zou hij zich inspannen als het zo ook ging? Grijze Wolf was het leven de afgelopen zomer makkelijker gaan opvatten. Hij was het spoor van de lynx ettelijke malen gevolgd, omdat hij wist, dat er altijd wel iets voor hem overbleef. Voor de afwisseling ging hij dan zelf ook wel weer eens op jacht. Als er mensen in het eenzame dal doordrongen, zou het gebeurd zijn met het onbezorgde leventje. Grijze Wolf wentelde zich nukkig op zijn zij, gromde zacht, knorde, bromde, want die gedachte beviel hem helemaal niet. Tenslotte scheen de rust echter in hem terug te keren, want na een paar maal snel te hebben geknipperd sloot hij de ogen.

Een tamelijk lang stuk ging het steil omhoog en de hoeven van de paarden klapperden op de naakte rotsen. De donkere schaduwen namen de ruiters op. Zestig, zeventig meter hoog staken de oude, met mos begroeide Douglas-sparren de kronen in de lucht. De ruiters schenen haast te hebben. Onverwacht opende het groene dak zich en de zon viel stralend op een bijna cirkelronde vlakte, die lang geleden door een storm was schoongeveegd. Overal lagen de stammen en wortels nog door elkaar. Groen, sappig gras groeide in dikke pollen naast helgroen mos, een bergbeek ruiste naar beneden. Hier zouden de vermoeide paarden heerlijk kunnen grazen en drinken. De mannen reden verder. Zat de duivel achter hen aan, dat ze zo’n haast hadden? Het bos werd dichter; de mannen zetten de rit in het halfdonker voort. De paarden moesten stapvoets gaan, een ongelukkige pas kon het einde betekenen. De mannen vloekten afgrijselijk.

Hoger en hoger voerde het nauwelijks zichtbare pad, dat maandenlang door geen mens betreden scheen te zijn. Toen hield het bos weer op. Voor hun ogen lag een kleine wei en er achterin, tegen de rotsen, stond een ruw getimmerde blokhut.

„Kid! ” zei de ene ruiter. „Kijk daar eens! Zou die bewoond zijn? ”

„De deur staat open, voor zover ik kan zien,” gromde de man die als Kid was aangesproken.

„We zullen ons zekerheid verschaffen,” zei de eerste weer. En met een onderzoekende blik om zich heen, voegde hij eraan toe: „Dit zou een prachtplaats voor ons zijn. Een stille, afgelegen streek…”

Zich behoedzaam in de schaduw van het bos houdend, naderden zij de hut. De twee waren er blijkbaar niet bijzonder op gesteld mensen te ontmoeten, want ze hadden de zware Colts los in de holsters gestopt. Dat was geen goed teken.

Hun voorzichtigheid bleek echter overbodig, want toen ze bij de hut waren, zagen ze dat die al lang verlaten was. De luiken voor de beide kleine vensters waren wel dichtgemaakt, maar de deur hing kapot in de hengsels van wilgetenen.

„Blijkbaar de hut van een woudloper,” meende Kid, „laten we eens kijken hoe dat krot er van binnen uitziet.” De mannen stegen vlug. uit het zadel. Het hoofd eerst voorzichtig om de deur stekend liepen ze de stevig gebouwde hut in.

Ze stonden in een smerige ruimte. Het rook er naar drek. De wanden bestonden uit palen, waarvan de tussenruimten met leem waren dichtgesmeerd. Achter tegen de naakte rotswand lag een uit ruwe bakstenen opgetrokken haard. In de stookplaats onder de primitieve schoorstenen lagen asresten.

Naast de haard stond een wankele tafel, een bank en twee krukken. Op een plank tegen de muur stond een grote steelpan en een paar conservenblikjes voltooiden de keukenuitrusting.

„Niet veel comfort, Steve,” zei de een zuur lachend. „Wat een bende,” antwoordde Steve. „Wie zou hier hebben

rondgescharreld? Er zijn vast een paar beren naar binnen gebroken. Heb wel eens gehoord dat die knapen, als ze niets kunnen vinden, alles bevuilen wat ze tegen komen. Wat een stank en overal waar je kijkt berepoep! ” „Schoon maken,” zei Kid vastbesloten. „We moeten ergens onderdak hebben. De bloedhond kan ons per slot van rekening niet tot het einde van de wereld achterna zitten. Die Tri…”

„Noem die naam niet, Kid,” onderbrak Steve hem ruw. „Ik kan hem niet horen…” „Hij is een duivel.”

„Noem hem niet, Kid. Ik zeg het je voor de laatste maal! ” Steve had een vuurrode kop gekregen. Zijn ogen begonnen te schitteren en aan het beven van zijn handen was te zien, dat hij op was van de zenuwen.

„Het kan niet lang meer zo doorgaan! ” schreeuwde hij uit, alsof hij zijn metgezel er verantwoordelijk voor stelde, dat ze als wilde beesten werden opgejaagd en nergens een moment rust konden houden, omdat die gevreesde Coltman hen op de hielen zat. Trixi en zijn pikzwarte hellehond, die men haast nog meer moest vrezen dan zijn baas. „Kalmeer je Steve! ”

Kid klopte zijn kameraad gemoedelijk op de schouder. „Rustig, Steve. Hier in de wildernis kan hij ons niet vinden.” De woorden klonken zacht. „Hij zal er geen flauw vermoeden van hebben, dat…”

„De wolf, Kid, de wolf! Dat zwarte ondier zal ons opsnuffelen.”

„Dat geloof ik niet.” Mijn hemel, Kid speelde het klaar ongelovig te lachen en het hoofd te schudden, hoewel zijn innerlijke onzekerheid er duimendik bovenop lag. Maar hij moest Steve kalmeren om een catastrofe te vermijden. Het moest. Er bleef hem geen andere keus. „Je zult zien, Steve, dat hij deze hut niet vindt. De bergwildernis is oneindig groot. Er voeren wel twintig paden in deze richting en hij kan ons slechts op een daarvan ontdekken. We zullen ontsnappen…”

„Ik weet het niet, Kid, ik weet het niet. We zullen er het beste van hopen! ” Steve had zich nu weer onder controle. „Maar doe me een plezier en noem die vervloekte naam niet

weer, ik word er gek van…”

Toen greep hij een oude bezem en begon de smerige hut schoon te vegen.

De zon was de nevelige horizon in het westen dicht genaderd, toen Grijze Wolf nog steeds met gespitste oren op zijn steen bij de berghelling lag. Hij hief de kop op en keek in het dal.

Hoewel ditmaal de roep van een arend hem niet had gewaarschuwd, hoorde hij toch dat er weer een ruiter door het dal reed. De afstand was erg groot. Ondanks dat, hoorde Grijze Wolf doffe hoefslagen en uitdagend gehinnik. Hij was op slag klaar wakker. Zijn rustplaats was werkelijk zo gelegen, dat niets in het dal en op de helling hem kon ontgaan. Grijze Wolf onderscheidde de ruiter niet duidelijk, hij zag slechts de vage omtrekken van de gehate mens op zijn paard. Deze scheen nog meer haast te hebben dan de twee vorigen. Die hadden tenminste nog even halt gehouden, een vuur aangelegd en iets gedaan met het vuur, meer had de Grijze niet kunnen zien. Hij was te ver af geweest om met zijn zwakke ogen scherp te kunnen zien. Zijn neus had hem meer verteld.

Wat was dat? Wat was dat voor een reuk? De met littekens bedekte snuit van Grijze Wolf schoot kaarsrecht omhoog, alsof hij op die manier de op hem afstormende geuren beter in kon snuiven. Hij moest zekerheid hebben. Hij wilde weten of zijn neus ook al oud werd en niet meer betrouwbaar was. Of die hem geen wensen voortoverde, die onvervuld moesten blijven.

Weer zoog hij de pittige berglucht in de longen. Diep en begerig. Toen ontsnapte er een licht gekreun aan zijn muil. Grijze Wolf had een lucht geroken die hij kende. De mens, die daar door het dal reed had een metgezel die de Grijze in staat van hoogste opwinding bracht. Het was een soortgenoot, een yvolf met zwarte haren. Een dier, dat de lichamelijke afmetingen van Grijze Wolf zelfs overtrof, voor zover hij het op deze afstand kon zien. Het was mogelijk, dat hij zich hierin vergiste, maar in ieder geval stond het vast, dat Zwarte Wolf, zijn zoon die naar de mensen was gegaan en zijn volk ontrouw geworden, beneden hem liep.

Zwarte Wolf zijn trotse zoon, die alle eigenschappen in zich had om een koning onder de zijnen te worden, een onbetwist heerser, had zich laten knechten door de mensen. In zijn aderen stroomde het bloed van een echte wolf - maar ook dat van een vreemde hond, die van ver naar de Hood River was gekomen en daar in de bescherming van de grijze tiran had geleefd.

De herinneringen aan vergane tijden doken weer op… En alsof het gisteren was geweest, zo duidelijk zag de Grijze opeens de bruisende Hood River voor zich met de steile oevers en de daarin verborgen diepe grot waarin Roodhaar drie jongen, de grootste een zwarte knaap, had geworpen. Grijze Wolf had die zoon grootgebracht met alle ervaringen en listen die hij in de vrije natuur zelf had opgedaan. Maar ze konden niet bij elkaar blijven. Dezelfde kracht, wildheid, heerszucht en moed kunnen niet naast elkaar bestaan in een jachtgebied. Grijze Wolf had er niet over gepiekerd zijn leidersschap met de zwarte zoon te delen en op een dag was de zwarte alleen geweest. Zijn vader had hem verlaten, omdat het roedel hem riep. En even daarna gebeurde het ontzettende, dat Grijze Wolf nooit had kunnen begrijpen. Hoe bestond het dat een wolf zijn ras zo verloochende? Grijze Wolf wist heel goed, dat hij zijn zoon sindsdien nog tweemaal had weergezien. Eens was het bijna een drama geworden, want de zwarte had met zijn vader willen vechten. De Grijze had geweten hoe die strijd zou zijn afgelopen en hem daarom gemeden. De wrok tegen de mens, die zijn zoon had onderworpen, werd er niet minder op. En nu was hij in het dal opgedoken! Grijze Wolf zag duidelijk, dat de Zwarte achter de man aanliep, precies in het spoor van het grote paard. Hij zag ook, dat de wolf een vers spoor vond, want hij stak de neus in de lucht en snoof intensief. De ruiter draaide zich in het zadel om en zei iets tegen zijn makker. Zwarte Wolf rende langs de hengst en snuffelde tussen saliestruiken en moskussens. Grijze Wolf had het aan de sterke tegenwind te danken, dat de Zwarte zijn aanwezigheid niet bemerkte. De oude wolf vermoedde, dat hij zich op het spoor bevond van de twee mensen die korte tijd geleden door het dal waren gereden.

Wat speelde zich allemaal af in zijn rijk? Waarom was Zwarte Wolf hierheen gekomen? Wat moest hij hier zoeken?

De komst van zijn zoon en diens meester wond de Grijze Wolf zo op, dat hij grommend overeind kwam, zich krachtig uitrekte en langs de helling naar beneden joeg. Hij wilde weten wat er in dit anders zo rustige bergland aan de hand was.

Overdag vermocht de zon nauwelijks door te dringen in het diepe dal, dat werd begrensd door hoge rotsen. Het water droop langs de koude stenen en verenigde zich op de bodem tot een smal stroompje, dat naar het bredere, beboste dal vloeide, waar het onder dikke moskussens en varenstruiken doorsijpelde. Er groeide onder de weinige torenhoge beuken schier ondoordringbaar struikgewas. Hier en daar stond een ahorn, waar de klimop zich wild omheen slingerde. Er heerste een doodse stilte in het dal. In de diepe kloof drong geen zuchtje wind door.

Diep gebogen en scherp oplettend niet op dorre takken te trappen of tegen zwiepende twijgen te lopen worstelde de man zich zo goed en zo kwaad als het ging door het dichte onderhout. Hij had honger. Hij was op jacht. Het kon best zijn dat zich hier een witstaarthert of een deerbock verscholen hield. Onhoorbaar en langzaam als een roofdier sloop hij, steeds om zich heen spiedend, vol begeerte naar vlees, door de dicht begroeide kloof.

Zijn linkerhand schoof uiterst behoedzaam de doorntakken opzij. Hij staarde midden in het gezicht van een oude, reusachtige wolf!

Geschrokken deinsde de man terug. Hij was er absoluut niet op verdacht geweest een rustig afwachtende wolfskop met groen glimmende ogen vlak voor zich te zien. Zonder enige waarschuwing. Zonder het minste geluid te geven. Onbeweeglijk als een standbeeld.

Gevaar - flitste het door het hoofd van de man. De verrassing speelde hem parten. Hij greep een seconde te laat naar de wapens.

Het projectiel van een vijfenveertiger is zwaar. Aangedreven door een sterke kruitlading is het in staat een aanstormende

stier te vellen. Op zo’n zware Colt kan men zich verlaten. Hij is een vriend die nooit zijn diensten weigert. Ketst hij, dan draait de cilinder een patroon verder door en het reddende schot kan worden gegeven. Een pistool is bijvoorbeeld waardeloos geworden, zodra er een weigerende patroon in de kamer zit. Dan kan men het wapen wel weggooien. Nee, de Colt is heel wat practischer. Zijn trommel draait licht tikkend verder en het schot valt. De loden dood verlaat met donder en bliksem de mat glanzende loop… Redscull, Grijze Wolf’s vader, kende het donderhout in de vuist van de mensen reeds beter dan zijn achtervolgers dachten. Die kennis gaf hij aan zijn zoon door. Door talrijke botsingen met jagers en ranchers leerde Grijze Wolf het wapen vrezen en haten. Hij wist precies dat dood en bliksem en vuur en donder op hem zouden afspringen, zodra de man voor hem naar zijn heup greep. De man die half in de struiken stond deed het, maar de onwaarschijnlijk snelle beweging van de mensenhand was niet ontsnapt aan de scheve ogen van de loerende wolf. Grijze Wolf was op het uiterste bedacht. In een oogwenk wierp de ervaren strijder zich op de bosgrond. Het was alsof de lange wolfspoten eenvoudig onder zijn lijf werden weggetrokken. De kogel floot over zijn kop heen en sloeg in het vochtige mos. Maar de man had nog niet kunnen ademhalen na dit schot, of de wolf suisde als een raket naar voren. De man voor hem kreeg geen kans meer de trekker nog eens over te halen - zijn noodlot naderde hem snel, want Grijze Wolf had de stalen poten al van de grond gedrukt. Het gestrekte lichaam met de wijd geopende muil kwam precies terecht op de plaats waar het wilde zijn. De blikkerende tanden begroeven zich in de onbeschutte huid van de hals. Grijze Wolf was een mensendoder. Het was niet de eerste menselijke vijand die nu het leven liet onder zijn moordend gebit. Niet de eerste en vermoedelijk ook niet de laatste. De wolf was niet bang voor zijn grootste vijand, want hij kende diens zwakke punten al te goed. Redscull, die maandenlang onder de mensen was geweest, had hem een goede scholing gegeven.

De mens was in zijn revier doorgedrongen en Grijze Wolf

dacht er niet aan het veld te ruimen. Dat zou zoveel zijn geweest als laf vluchten.

Toen na enkele seconden het bloed met stoten uit de vreselijke bijtwonden stroomde, was de wolf opeens en even onhoorbaar als hij gekomen was, in het dichte struikgewas verdwenen.

Was het een spook van het stille afgelegen bos geweest, die deze gruweldaad had begaan? Waarom was die man ook in het dal verschenen? Waarom was hij zo roekeloos geweest? Maar was het mogelijk, dat een dier zo snel op gevaar reageerde en als uit het niets opdook en direct daarna weer verdween in hetzelfde niets? Het was geen spookbeeld en Grijze Wolf was geen geest. Daar onder de doornstruiken lag een lijk! Uit de gapende halswond golfde het rode bloed op het groene mos. Twee, drie, vier dikke groene schitterende vliegen zoemden al rond, gelokt door de zoete geur van vers bloed…

Zodra de ruiter op het gespierde paard, dat ondanks de vermoeiende rit nog een droge, glanzende huid had, de rand van het bos bereikte, ging de wolf vlak voor de hoeven van de hengst lopen. De vochtige neus vlak boven het mos, volgde het dier de scherpe sporen van de mens die door het bos hoger de bergen in was getrokken.

De grote blonde man reed vol vertrouwen achter de wolf aan. Sinds hij het dier na de strijd met twee poema’s van de dood had gered, hing het met grote trouw aan hem. Zwarte Wolf liet zich tijdens de achtervolging niet van de wijs brengen door de vele kruisende wildwissels. Het ging steeds dieper het bos in, steeds hoger de berg op. Plotseling hield hij zijn regelmatige wolfsdraf in, draaide een paar maal om zijn eigen as, snuffelde links, snuffelde rechts, liep een paar meter in de oude richting verder en keerde toen snel om. Zwarte Wolf had ontdekt, dat de achtervolgde op deze plaats was teruggekeerd! Nu gromde hij kort en hevig. Zijn baas wist, dat het spoor bijzonder vers moest zijn, want de zwarte gaf geen geluid zonder daar goede reden voor te hebben.

Vol belangstelling observeerde Conny Coll het gedrag van zijn vriend. De wolf liep naar een nauwe, donkere kloof.

Het licht van de zon, die elk moment kon ondergaan, drong hier helemaal niet meer door. Loodrecht verhieven zich de bergwanden. De grond was begroeid met ligusterstruiken, doornappels, bramen en vlieren, waarvan de G-man de takken in het gelaat sloegen.

Toen klonk ‘t aanhoudend gegrom van de Zwarte Conny hard in de oren!

Met een enkele sprong was de Westman uit het zadel. Hij belandde licht verend in de knieën op het zachte mos en stond naast de dode, uit wiens halswond nog steeds het donkere bloed sijpelde.

Conny schoof de struiken voorzichtig opzij. Zijn rechterhand, was op alles bedacht, lag vast om de kolf van zijn Colt. Als Zwarte Wolf zich zo opvallend gedroeg was enige voorzichtigheid wel geboden.

Conny Coll bekeek de dode man nauwkeurig. Hij zag de diepe wond. „Saratoga-Kid! ”

De Westman kon de naam alleen maar fluisteren. Zo groot was zijn verbazing, dat hij de man die hij achtervolgde in deze toestand aantrof

„Saratoga-Kid,” zei hij nog eens, nu iets luider, „hier ben je dus aan je einde gekomen. Een ander heeft het noodzakelijke werk voor mij opgeknapt. Een ander! Een echt roofdier, al kan hij ook niet met jou vergeleken worden. Jij was een monster, een ondier, erger dan jouw moordenaar.” Toen zochten zijn ogen Zwarte Wolf en hij zag, dat die de snuit diep in het mos had gedrukt. Hij snuffelde en hijgde, snoof en gromde.

De Westman was de wolfsprent in de zachte grond niet ontgaan. Hij boog zich voorover en mat de indruk zorgvuldig na. Dat deed hij met zijn vuist. De laatste jaren was hij al verscheidene malen in staat geweest deze grote afdruk op te meten, die beruchte dertien-centimer-afdruk. „Zwarte…brave…,” kwam het zachtjes uit zijn mond. „Je behoeft me niet te zeggen met wie we te doen hebben. Ik weet het al weer. Jouw papa is nog steeds in leven. En hij is nog steeds dezelfde moordenaar. Ik geloof zelfs, dat hij nog erger is geworden. Hij schijnt nog steeds de oude eenzame zwerver te zijn, die het niet kan harden in zijn roedel en het

moet hem goed gaan, want hij heeft het lijk niet aangevreten…”

Zwarte Wolf hield de neus nog steeds tussen het donkere mos verstopt, alsof hij probeerde iets bijzonders uit het grote spoor te weten te komen.

Conny Coll kende zijn Zwarte. Hij wist, dat ‘t dier nog niets van zijn wolfseigenschappen had verloren. Ook wist hij, dat de Zwarte zijn vader al tweemaal op het spoor had gezeten en de grijze moordenaar van de Hood River zeker een van die keren in de groene ogen moest hebben gekeken. Conny was nooit te weten gekomen wat er zich destijds had afgespeeld tussen zijn trouwe makker en de Grijze. Hij vermoedde, dat zijn Zwarte de andere wolf in kracht overtrof, maar dat was weer geen zekerheid voor hem. Waarschijnlijk zou het geheim rond de ontmoeting en het hele bestaan van de Grijze altijd voor hem verborgen blijven. Zou Zwarte Wolf zich nog steeds verbonden voelen met zijn vader; de band van het bloed? Of was het uit respect voor diens kracht en behendigheid dat hij nooit tot de aanval was overgegaan ?

Grijze Wolf was een vijand van de mensen, die grote schade aanrichtte in alle staten waar hij rondzwierf. Het was echter verkeerd hem te beoordelen naar menselijke maatstaven van nuttig of schadelijk. Onze wereld wordt steeds armer aan flinke kerels, of het nu mensen of dieren zijn. Schepsels, die nog echte moed en dapperheid in het hart hebben. Grijze Wolf was er zo een en waarom zou men hem dan moeten opruimen, omdat hij nu toevallig een roofdier was? Een gevaarlijk, maar prachtig roofdier?

Terwijl Conny Coll over dit alles nadacht, zat Zwarte Wolf op zijn achterlopers met scheve kop naar zijn grote vriend te kijken alsof hij diens gedachten kon lezen. Toen Conny zich uit zijn knielende houding oprichtte - hij had de sporen onderzocht - boog de wolf de snuit weer naar de afdrukken van de Grijze om verder te snuffelen.

De Westman liet zijn trouwe helper rustig begaan en wachtte af wat de Zwarte zou besluiten te doen. Plotseling hief de wolf zijn kop op, opende de vang en huilde wild en weemoedig zijn oude wolfslied door de bergen.

„Eeh… woehoe… eeeh… hoe… oe… oe…” „Eeeh… woehoe… eeeh… hoe… oe… oe…” Huiveringwekkend schel drongen de kreten door het woud. En toen de laatste echo was verklonken, daalde van hoog in de bergen, vanonder een grote spar, het antwoord neer: „Eeeh… woehoe… oe… oe… oe…”

Zwarte Wolf spitste de oren. Het was Grijze Wolf die antwoord gaf!

Was het een afwijzing of een lokroep?

Conny Coll kon die vraag niet beantwoorden. Pas weken later zou hij in staat zijn met enige zekerheid te zeggen wat de dialoog tussen vader en zoon had ingehouden. Vele weken later…

„Zwarte….brave…,” zei hij, terwijl zijn rechterhand liefkozend door het dikke haar van zijn makker ging, „kom we zullen maar teruggaan. Onze taak is volbracht Saratoga-Kid heeft zijn straf. Neem afscheid van je vaderland… al valt het je ook zwaar! Niet alles op deze wereld is mooi. Er is zoveel lelijks, Zwarte, en akeligs. Een van die akelige dingen is afscheid nemen van een goede vriend - van een geliefde verwant! Neem afscheid, Zwarte! ”

Conny Coll besteeg zijn moorhengst en reed terug zonder nog een enkele maal om te zien. En Zwarte Wolf trippelde met hangende kop achter hem aan…


HOOFDSTUK IV


Zij stond in de weg

Wie was de dode man? Wie verborg zich achter de naam Saratoga-Kid? Wie was zijn makker, die met hem was meegegaan om aan de genadeloze achtervolger te ontkomen en in de eenzame berghut veiligheid en rust te zoeken? Wie door nummer één van de Sinclairgroep werd opgejaagd kon zich net zo goed een kogel door het hoofd schieten. De misdaad moest wel groot zijn, dat de overste de man die weinig of geen gevangenen maakte, had ingeschakeld. Sinclair was het niet altijd eens met de handelswijze van

Conny Coll. Natuurlijk - een schurk was een schurk en het was dikwijls beter korte metten te maken, dan de bandieten de lange weg naar de gaskamer, elektrische stoel, of de galg te laten afleggen. Maar niet altijd. Een misdadiger was ook een mens, die naast zijn slechte ook zijn goede gaven had meegekregen.

Keer op keer had de overste er met Conny over gesproken en gezegd, dat het niet de bedoeling was de misdadiger genadeloos te straffen, maar hem door strenge afzondering van de maatschappij weer een normaal mens te maken. Conny Coll had de vereerde man rustig laten praten en alleen het lichte glimlachje had de overste verraden, dat zijn vermaningen niets uithaalden en hij zich al zijn bekeringspogingen beter kon besparen.

„De beste bandiet is een dode bandiet,” kreeg hij bij dergelijke gelegenheden te horen.

Hij had de zaak van Saratoga-Kid aan een ander willen opdragen. Hal Steve of Neff Cilimm. Deze waren echter bezig een beruchte bende valsemunters op te rollen en hadden hun tijd meer dan nodig. Kleine Benjamin moest naar Californië worden gestuurd, want daar waren een paar eenzame pelsjagers, in dienst van de wereldberoemde Hudson Company, op petroleumbronnen gestoten. Er was een wilde wedloop op deze nieuwe vondst gevolgd en de sheriffs van die streek waren niet tegen al het gespuis opgewassen, zodat zij in uiterste nood de hulp van overste Sinclair hadden ingeroepen. Dat was een mooi karweitje voor nummer zeven, Ben Silver. De regelmatig binnenkomende berichten bewezen, dat de oude overste de juiste man naar het bedreigde gebied had gestuurd. Ed Spring, nummer acht, was niet meer in leven. Hij had zijn jonge leven als eerste van de selecte groep mannen die voor de gerechtigheid vochten, gelaten. Er waren dus alleen nog Sam Brash en Fred Lokh, de onafscheidelijken, en Samuel Brady, de Treurige, overgebleven. Overste Sinclair was van plan de ingewikkelde zaak, die hem de laatste dagen niet met rust had gelaten, nog eens grondig door te nemen. Die ingewikkelde zaak betrof Saratoga-Kid. Om duidelijk te maken wat er met die man aan de hand was, moeten we een paar weken in de historie teruggrijpen.

Joe Fresno had geen onbeschreven strafregister meer, toen hij naar Rock Spring kwam. Niemand, die de slanke jongeman met het knappe, bruingebrande gezicht voor de eerste maal zag, vermoedde dat zijn verleden even wild was als het land waarin hij zijn toevlucht had gezocht. Hij wilde onderduiken in Rock Spring, de snel groeiende stad. Hij wilde er ondergaan in de massa en een nieuw leven beginnen. Misschien wilde hij ook nog wel wat anders, wie zal het zeggen? Hij was arbeider geweest in de grote slachterijen van Chicago en waarschijnlijk had hij daar zijn vreemde opvattingen over het menselijke bestaan opgedaan. Niet ieder gestel is er tegen bestand dag in dag uit tot over de enkels in het bloed te staan. Joe Fresno wilde niet meer aan die tijd terugdenken, die rook te zeer naar hard werken. Hij had andere dingen in het hoofd. Op een gegeven moment werd het nodig de miljoenenstad zo snel mogelijk te verlaten, omdat er een paar mannetjes rondliepen die hem te scherp op de vingers keken. Zijn keus viel op Rock Spring. Het was alsof het geluk hem genadig toewenkte vanuit de advertentie in de krant. Het Palace Hotel in Rock Spring vroeg een kok, een keukenchef. Joe Fresno solliciteerde en omdat mister John Musselshell een echte Yankee was, die niets deed op getuigschriften en diploma’s maar alleen zijn eigen oordeel vertrouwende, kreeg de zwartharige Joe de betrekking.

Het was een feit dat Joe Fresno uitstekend kon koken, een goed menu kon samenstellen en organisatietalent had. De bewering dat hij die kennis in de voornaamste eetgelegen-heden van de miljoenenstad had opgedaan, klopte niet helemaal met de waarheid. Het huis waar hij koken had geleerd, was wel het grootste maar niet het voornaamste van Chicago. Het was de gevangenis, waarin hij een paar jaar had doorgebracht. Daar had hij koken geleerd, in de keuken voor de beambten, aan de zijde van een meesterkok, die hem alle kneepjes van het vak in betrekkelijk korte tijd bijbracht.

Mister Musselshell had plezier in de vriendelijke jongen. Hij nam hem in dienst. Mister Musselshell had een dochter, een vlot, zeer zelfbewust meisje. Zij heette Ruth en verzorgde op last van haar vader de correspondentie van het hotel. In

een grote zaak moet elke vrije hand helpen en als miss Ruth van haar kantoor kwam, ging zij de wasvertrekken, badkamers en natuurlijk ook de keuken controleren. Het toezicht op de wijn-en bierkelder hield mister Musselshell zelf. Natuurlijk kwam miss Ruth veel in aanraking met de jonge chef-kok, want de samenstelling van de menu’s diende besproken te worden voor het meisje de bestellingen kon doen. Het duurde niet lang voor Joe Fresno het volste vertrouwen bezat van de hoteleigenaar, want hij ging volledig op in zijn nieuwe betrekking, deed zijn uiterste best om alles zo keurig mogelijk te verzorgen, maakte nieuwe schotels en straalde van genoegen als hij hoorde, dat de gasten zijn spijzen prezen.

Na enkele weken werd hij ook belast met de bereiding van het menu van zijn chef. Mister Musselshell was een nerveuze man met een maagkwaal, wiens gezondheid tengevolge van een werkzaam leven niet al te best meer was. Hij moest menige lekkernij laten staan; het was zelfs zo, dat nonchalance betreffende zijn dieet noodlottig voor hem kon zijn. Het was een compliment voor Joe Fresno toen zijn chef, die met welgevallen naar hem keek, hem de zorg voor zijn dieet opdroeg.

Joe op zijn beurt keek met welgevallen naar de bekoorlijke dochter van de zwakke man. Hij stak zijn bewondering niet onder stoelen of banken. De vader zag het dus wel, maar hij zei er niets van. Voor mister Musselshell, een selfmade-man, was er niets bijzonders aan de hand als een onbemiddelde, doch bekwame chef-kok naar de hand van zijn dochter dong. In zijn vak was capaciteit meer waard dan een schep dollars. Dollars kunnen gemaakt worden en daarvoor is kunde nodig.

Vermoedelijk had mister Musselshell geen nee gezegd, indien Joe hem om de hand van zijn dochter had gevraagd. Dat wist Joe zelf ook wel. Toch deed hij het verzoek niet. Hij had andere plannen!

Joe Fresno dacht er namelijk niet aan, het voor hem liggende leven in het saaie Rock Spring door te brengen. Acht lange jaren had de gemeenschap, die zich staat noemt, hem alle vreugde ontstolen. Hij zou zich daarvoor schadeloos stellen. Het doel van een tuchthuis is niet de gevangene

te straffen, maar te verbeteren. In vele gevallen gebeurt echter het tegendeel. Wat de gangster nog niet wist toen hij de gevangenis inging, vertellen zijn broeders in de kunst hem haarfijn, zodat hij als een wijs man de cel verlaat. Meestal komt daarbij nog de haat tegen de maatschappij, die hem van zijn vrijheid beroofde, en de dag van invrijheidstelling wordt ongeduldig tegemoet gezien om het aangedane onrecht te kunnen wreken.

Joe Fresno had naar menselijke berekeningen een tevreden man moeten zijn: een goed betaalde betrekking, het gelukkige uitzicht op het bezit van een eerste klas hotel door een huwelijk met Ruth Musselshell. Een mens kan een keer struikelen. Als hij berouw heeft van zijn misstap en zijn best doet een eerlijk bestaan te voeren, zal niemand hem nog iets kunnen verwijten.

De gezondheidstoestand van de oude mister Musselshell werd van dag tot dag slechter. Hij werd steeds magerder en de dokter was radeloos nadat alle medicijnen hun werking hadden gemist. Een maagkwaal kan erger worden, maar bij de oude heer ging het beangstigend snel. De geneesheer schreef het lichtst verteerbare voedsel voor, maar ook dit kon de zieke niet meer in de maag houden. Alles wat de patiënt at, spuwde hij weer uit, hoezeer zijn trouwe kok ook zijn best deed het fijnste van het fijnste te bereiden. Op dringend aanraden van Joe Fresno wees mister Musselshell een verblijf in een sanatorium van de hand. Hij wist, dat hij niet lang meer te leven had. Misschien was zijn kwaal veel ernstiger dan zijn dokter hem wilde zeggen, of nog erger, kon vermoeden. Misschien had hij wel maagkanker. Dan was er geen redding meer mogelijk. Hij voelde dat het met hem afliep.

De hotelier was een man van de daad. Voor hij stierf wilde hij zijn zaken geregeld weten. Hij maakte zijn testament op en benoemde zijn dochter tot enige erfgename van het Palace Hotel. Zijn grote wens was echter, dat zijn chef-kok haar met raad en daad bleef bijstaan en dat de twee jonge mensen samen gelukkig zouden worden. Dat paste prachtig in het plan van Joe Fresno. Niemand zou straks kunnen beweren, dat hij een erfenisjager was geweest. Het lot nam zijn loop.

De zieke stierf. Voor hij echter de ogen sloot, kreeg hij nog de belofte van Ruth, zijn enig kind, dat zij met Joe Fresno zou huwen. Het meisje gaf haar jawoord graag, want de knappe man had haar hart vanaf de eerste dag in brand gezet. Wie echter meende, dat Joe Fresno een gelukkig, tevreden mens was, nu hij alles had bereikt, wat er te bereiken viel, vergiste zich. Hij vergiste zich deerlijk. Het eentonige leven was niets voor Joe Fresno, het had niet in zijn zorgvuldig opgestelde, nog steeds niet geheel voltooide, plan gestaan. Hij wilde weer terug naar de miljoenenstad, voor hij was verzuurd in het, zoals hij het noemde, koeien-stadje Rock Spring. Terug naar het rumoerige leven, het amusement, de chique bars en dure theaters. Hij wilde rijk zijn, de vrije, beschikking hebben over het vermogen van Musselshell. Daarvoor moest het hotel te gelde gemaakt worden. Hij wilde genieten van het leven en niet de hele dag voor hete fornuizen staan te prutsen met pannetjes en schalen of lui personeel achter de broek zitten. Maandenlang piekerde Joe Fresno over deze kwestie. Zijn vrouw wilde het hotel van haar vader natuurlijk niet verkopen, hij sneed dat onderwerp wijselijk niet aan. Zou hij haar dezelfde weg laten gaan als…? Nee, dat kon niet. Dat zou te veel opvallen. Een jonge, gezonde vrouw, eigenares van een groot hotel, die te gronde gaat aan het vergif in haar maaltijden. De snelheid zou van de dosis afhangen. Nee, het ging niet. Joe Fresno moest een andere weg bewandelen…

Toen kreeg hij een gedachte, die alleen maar in het hoofd van een hondsvod kon opkomen.

Er was hem een naam te binnen geschoten. Een beruchte naam: Saratoga-Kid. Men zei van die kerel, dat hij een moordenaar op bestelling was. Die Saratoga-Kid woonde in Rock Spring. Hij zou dus niet lang behoeven te zoeken, het werktuig bevond zich ter plaatse. Het kwam er alleen maar op aan zich bescheiden op de achtergrond te houden. Nee, nog iets meer: een alibi. Dat was nodig voor alles, want hij kende de speurzin van de sheriffs…

En de waakzaamheid van zijn omgeving, die zijn hele gedrag en succesvolle bestaan toch al met wantrouwen gadesloeg.

Aan de rand van de stad, vlak bij de oever van de vroeger zo schilderachtige White River, waarin nu al het stadsvuil werd gesmeten, woonde Saratoga-Kid, een voormalige cowboy. De half ingestorte hut stamde nog uit de tijd toen Rock Spring door eenzame pioniers werd gesticht. Het stevige huis was zwaar getroffen door de elementen en van het rieten dak was zo goed als niets meer overgebleven. Voor Saratoga-Kid was de hut echter goed genoeg. Hij had geen behoefte aan comfort en hij had altijd op gespannen voet geleefd met orde en hygiëne. Hij had er alle reden voor zich in dit hol terug te trekken als er niets voor hem was te doen. Hier zocht men hem op en hij kreeg zijn werk thuis bezorgd.

Geen mens kende de werkelijke naam van de ex-cowboy. Zijn eerste baas had hem na een half jaar van de ranch getrapt. De tweede stuurde hem na drie maanden al de laan uit. Door de hele streek deed het praatje de ronde, dat Kid niet was te vertrouwen. Onder zijn bewaking vermeerderden de kuddes niet. Ze werden kleiner. Hij wachtte op een gunstig moment, dan joeg hij een paar koeien door de omheiningen en verkocht ze ten eigen bate. Vrienden voor dergelijke handeltjes waren altijd te vinden. Het zou verstandiger geweest zijn, als zijn eerste baas hem aan de sheriff had uitgeleverd. Hij was weggejaagd en dat had kwaad bloed gezet. Zijn haat tegen de maatschappij nam in de loop van zijn duistere leven snel toe. Het was een stormachtige, donkere nacht. Het stof werd hoog opgejaagd. De wind huilde door de stegen en trok aan rammelende luiken. Ver op de prairie weerlichtte het. Aan de oever van de White River, naast de hut, klonk een plassend geluid: ratten op zoek naar voedsel. Er werd geklopt op de deur van Kids hut. Langzaam, voorzichtig.

„Hé - Kid! ” riep een gedempte stem. „Hé - Kid! ” Saratoga-Kid was wel gewend dat hij bezoek kreeg. Het waren bijna altijd vrienden en bekenden die hem opzochten om hem om hulp en bijstand te vragen. Dat bracht niet veel op en het risico was groot. Hij zag veel liever onbekenden met ruime beurzen. Zo een kwam er nu binnen, de kraag van de jas hoog opgeslagen, zodat het gezicht verborgen

bleef. De Stetson was tot op de ogen getrokken. „Kom binnen, vreemdeling.”

Saratoga-Kid stelde niet het minste belang in het uiterlijk van zijn bezoeker. Hij wist, dat nieuwsgierigheid van zijn kant ongewenst was en dat zij hem al enkele malen een prachtige opdracht had gekost. De vreemdeling bleef in de schaduw staan, terwijl Kid verveeld door het raam tuurde. „Ze hebben goud gevonden bij de Cowley River, Kid. Een massa goud! ”

„Weet ik, vreemdeling,” Saratoga-Kid trachtte met luid

gegaap duidelijk te maken, dat het hem koud liet wat er aan

de Cowley River was gevonden.

„Waarom heb jij je geluk ginds niet geprobeerd? ”

De bandiet draaide zijn hoofd langzaam om.

„Bent u gekomen om me dat te vertellen? Dan moet ik u

teleurstellen. Ben te fijn gebouwd voor een race naar

fabelachtige schatten! Laat ik over aan anderen, die een

beetje stommer zijn dan ik. Goud doet mij niets…”

„Maar geld, dollars? Ik heb een aardige duit meegebracht.”

De ogen van de schurk lichtten op, toen hij in de handen

van zijn curieuze bezoeker een dikke rol van het begeerde

papier zag.

„Ik heb een job voor je, Kid! Het loont de moeite. Luister goed naar wat ik zeg…”

Het gezicht van de bandiet werd gespannen en hoe langer hij naar zijn bezoeker luisterde, des te verbaasder werd zijn blik, des te duivelser zijn grijns en des te geniepiger de trek om zijn mond.

De rol bankpapier verwisselde van eigenaar. De vreemdeling was reeds lang verdwenen, toen Saratoga-Kid nog naar de biljetten in zijn handen staarde. Dan zochten zijn blikken de plaats in de armoedige hut waar de man had gestaan.

„Een dolle boy,” gromde hij, „met de ziel van een stinkdier! Van die kan ik nog wat leren. Hoe had hij het ook weer gezegd? Maak het kort, Kid en haal geen stomme dingen uit. Denk aan de tweede helft van de beloning en hou je hersens erbij.”

Oh, Saratoga-Kid pleegde in gevallen waarbij iets viel te verdienen geen stommiteiten uit te halen. De rest van het

geld was zo goed als in zijn handen.

Een geluk, dat hij zijn bezoeker herkend had en wist wie zijn opdrachtgever was. Saratoga-Kid nam altijd het zekere voor het onzekere.

„jack,” zei Joe Fresno tot zijn oberkelner, „mijn vrouw is vanavond bij kennissen op bezoek en ik ga haar afhalen. We blijven niet lang weg. Mochten er intussen nog gasten komen, dan ben jij chef de reception en breng hen naar hun kamers.”

„Goed, mister Fresno.” Jack knikte ijverig en wenste zijn chef een goede avond. Korte tijd later klingelde de bel in de hal van het lange, lage landhuis, dat de veehandelaar Sam Lodge had laten bouwen. Het huis lag aan de buitenkant van Rock Spring.

„Excuseert u mijn late komst.” Joe glimlachte innemend, toen mister Lodge zelf opendeed. „Ik zou graag eerder zijn gekomen, maar u weet het, drukke zaken, personeel! Men moet alles in het oog houden…”

„Darling, ben jij daar? ” begroette zijn vrouw hem. Hij had haar overreed de middag en avond bij haar vrienden, het echtpaar Lodge, door te brengen.

„Ik zie dat je veel opgewekter bent dan anders. Mij hartelijke dank, mistress Lodge, dat u Ruth uit haar wel eens wat sombere overpeinzingen hebt wakker gemaakt.” „U behoeft mij nergens voor te bedanken,” was het antwoord. „Ruth en ik zijn al jaren vriendinnen en het is niet meer dan onze plicht elkaar wat op te monteren als het nodig blijkt.”

„Toch ben ik u mijn dank verschuldigd,” zei Joe suikerzoet. Oh, het was een aalgladde kerel! „Mijn zaken laten het niet toe, dat ik Ruth eens wat afleiding bezorg. U ziet zelf hoe zij hier opleeft. Ik ben werkelijk verrast…” „Indien ik eerder had geweten, dat u ons zou bezoeken,” zei mrs Lodge vaag lachend, „dan had ik mijn beroemde aardbeientaart gebakken. Sam vindt hem gewoon zalig, nietwaar Sam? Ik ben benieuwd wat uw oordeel als gastronoom, er over zou zijn geweest.”

„Mistress Lodge,” zei Joe Fresno galant, „uw aardbeientaart zou mij zonder enige twijfel buitengewoon hebben

gesmaakt. Misschien zou ik u wel - als het niet onbescheiden ware - hebben verzocht mij het recht te geven om het gebak als ,mistress Mary Lodge-taart’ op de kaart te zetten. Mag ik zo vrij zijn u een voorstel te doen? Ja? Morgen is een drukke dag, maar overmorgen kan ik me zeker vrijmaken om met Ruth bij u langs te komen.”

„Heerlijk,” riep mrs Lodge uit. Ze verheugde zich nu al op het bezoek.

„Hoe gaan de zaken, mister Lodge? ”

„Mag niet mopperen,” zei de zelfbewuste veehandelaar. „Ik ben de laatste tijd helaas veel op reis, zodat mijn vrouw alleen is. Zou het prettig vinden als de twee dames hun vriendschapsbanden weer eens wat nauwer aanhaalden. Dat voorkomt verveling, nietwaar? ”

„Een prima voorstel, mister Lodge! ” Joe Fresno straalde. „Ik ben het volkomen met u eens.” En zich tot zijn vrouw wendend:

„Zullen we nu gaan? Het wordt tijd. U begrijpt,” hij sprak tegen mrs Lodge, „dat ik niet te lang weg kan blijven. De nachtexpres komt nog aan en ik verwacht enkele gasten uit Salt Lake City. Tot overmorgen dan maar. Ik verheug me al op die avond. Tot ziens! ”

„Kun je nu heus niet direct meegaan? ” „Het spijt me werkelijk, Ruth,” antwoordde Joe Fresno. „Het lokte me zelf ook wel aan een geanimeerd gesprek met de beide Lodges te hebben, maar je weet zelf, dat ik bij het uitpakken van het zojuist gebrachte glaswerk moet zijn. De laatste keer was er teveel gebroken en zo’n verlies kunnen we ons niet permitteren. Ik wil direct reclameren als de schade te groot is. Weet je wat, ga jij vast vooruit en verontschuldig mij. Zeg maar waarom ik niet mee kon komen en iets later verschijn. Goed? ”

Joe Fresno bleef dus bij het uitpakken van de grote glaskisten. Het werd tien uur. Toen het aantal breuken was geteld en de re’clamebrief was geschreven, sloeg de klok elf uur. Later op de avond ging mister Fresno, al in avondkleding, nog even naar de kelder. Juist toen hij in de vestibule zijn jas aantrok, schudde het huis op zijn grondvesten door een ontzettende slag. Dat moest beneden in de

wijnkelder zijn! Er kraakte hout en glas viel aan scherven. „Alle duivels,” vloekte Fresno zacht. Hij zag de langs hem heen snellende Jack verbijsterd na. Dan rende hij naar de kelder. Hij daalde de trap af, gevolgd door Jack. „Ah,” kreunde mister Fresno. „Ontzettend,” steunde Jack.

Een van de rekken met wijnflessen was omgevallen. Een chaos van versplinterde flessen en kostelijke wijn lag op de cementen vloer. De mannen liepen tot aan de enkels door het druivennat toen ze dichterbij kwamen om de schade vast te stellen. „Wat een rot avond,” tierde Joe Fresno. „Natuurlijk uitgerekend de dure Bordeaux en Beaujolais. Dat is weer een hap geld voor de varkens gesmeten. Wat een pech! ”

Even na middernacht rinkelde de telefoon in de huiskamer van de Lodge.

„Dat is Joe,” zei mistress Ruth, „wat zou er nu weer gebeurd zijn? Joe had hier al lang moeten wezen…” „U spreekt met mister Fresno,” klonk het uit de schelp. „Goede avond mister Lodge. Kan ik mijn vrouw even spreken, ja? Ben jij het, darling? Moet je eens horen wat voor een ongeluk er nu gebeurd is. Ik stond op het punt weg te gaan, toen er een hevige klap in de kelder klonk. Ik liep snel naar beneden om even te kijken wat het zou kunnen zijn. Laat er nu een heel rek zijn omgevallen. Ja, de Bordeaux en Beaujolais. Wat? Natuurlijk, alles! Behalve zesenveertig flessen in stromantels die op de onderste rij lagen. Alle andere flessen zijn aan scherven. De kelder dreef. Ik ben helemaal van de kaart door de wijndamp. Ja, ook de bedienden hebben koppijn. Nee, absoluut niet darling, jij blijft fijn waar je bent tot alles hier weer in orde is. Jij kunt toch niets doen en zou je misschien nog snijden aan de scherven. Goed dan. Zeg maar tegen de Lodges, dat het me geweldig spijt. Over een goed half uur ben ik bij je. Tot straks, hé. Solong! ”

Er verliep een half uur. Er verliep een heel uur. Joe Fresno verscheen echter niet om zijn vrouw te halen. Ruth was niet op haar gemak. De hele avond, met al zijn gezelligheid, warmte en de leuke gesprekken met haar vriendin, had opeens alle bekoring verloren. Ze keek voortdurend op haar

gouden armbandhorloge. Mistress Fresno werd met de minuut nerveuzer.

Opeens ging zij staan. „Ik houd het niet langer uit, Mary,”

zei ze. „Er is vast wat tussen gekomen. Joe zou toch binnen

een halfuur hier zijn? Het is het beste, dat ik ga.”

„Je kunt onmogelijk alleen in het holst van de nacht…”

„Kom nou.” Ruth haalde de schouders op. „Joe is vast al

onderweg. Hij weet toch dat ik naar huis moet.”

„Blijf je niet liever hier? ”

„Nee, ik ben onrustig, Mary! ”

„Sam zal je wel thuisbrengen.”

„Om Gods wil, mister Lodge, dat moet u niet doen,” wees Ruth opgewonden van de hand. „Blijft u rustig thuis. Ik kom Joe onderweg vast tegen.”

Ruth was niet meer te houden. Zij nam afscheid van haar vriendin, bedankte mister Lodge nog eens voor zijn aanbod haar thuis te brengen en ging.

De nacht was warm. Zonder mantel, gekleed in een licht zomertoilet, haastte Ruth Fresno zich door de straten. Zij verdween als een lichte schaduw uit de ogen van de haar nastarende Mary Lodge.

Maar mistress Ruth Fresno, geboren Musselshell, bereikte het Rock Spring Palace Hotel niet.

„Is me dat een nacht,” bromde Joe Fresno. „Kan me nauwelijks op de been houden. Je wordt volkomen dronken van die wijndamp. Heb jij dat ook, Jack? Moet je mijn pantalon eens zien! Een ongeluk komt zelden alleen. Ach, bij het zien van mijn avondkleding schiet me te binnen, dat ik uit had willen gaan. Verdraaid, Jack, ik heb mijn vrouw even na twaalf uur beloofd, dat ik haar binnen een half uur zou afhalen. Het is nu al kwart voor twee! Wat een blunder! Wat moet Ruth wel van mij denken? Doe me een plezier en loop vlug naar boven, Jack. Laat Bob zo snel hij kan de wagen inspannen om mijn vrouw te gaan halen. Superior Street nummer 22. Bij mister Lodge. Laat hij haast maken. Ik kan zo niet verschijnen in mijn smerige kostuum…”

Tien minuten later ging de bel in het huis van mister Sam Lodge, Superior Street nummer 22. Het huis lag in diepe

duisternis.

Sam Lodge stak de kale schedel door het slaapkamervenster. „Wat moet dat midden in de nacht? ” vroeg hij gepiqueerd, omdat hij in zijn slaap was gestoord. „Hier is de hotelwagen van het Palace Hotel, Sir,” zei een heldere jongensstem.

„Mister Fresno heeft mij gestuurd om mistress Ruth te halen.”

„Wie moest je halen? ”

„Alle doiiders! ” riep Sam Lodge. „Ben jij gek of ben ik het? Wie ben jij eigenlijk, jongeman? ” „Ik ben Bob, de hotelboy, Sir.”

„En je baas, mister Fresno, heeft jou hier heengestuurd? ” „Ja, Sir! ”

„Dan-ja, dan-Mary! Mary hoor je dat! Mistress Ruth is nog niet thuisgekomen! ”

Er klonk een onderdrukte angstkreet. Toen vertoonde Sam Lodge zich weer in het raam. „Wacht even, Bob! ” riep hij luid. „Ik ben zo beneden. Ik ga met je mee! ” Even later verscheen Sam Lodge met hoed en jas in de voordeur, die hij hard achter zich in het slot wierp. Toen klom hij snuivend naast Bob op de hoge bok. „Rijden, jongen! ” De twee flakkerende lantaarns opzij van het voertuig wierpen de dansende schaduwen van de paarden op de onverwacht uit het duister tevoorschijn schietende huizen. Luid, bijna dreunend ratelden de wielen over het plaveisel en de hoefslagen van de dieren klonken hard door de stille nacht. Onderweg hoorde Sam Lodge de hotelboy uit. Deze wist echter zo goed als niets. Hij had al enige uren in bed gelegen, toen Jack hem wekte met de mededeling dat hij zo vlug hij kon naar Superior Street nummer 22 moest rijden om mistress Ruth te halen. Dat was het enige wat hij van de vreemde zaak afwist.

Na een wilde rit zwaaide Sam Lodge het dikke lichaam door de hall van het Palace Hotel, waar Joe Fresno ijsbeerde. „Man, Joe,” zei hij moeilijk, „wat zijn dit voor rare grappen. Je vrouw, Ruth - is zij werkelijk niet thuis gekomen? ”

„Is… Ruth… dan… dan niet… bij u…, mister Lodge? ” „Verdomme! ” brulde Sam Lodge, die een tamelijk op—

vliegend karakter had, „daarom ben ik hierheen gekomen, man! Om me ervan te overtuigen dat ze niet hier is. Om kwart over een is zij bij ons weggegaan. Dit is toch - ja, dat mag ik wel zeggen, dit is toch waanzinnig, mister Fresno.” „Ja,” zei Joe Fresno met droge stem en strak voor zich uit starend. „Waar… waar zou Ruth… kunnen zijn? ” „Is zij niet naar bed gegaan zonder tegen u te zeggen dat ze thuis was? ”

Bij die woorden trok er een verheugd lachje over het donkere gezicht van de ongelukkige man. „Dat,” stotterde hij opgewonden. „Natuurlijk! Dat zou best kunnen. Ik ga meteen kijken.”

Drie, vier treden tegelijk nemend, rende hij de wenteltrap van het Palace Hotel op. Mister Lodge ging snuivend in een diepe stoel zitten. Hij hield het er echter niet languit. Zijn zenuwachtigheid dreef hem van de ene hoek van de hall naar de andere.

Eindelijk verscheen Joe Fresno weer. Lodge keek hem vragend aan. „En? ”

„Zij is… er niet? ” „Is zij niet hier? ”

„Nee! ” Fresno beefde. „Zegt u alstublieft, mister Lodge, zegt u alstublieft, dat….”

„Men moet de stad afzoeken,” zei Sam Lodge beslist. „Breng voor alles de sheriff op de hoogte.” „Ja,” snauwde Sam Lodge, „de… sheriff! ” Dat was te veel. Te veel voor Joe Fresno, die nu het ergste vermoedde. Zijn lippen trilden verdacht en zijn gelaat was asgrauw geworden. De sheriff inschakelen? Dacht Lodge soms, dat zijn vrouw iets was overkomen? Dat zij het slachtoffer van een misdaad was, dat zij…? Nee, Joe Fresno wilde niet verder in die richting doordenken. Wat hij voor ogen zag, was vreselijk.

„Joe Fresno,” zei Lodge, zich de keel schrapend, „het spijt mij heel erg, maar - hoe moet ik het je zeggen, Joe - je begrijpt toch ook wel, Joe - nou ja, ik zie het somber in…” Sheriff Howkins van Rock Spring was niet van het soort der oude Westmannen. Weliswaar droeg ook hij twee Colts, maar nog nooit had iemand hem er een prachtig stukje

vuurwerk mee zien afsteken. In de kolven was geen enkel kerfje gesneden en zijn naam was buiten Rock Spring nauwelijks bekend. Sheriff Howkins was meer een man van rapporten en intelligent recherchewerk. Van het sla-d’r-maar-op-type moest hij niets hebben.

Samen met zijn assistent had hij Rock Spring van het eerste tot het laatste huis uitgekamd. Het resultaat van zijn speurtocht naar mistress Ruth Fresno was nihil. Zij bleef verdwenen en men vond niet de geringste aanwijzing. In Rock Spring verscheen een klein weekkrantje waarvan de eigenaar tevens verslaggever, zetter, redacteur, corrector, drukker en uitgever was, zoals in de dorpjes van het Westen dikwijls voorkwam.

Natuurlijk bracht de onverklaarbare verdwijning van de jonge vrouw de hele stad in opschudding. Spoedig werden er in alle bars en huizen de wildste vermoedens en theorieën geuit. Mister John Webster, de krantenman, benutte de spanning in de stad voor een extra uitgave van zijn weekblad. Hij had zoveel mogelijk gegevens over de zaak verzameld en deze in een vrij saai en dor verhaal bijeengezet, zich er wel voor hoedend een eigen mening te geven. Zijn bericht was dus eigenlijk niets anders dan een objectief verslag, met daaronder de mening van enkele belangrijke figuren uit de stad, zoals de hoteleigenaar zelf en de sheriff. Het enige wat duidelijk werd uit het verhaal van Webster was, dat vele mensen in de betreffende nacht even na één uur een schot hadden gehoord. Het moest gelost zijn in de straat die parallel liep aan de White River. De een zei, dat het één uur was, toen het schot hem uit de slaap haalde, de ander was er zeker van, dat het om kwart voor twee was gevallen. In ieder geval had het schot geklonken. Stond het in verband met Ruth Fresno’s verdwijnen? De meeste inwoners van Rock Spring waren geneigd die vraag met ja te beantwoorden. Webster had haar in zijn blad opengelaten. Hij was in dat soort dingen nog voorzichtiger dan sheriff Howkins…

Webster wilde al het interessante en vermeldenswaardige in zijn krant opnemen, zonder iemand te kwetsen of in opspraak te brengen. Howkins ging zo behoedzaam te werk, omdat hij van mening was dat ook het kleinste detail niet

over het hoofd gezien mocht worden en het flauwste spoor naar de oplossing van de zaak kon leiden. Zijn grote liefde was het steen voor steen opgebouwde bewijs van iemands schuld. Was het hele bouwwerk opgetrokken, dan vond de plechtige onthulling plaats. De rol van rechercheur lag Howkins dus beter dan die van stoere Westman. De eerste dag van mistress Fresno’s verdwijning was de dag der raadsels. Men zag de sheriff ijverig door de stad lopen. Ben Current, zijn assistent, volgde de grote meester op zijn hielen, als een schaduw, die zonder zijn meester niet kon bestaan.

De tweede dag stapte Howkins na een korte tik door de deur van Joe Fresno’s bureau. Het teken van zijn waardigheid, de sheriffsster, hing op zijn borst te schitteren. Ben Current stond stil en stom achter hem.

Joe Fresno zag hem vol verwachting aan, als had de sheriff het raadsel van Ruth’s afwezigheid opgelost. Howkins maakte echter niet de indruk dat hij Fresno iets had mee te delen. Integendeel, hij wilde een massa dingen van de hotelier weten. Hij trok onder zijn vest een lange schrijfmap vandaan en na zich met een blik te hebben overtuigd van de juiste volgorde der vragen, brandde hij los: „De vermiste was uw vrouw? ”

Joe Fresno knikt verbluft. Zo te zien had hij iets anders verwacht dan deze eigenaardige en naar zijn mening volkomen overbodige vraag. Ieder mens in Rock Spring wist immers, dat hij met Ruth was getrouwd. „U hebt haar gehuwd op…” „De vierde mei.”

„Dat was vier weken na de dood van mister Musselshell! ”

„Precies! Mister Musselshell heeft tamelijk onverwacht het

tijdelijke met het eeuwige verwisseld.”

„Een beetje te onverwacht, vindt u niet? ”

„Maar mister Howkins, hoe durft u! Met een gevaarlijke

maagkwaal….”

„Die hem echter jarenlang redelijk weinig last bezorgde! Maar voorlopig is dat bijzaak. Ging uw vrouw ‘s avonds vaak uit? ”

„Nee, het was de tweede maal sinds we getrouwd waren.” „Kwam zij alleen bij de Lodges, of ging ze ook naar andere

kennissen? ”

„Allebei de keren was ze bij de Lodges.” „Wanneer ging zij er voor de eerste maal heen? ” „Dinsdag. Dinsdagmiddag.” „Hoe laat ging zij hier weg? ”

„Hm, dat was even na drie uur, ‘s middags natuurlijk.” „Waarom bent u niet met uw vrouw meegegaan? ” „Ik kon hier niet weg. U begrijpt het hotel, de gasten, de keuken, de kelder. Alles moet in orde zijn voor de gasten. Ik heb toen mijn oberkelner Jack opgedragen eventuele nieuwe logés te ontvangen en ben tussen twaalf en één uur mijn vrouw gaan afhalen.”

Sheriff Howkins maakte ijverig aantekeningen. „Dat kan oberkelner Jack gevraagd worden,” stelde hij droog vast. „En toen. Wat gebeurde er verder? ”

„We zouden twee dagen later een bezoek aan de Lodges brengen. Mijn vrouw stond om acht uur al klaar om weg te gaan, maar ik was verhinderd, omdat juist een grote zending glaswerk, wijn-en champagneglazen, was aangekomen. Ik wilde bij het uitpakken blijven. U moet weten, dat de schade bij dergelijke zendingen tamelijk groot pleegt te zijn en als men niet direct reclameert, krijgt men daar geen vergoeding voor van de leverancier. Ik verzocht mijn vrouw dus alleen te gaan. Ik zou haar nakomen.” „Waarom bent u niet naar mister en mistress Lodge gegaan zodra u met uw werk klaar was? ”

„Ik wilde juist weggaan, toen er in de wijnkelder een rek flessen omviel. Samen met Jack ging ik naar beneden en ontdekte, dat de hele kelder dreef van de kostbare wijn, voornamelijk Bordeaux. Ik kon natuurlijk niet weg.” „Dat kan oberkelner Jack gevraagd worden.” Sheriff Howkins was soms een onverdragelijk mens. Hij had iets in zich, wat de mensen zenuwachtig maakte. Joe Fresno was echter de rust in eigen persoon. „Wat deed u vervolgens? ” zette de sheriff zijn verhoor voort.

„Ik ruimde met Jack de rommel op. Tijdens het werk schoot mij te binnen, dat de familie Lodge op mij zat te wachten. Ik belde op en zei, dat ik zou komen om mijn vrouw af te halen. Mijn kostuum was echter zo vuil en nat, dat ik onmogelijk zelf… U begrijpt het! Ik liet onmiddellijk

Bob, de hotelboy, wekken om mijn vrouw met de koets te gaan halen.’

„Dat kan de hotelboy gevraagd worden. En toen? ” „Toen verscheen mister Sam Lodge hier en vertelde me, dat mijn vrouw om goed één uur bij hen vandaan was gegaan.

Zij had geweigerd zich door hem naar huis te laten bren-g6n’”

Joe Fresno kromp door de pijnlijke herinnering in elkaar. Hij bleef lange tijd met de handen voor de rode ogen staan. „Van de Superior Street naar hier is een lange weg…” „Mijn vrouw had de laatste tijd last van kortademigheid. Zij zat de hele dag opgesloten in het kantoor en had frisse lucht hard nodig. Bovendien had zij zich de dood van haar geliefde vader erg aangetrokken. Een flinke wandeling door de koele nacht zal haar dus niet onwelkom zijn geweest.” „Welke reden zou er kunnen zijn om uw vrouw voor vermist, verongelukt of - overvallen te houden? Zou zij Rock Spring niet door een plotselinge gril verlaten kunnen hebben? ”

Joe Fresno schudde het hoofd. Zijn gelaat stond ernstig, bijna verwijtend toen hij bedachtzaam antwoordde: „Sheriff Howkins! Wij waren pas getrouwd! Mijn vrouw zou het me beslist gezegd hebben, indien zij van plan was op reis te gaan.” „Had uw vrouw vijanden? ”

„Waarom zou zij vijanden hebben? Zij kwam nauwelijks in aanraking met de bevolking van de stad. En wie Ruth kent, weet dat zij geen mens kwaad kon doen, of hebben gedaan! ”

„Is zelfmoord volgens u uitgesloten? ”

„Een jonge vrouw, voor wie het hele leven nog openstaat, zou zelfmoord plegen? Sheriff Howkins, zonder mijzelf enige lof te willen toezwaaien, kan ik zeggen dat Ruth gelukkig met mij was.”

„Zou, misschien een… vergeldingsdaad de reden zijn? Werd er misschien iemand benadeeld, doordat uw vrouw het kapitaal van de oude heer Musselshell alleen erfde? Voor zo ver ik weet, was er geen verdere familie.” „Naar mijn weten ook niet…”

„In de betreffende nacht moet er een schot zijn gevallen in

de White River-Street! ”

„Men heeft het mij verteld. Verscheidene mensen zouden het hebben gehoord.”

„U ook? ”

„Ik was, zoals ik u reeds zei, in de kelder en lette er niet op. Bovendien is de White River-Street hier tamelijk ver vandaan.”

„Heeft u zelf vuurwapens? ”

„Waarvoor zou ik vuurwapens hebben? Het is best mogelijk, dat er nog een oude buks of Colt van mister Musselshell in huis zwerft. Ik heb het niet op die dingen begrepen.” „Een dag voor de verdwijning van uw vrouw hebt u van het gemeenschappelijke bankconto vierduizend dollar opgenomen. Waarvoor had u die grote som nodig? ” Sheriff Howkins observeerde zijn slachtoffer scherp. Doch Fresno verried zich nog niet door het rillen van een ooghaar.

„Waarom die vraag, sheriff,” klonk het nors uit zijn mond. „Ik zei u immers, dat ik een grote zending glaswerk ontving.”

„En u betaalde de spullen direct na ontvangst met contant geld? U weet toch wel, dat die firma na twee of zelfs vier weken de twee procent korting voor contant nog geeft? Waarom profiteerde u daar niet van, de bank betaalt u al die tijd rente, drie procent, en als ik snel reken is dat altijd nog twaalf dollar.”

„Ik heb een hekel aan schulden,” zei Joe Fresno botweg. „Ik wil bij niemand in het krijt staan. Dat is nu eenmaal mijn opvatting van zaken doen, sheriff.”

„We zullen het controleren,” beloofde de sheriff grimmig, „en nu zou ik graag de oberkelner en de hotelboy nog even horen.”

Sheriff Howkins ging verder met zijn verhoor. Hij stelde de handige vragen om tegenspraken uit te lokken. Het omgevallen rek en het smerige kostuum klopte. Hij vroeg naar een zekere Saratoga-Kid en toen hij hierop als enig antwoord een verbaasd hoofdschudden ontving, liet hij de schouders slap hangen.

„Wat wilt u met deze vreemde vragen, sheriff,” protesteerde nu Fresno. „Wat heeft bijvoorbeeld die… die Saratoga-Kid

met de zaak te maken? Het gaat om de verdwijning van

mijn vrouw, vergeet u dat niet! ”

De sheriff trok de schouders naar achteren.

„Dat zullen we nog wel zien.” Zijn antwoorden waren grof.

Hij wond geen doekjes om de zaak en liet duidelijk merken

hoe volgens hem de vork in de steel zat. Maar hij vond

nergens een aanknopingspunt, hij bleef in het duister

rondtasten.

„Het zou beter zijn, sheriff,” liet Joe Fresno zich weer horen, „als u zich bezig hield met het gespuis, dat dagelijks door onze stad trekt op weg naar de Cowley River, de fabelachtige goudrivier! Misschien is mijn vrouw…” „Die mensen worden in de gaten gehouden! ” onderbrak de sheriff bars. „Het zijn voor het merendeel fatsoenlijke lieden, ‘s Avonds vallen ze doodmoe van hun paard en kunnen geen pap meer zeggen. Nee, bij die boys behoef ik niet te zoeken, mister Fresno…”

Na die woorden draaide de sheriff zich op zijn hakken om en verliet het vertrek. Er stonden diepe rimpels op zijn voorhoofd. Hier was niets te halen. Hier werd hij niets wijzer. Dat had hij al geweten, toen hij voor de eerste keer in de koude, pientere ogen van Joe Fresno keek. Waarom vond hij die vent zo onsympathiek? Er was iets in zijn manier van doen wat hem tegen de borst stuitte. Iets geniepigs.

Sheriff Howkins was echter niet gauw uit het veld geslagen, hij was een doorbijter. Met een peinzende blik in de ogen ging hij door de straten van Rock Spring. Op zijn hielen gevolgd door Ben Current, als zijn schaduw.

De avond van diezelfde dag werd de bewoners van Rock Spring een tweede verrassing uit de grote doos van het noodlot gepresenteerd. Het was de bevestiging van het algemene vermoeden dat Ruth Fresno het slachtoffer van een misdaad was geworden. Hank Atkins, die jarenlang slaapwagenconducteur van de Union Pacific was geweest, was een verwoed visser. Na veertig jaar regelmatig op de lijn Tacoma in Washington naar Omaha aan de Missouri te hebben gereden, werd hij gepensioneerd. Bijna de hele dag besteedde hij aan zijn geliefde hobby: vissen. De White

River was er eigenlijk niet de geschikte rivier voor. Vroeger, toen Rock Spring nog niet zo groot was, had er meer vis in het water gezeten. Nu mondden er veel rioleringen in uit en de meeste vissen hadden de wijk genomen, of waren omgekomen. Maar er zaten nog altijd rivierkarpers in. Hank had liever forellen gevangen, maar per slot van rekening kan een mens niet alles verlangen. Als de geur van gebraden vis door zijn huisje trok, was hij een gelukkig man! Vandaag was het nevelig weer. De nacht had weinig afkoeling gebracht en waarschijnlijk was er onweer in aantocht. De muggen dansten. Het was puur visweer. Zware wolken, vochtige atmosfeer, dansende muggen en springende vissen!

Hank Atkins wierp het aas uit. De dobber dreef langzaam naar het midden van de rivier. Niets. Nieuwe worp. Gespannen tuurde Hank naar de rode drijver. Het stukje kurk ging rechtop staan. Aha, een vis had in zijn aas gebeten. Hank wachtte niet tot de dobber schokte. Dat kun je wel doen als je in stilstaand water vist, maar Atkins wist dat er in stromend water andere regels golden. Zodra het stuk kurk rechtop ging staan, als een vis aan de worm snoeperde, kwam het er op aan snel en kort op te halen. De haak sloeg dan door de bek vSor de worm was opgepeuzeld. En Hank had beet!

Hij voelde, dat de vis tegenspartelde. Hij gaf iets meer lijn. Toen trok hij weer in en gaf weer toe. Dat was zijn manier om de vis moe te maken. Het duurde niet lang voor hij hem had. Het was een mooie spiegelkarper van een kilo schoon. Aangemoedigd door deze vangst wierp Hank de van een verse worm voorziene haak weer in de rivier. Waar een karper staat, moeten er meer zijn.

Plotseling wipte de dobber weer rechtop. Hank sloeg op, maar dit keer zat de haak vast, of hij had een sterke knaap aan de lijn! Hij moest alle krachten inspannen om de buit binnen te halen.

Toen deed Hank een stap dichter naar de oever, want het snoer brak bijna door de zware last die eraan hing. Eindelijk had de visser de hele lijn opgerold, de weerstand was minder geworden. Het was opeens of er gele slangen in het vuile water zwommen. Wat was dat?

Hank Atkins stak de vrije hand uit en begon te trekken. Hij haalde - een menselijk lichaam uit het water. Het was het hoofd van een vrouw en de gele slangen waren de blonde haren die om het wasgele, grijnzende gezicht sliertten. Hank Atkins had het lijk van de ongelukkige vrouw gevonden…

Overste Sinclair had zijn lange verhaal beëindigd. Hij had alles wat hij van de tragische moord wist, zo uitvoerig mogelijk verteld. Nu zweeg hij en zijn ogen dwaalden langs de mannen om te zien welke uitwerking zijn woorden op hen hadden.

In de hoek van het grote hoofdkwartier der Sinclairgroep te Prescott zaten Sam Brash en Fred Lokh, de onafscheidelijken. Tegenover hen had Samuel Brady plaatsgenomen. Het was rein toeval, dat nog geen uur geleden Conny Coll kwam binnenwandelen. Hij was in Brazilië geweest en trok langs de Hood River op naar zijn oude Indianenvriend Marjou. Omdat zijn weg over Prescott voerde was hij even aangewipt, zoals hij dat noemde. Misschien waren er een paar kameraden aanwezig en het luisteren naar eikaars wederwaardigheden behoorde tot het grootste vermaak van de mannen, een nuttig vermaak bovendien, want ze leerden er veel van. Hij had zich vergist. De verrassing van beide zijden was groot. Hij bleef langer dan in zijn bedoeling had gelegen en het was de overste gelukt zijn belangstelling te wekken voor de zaak die hem zo na aan het hart lag. De vreemde gebeurtenis in Rock Spring.

Nummer een moest de Cowley River oversteken als hij naar het kamp van de Ogalala’s wilde. En misschien… misschien was Conny Coll bereid voor de afwisseling eens een voor zijn begrippen eenvoudige detective-zaak op zich te nemen. Om zo te zeggen en passant.

Dat was de reden, dat de oude overste de gebeurtenissen in Rock Spring zo uitvoerig uit de doeken had gedaan. Hij stelde met bevrediging vast, dat zijn woorden doel hadden getroffen.

„Een ding is me bij dit alles niet duidelijk, overste,” merkte Conny Coll op, „hoe weet u dat die mooie meneer Saratoga-Kid te hulp heeft geroepen? ”

„Dat hebben we van Bob, de hotelboy,” glimlachte de overste. „Zij, mistress Fresno, was namelijk zoals vele vrouwen jaloers, Conny, en het gebeurde meer dan eens, dat zij de jongen achter zijn chef aanstuurde, wanneer die het hotel verliet zonder te zeggen waar hij heen ging. Een van die keren zag de jongen, dat Joe Fresno bijzondere interesse voor de hut van Saratoga-Kid aan de dag legde.” „Interessant.”

„Jammer genoeg is de verklaring van die jongen niet genoeg om de man te kunnen arresteren. Daar komt bij dat we nog steeds wachten op de resultaten van de sectie op het lijk van mister Musselshell, die in het laboratorium wordt verricht door politieartsen.

„En hoe is het met het lijk van de vrouw? ” „Mistress Fresno werd neergeschoten. Van korte afstand. Dat was het werk van Saratoga-Kid! Een andere mogelijkheid is uitgesloten. Die taaie rakker bezorgt mij al geruime tijd koppijn.”

„Ik heb al een paar keer van hem gehoord,” mengde Samuel Brady zich in het gesprek. „De laatste vijftig misdaden die aan de Cowley River werden begaan kun je rustig op de rekening van dat heerschap schrijven. Zonder uitzondering. Waarom is die boy eigenlijk nog in leven? ” „Omdat ik niets kan bewijzen,” riep de overste vertoornd, „hij is zo geslepen als een vos en gladder dan een slang.” „En bent u ervan overtuigd, dat Joe Fresno zijn vrouw heeft laten vermoorden? Door Saratoga-Kid,” vroeg Conny Coll hem.

„Ik ben er vast van overtuigd, al kan ik mijn mening alleen op aanwijzingen grondvesten. Saratoga-Kid heeft er vierduizend dollar voor gekregen. Ik heb de sheriff van Rock Spring opdracht gegeven de moordenaar te arresteren. De vogel was echter gevlogen…” „En Joe Fresno? Hoe staat het met Joe Fresno? ” Overste Sinclair haalde de schouders op. Er lag teleurstelling op zijn gezicht. „Mijn agenten zijn te weten gekomen dat hij momenteel aan het onderhandelen is over de verkoop van Palace Hotel.” „Zo…”

Conny Coll glimlachte. Dat had hij wel verwacht.

„Ik geloof dat ik over Rock Spring naar het noorden ga,

overste,” zei hij zacht, ,,en ik zal bij die gelegenheid mister

Fresno eens goed bekijken.”

„Maar alleen bekijken, Conny, alleen bekijken.”

„U zei toch, overste, dat u overtuigd was van zijn schuld?

„Dat ben ik, zelfs rotsvast…”

„Nu dan! ” Het lachje van de G-man werd breder. „En wil ik ook nog even praten met Saratoga-Kid. Ik zal hem wel vinden! ” Hij draaide het hoofd om en ging met luide stem verder: „Hé, Zwarte! Wat zegjij ervan? ” De wolf, die verveeld in een hoek zat gehurkt, hief de machtige schedel op en knipperde met de ogen tegen zijn baas. Dan liet hij een diep gebrom horen. Hij was gewend de woorden van zijn baas altijd te beantwoorden en meestal met de zelfde gromtonen.

„Hij denkt er net zo over als ik, overste,” grijnsde de G-man, „zoals altijd. En omdat ik toch langs de Cowley River moet om een kijkje te nemen bij het goudwassen van de boys, betekent het geen grote omweg.” Dat had Sinclair weer klaargespeeld. Hij wist nu zeker dat deze kwestie niet lang meer op de werklijst van de Sinclairgroep zou staan. Hij kende Conny Coll, zijn hoogste troef.


HOOFDSTUK V


Aan de Cowley River

Steve Bayard had er meer dan een uur voor nodig om de smerige hut enigszins op te ruimen. Hij werkte zo snel als zijn ongeoefende handen het hem toelieten. Saratoga-Kid was het bos ingetrokken om een stuk vlees te bemachtigen. Steve vroeg zich af waar zijn makker zo lang bleef. Hij had toch allang weer terug kunnen zijn. Het werd avond. Het werd nacht - maar van Saratoga-Kid geen spoor! Steve Bayard begon ongerust te worden. Hij was graag naar zijn makker gaan zoeken, maar buiten was het inmiddels stikdonker geworden. Na enig aarzelen bereidde hij zich een karig maal uit de voorraden die zij mee hadden gevoerd.

Toen wachtte hij nog een half uur.

Maar Saratoga-Kid verscheen niet en tenslotte deed Steve het verstandigste wat hij kon doen in zijn situatie: hij wikkelde zich in zijn deken en reeds na korte tijd bewezen snurkende geluiden dat de vermoeienissen van de afgelopen dag groter waren dan zijn onrustgevoelens. Toen de zon boven de scherpe bergtoppen uitkeek, ontwaakte Steve Bayard. Zijn eerste blik gold het leger van zijn makker, maar Saratoga-Kid was er nog steeds niet. Nu was er geen twijfel meer mogelijk. Zijn makker in de nood moest een ongeluk zijn overkomen. Steve wilde niet geloven, dat zijn kameraad hem in de steek had gelaten, dat hij er zonder iets te zeggen vandoor was gegaan om niet meer terug te komen. Paard en zadel waren immers nog hier en welke man, die door het noodlot de wildernis in is gejaagd, scheidt zich van zijn paard?

Steve wist niet waarom Saratoga-Kid de wildernis was ingevlucht. Hij had hem er niet naar gevraagd, omdat hijzelf niet aan de tand gevoeld wilde worden over zijn verleden. Wat gingen zijn persoonlijke zorgen een ander aan? Alleen het heden leefde, het verleden was dood! Kid had verduiveld veel haast gehad, toen ze elkaar tegen waren gekomen. Lieden die de benen hebben genomen voor de wet, hebben een goede neus voor collegadesperado’s. De twee mannen hadden zich aaneen gesloten. Misschien was het wel goed met zijn tweeën door de prairie en over de bergen te trekken. Dat kon ertoe bijdragen de sporen onduidelijker te maken, want de sheriffs zochten in beide gevallen naar één man en één paard. Steve Bayard had de ontmoeting als een gunstig voorteken beschouwd. Ze trokken zo stil mogelijk door het land, met gespannen zenuwen, lettend op alles en iedereen. Saratoga-Kid had een dikke portefeuille bij zich gehad toen ze uit Rock Spring wegreden. Een paar dagen later was die leeg. De laatste dollar was verloren gegaan in de kroeg van de beruchte Salpulpa ,Red Mary’. Er waren daar een paar jongens geweest die hun vak uitstekend verstonden en Kid was niet tegen hen opgewassen. Pech. Of het noodlot, dat elke schurk op deze wereld treft. Hoe men het noemen wil. Waar zou hij nu zitten?

Steve begon de omgeving van de hut af te zoeken. Zou het een ongeluk zijn, of… Het was de laatste dagen niet helemaal pluis geweest met Saratoga-Kid. Het snelle verlies van zijn geld had hem nerveus gemaakt en in sommige ogenblikken tot nadenken gestemd. Had hij er spijt van? Was het besef tot hem doorgedrongen, dat onrechtmatig verkregen waar niet gedijt en de straf op elke misdadiger wacht?

Steve had er geen flauw benul van wat Saratoga-Kid op zijn kerfstok had. Hij wist alleen dat sheriff Howkins van Rock Spring de man was die Kid op de vlucht had gedreven. De laatste dagen had Steve zich soms afgevraagd of die vlucht in verband stond met de moord die zoveel stof had doen opwaaien in het stadje. Het moest in ieder geval iets ernstigs zijn, want op zekere dag hadden zij bemerkt dat er een gevaarlijk man op hun spoor zat. Een man op een grote, zwarte hengst met een wolf die de weg voor hem opzocht. Het was in Knocksville geweest, dat Saratoga-Kid een groep houthakkers had opgezocht, die op zwerftocht waren en in de bossen van Rock Spring nieuw werk dachten te vinden. Van deze mannen had Kid gehoord dat de gevreesde Conny Coll naar een zekere Saratoga-Kid had geïnformeerd. De houthakkers waren nette kerels geweest, die niet verheelden dat het hun genoegen zou doen als ze hoorden de Saratoga-Kid, de beruchte schurk die tot nu toe niets was te bewijzen, zijn straf zou krijgen. Ze hadden eens moeten weten… Steve had toen besloten van Kid te scheiden. Hij wilde niets met de G-man te maken hebben. Hij was doodsbenauwd voor die boy. Tegen hem had hij geen kans. Hij was er echter niet meer toe gekomen zijn plan uit te voeren. De speurhond zat hen te dicht op de hielen en toen vond hij het maar beter om met zijn tweeën te blijven. Per slot van rekening kunnen vier snelle handen meer dan twee…

Drie dagen geleden hadden ze kennis gemaakt met twee ruwe mannen. Het waren befaamde Coltschutters en toen die hoorden wie achter hen aanzat, hadden zij de rollen willen omdraaien en de G-man vanuit een hinderlaag neerschieten. Maar de duivel in eigen persoon was hen komen halen. Het dreigende gegrom van de wolf was het laatste

geluid geweest wat de twee op aarde hadden gehoord. De beide opgejaagde mannen - Steve en Kid - waren in paniek gevlucht. Ze reden hun paarden bijna dood. De volgende dag hadden ze echter tot hun grote schrik moeten vaststellen, dat de achtervolger geen meter op hen had verloren. Toen hadden ze het gebergte bereikt en, naar ze dachten, tevens hun redding.

In de dichte wouden van Waymore, in de ontoegankelijke bergkloven van het Cowley Riverdal bestond zoveel kans op een veilige schuilplaats, dat de opgejaagde mannen weer enige hoop begonnen de koesteren en iets vrijer ademhaalden.

Ze hadden een hele dag en een hele nacht doorgereden. Zomaar op het goede geluk. Toen hadden ze gemeend dat het wel genoeg was. In de eenzame hut wilden ze afwachten wat er zou gebeuren. En nu was Saratoga-Kid opeens verdwenen. Steve Bayard kon zich niet herinneren een schot te hebben gehoord.

Hij zocht urenlang en had tenslotte succes. Een gier, die onophoudelijk kringen boven een bepaalde plaats trok, bracht hem op de gedachte iets lager in het dal te gaan zoeken. Het dier zou daar wel buit hebben bespeurd. En dat klopte. Het duurde niet lang voor Steve Bayard naast het lijk van zijn kameraad stond, die zo te zien het slachtoffer van een roofdier was geworden. Het gezicht van Kid was afgrijselijk vertrokken en het was duidelijk op welke manier hij om het leven was gekomen. Zou een poema het gedaan hebben? Of was het een wolf geweest? De wouden in de Rocky Mountains hadden voor Steve Bayard altijd al iets geheimzinnigs in zich gehouden. Hij hield er niet van. Ze waren vol gevaar en dreiging. Nu hij voor het lijk van Saratoga-Kid stond, begon hij de wildernis te haten. Hij nam zich voor beslist niet langer dan een week in de hut te blijven. Dan zou hij verder naar het oosten trekken om zijn geluk in de steden te beproeven.

Intussen moest hij echter leven. Hij moest op jacht gaan. Wat was er eenvoudiger dan dat, want de wildernis zat vol voedzaam vlees.

Toen Bayard, diep gebukt onder een ree, bij de hut terugkeerde, verbaasde de daar heersende stilde hem. De

paarden waren anders levendige dieren, die vaak met de hoeven sloegen en overmoedig briesten. Nu verroerde zich niets in de kraal, die rechts van de hut was gelegen. Steve Bayard liet het dode ree van zijn schouders glijden. Hij liep om de hut heen naar de met onkruid overwoekerde kraal -hij verstarde van schrik! Beide paarden lagen met stijf gestrekte benen in een bloedplas, met grote verdraaide ogen. Ze waren dood…

De bandiet stiet een wanhopige vloek uit. Wat was er in zijn afwezigheid gebeurd? Wie had dit gedaan? Hij liep op de dode dieren toe en zag de grote bijtwonden in de halzen. Was deze omgeving betoverd? Stierf alles hier door bijtwonden? Ook Kid droeg dezelfde afgrijselijke merktekens in de hals. Steve had het niet begrepen, want Kid was een voorzichtige kerel geweest. En nu ook de paarden nog verloren. Het was om gek van te worden! Steve Bayard begon plotseling hevig te snuiven. De paarden stonken zo verschrikkelijk dat het niet te harden was. Zijn adem stokte hem in de keel en het werd hem zwart voor de ogen. Licht zwaaiend liep hij terug naar de hut. Hij kwam echter van de regen in de drop…

De stank in de hut gooide hem eenvoudig naar buiten. Vervloekt! Wat was dat nu weer? Wie had de omgeving zo verpest? Dit was niet uit te houden. Dit was te veel voor hem, een boy die toch niet gauw uit zijn evenwicht was gebracht. Hij was wel wat gewend op het gebied van stank. De hut was van binnen geruineerd. De dekens waren aan honderd repen gescheurd. Het bedstro was over de hele vloer uitgestrooid. En midden op de tafel lag - een dikke hoop drek. Welke duivel van een wild dier had hier huisgehouden?

Steve Bayard had er geen flauw idee van wie er tijdens zijn afwezigheid zo aardig tekeer was gegaan in zijn hut, want hij had nog nooit gehoord van de door alle trappers en vallenzetters gehate veelvraat of skunk, het dier dat een plaag is voor elke jager, want hij graaft de vakkundig opgestelde vallen uit en vreet het aas op, bezoekt ‘s nachts het kamp en steelt alles wat hij te pakken kan krijgen om het op de onmogelijkste plaatsen te begraven. Steve huiverde. De keel werd hem dichtgeknepen. Zijn ogen

traanden en dreigden hem uit de kassen te rollen. Hij was totaal in de war.

„Nee! ” brulde hij. „Nee…oh, dat is niet uit te houden! Dit vermoordt me! Dit vermoordt me! Liever duizend sheriffs achter me aan dan nog een uur in dit stinkende hol te moeten doorbrengen. Oh, wat een stank…! ” Wankelend liep hij bij de hut weg. Pas toen hij een kwartier naar lucht had staan happen, frisse boslucht, ging hij zich iets beter voelen.

En toen zag hij aan de rand van het woud de grijze wolf! Grijze Wolf had het spoor van de veelvraat gevonden en het tot hier gevolgd.

De oude moordenaar had de zwaaiende man direct in de gaten. Waarschijnlijk zou hij hem uit de weg zijn gegaan, want hij had zich voorgenomen de veelvraat op te sporen en uit de weg te ruimen.

Steve staarde naar de wolf, die de brutaliteit had op klaarlichte dag onder de ogen van een mens te komen. Zou dat de moordenaar van Kid zijn?

Het dier moest zeker tot zoiets in staat zijn. Wat een knaap! En de paarden, had hij de paarden ook gedood? Maar die stank. Kon een wolf zo stinken als de paarden en de hut stonken?

Steve Bayard wist geen antwoord op deze vragen. Hij zag alleen maar het sluipende dier en hij meende het zijn kameraad verschuldigd te zijn het een kogel door de pels te jagen. Meer instinctief dan bewust greep Steve naar het wapen op de heup…

Grijze Wolf was de zo gevreesde beweging niet ontgaan. Hij bleef roerloos staan. Zijn ogen rustten afwachtend op de man. Pas toen deze zijn vinger om de trekker kromde, wierp de wolf zich op de bosgrond.

Een oogwenk te laat! Steve Bayard was een meesterschut-ter. Grijze Wolf voelde een hevig schrijnende slag in zijn schouder. Een schampschot had hem verwond! Hij verloor bloed.

Steve Bayard had gezien hoe de wolf ineenkromp en hij dacht, dat hij doel had getroffen. Het gespannen wapen in de vuist ging hij snel over de open plek naar de bosrand en vond - niets! Hier en daar lagen wat bloeddruppels op het

gras. De grote, lichtgrijze wolf was echter verdwenen! Dicht tegen de grond gedrukt, midden in het hoge gras, kronkelde de wolf als een aal naar het struikgewas. Toen hij zag dat er genoeg dekking tussen hem en de man was, verhief hij zich en ging snel verder.

Indien de ruige vechtjas zonder een doel had rondgezworven, dan zou hij achter een boom hebben gewacht tot de mens verscheen en hem naar de strot zijn gesprongen. Maar nu had hij andere dingen aan het hoofd. Hij moest eerst afrekenen met de boef die zijn leger had bedorven met zijn bedwelmende kliersappen, de veelvraat. Pas dan zou er tijd zijn om zich met het op een na meest gehate schepsel bezig te houden, goed bezig te houden. De mens zou hem niet ontsnappen! Die woonde in de hut die Grijze Wolf maar al te goed kende. Hij kon zijn noodlot niet ontlopen, want hij was in het rijk van Grijze Wolf, van Koning Wolf, binnengedrongen.

En de Grijze vergat een hem aangedane belediging niet…

Was de boze geest naar Waymore gekomen? Waar had de oude rust zich verstopt? De hel scheen al zijn poorten te hebben opengegooid. Niet alleen alle mannen van Waymore waren naar de Cowley River getrokken, maar uit elke windstreek stroomden de avonturiers in dichte drommen toe. Er scheen geen einde te komen aan de toevloed. MacMullen werd in enkele dagen een rijk man. Nauwelijks waren de lieden uit Wyoming door Waymore getrokken, of de anderen kwamen er al aan, die uit Colorado en Nebraska, Kansas en Missouri, Wisconsin, New York, Maryland en Wayne. Reusachtige karavanen trokken door de stoffige straten van het stadje. De mensen kwamen te voet, te paard en met de wagen. De meesten van de bonte verzameling waren slecht uitgerust voor het heerlijke werk. In Waymore schaften zij zich een uitrusting aan, schoppen en zeven, waspannen en het hoogstnodige voedsel. Een fles whisky hoorde er ook bij en munitie voor geweer en Colt. Hadden zij zich dit alles aangeschaft bij MacMullen, dan trokken ze haastig verder, bezeten van de begeerte naar goud. Zij wilden de eersten zijn. De goudkoorts had zijn klauwen naar hen uitgeslagen. Hij verhitte de gemoederen

en deed het bloed in de aderen koken. Goud!

Er was weer eens een mogelijkheid om binnen enkele uren een schat te verzamelen. O, gelukkigen, die dit genot mochten smaken! Rijk worden. Bestond er iets mooiers op aarde? Was dat niet het hoogste goed? De zwepen sloegen fel over de ruggen van de zwoegende paarden. De gezichten van de mensen waren rood en de ogen fonkelden. Niet stilstaan, want elk oponthoud betekende een stap achteruit. De beste claims zouden in andere handen komen. Dat mocht nooit gebeuren…

Overdag klonk de hele dag door het geluid van metaal op steen, kiezels in waspannen, en commanderende stemmen. Wie een nugget vond, vloekte van blijde verrassing. Wie niets anders dan zand en stenen uit zijn waspan schudde, vloekte van teleurstelling. En de mensen uit Waymore? Zij vloekten even hard als de rest. De tijd dat het stadje een rustig eiland in de bruisende zee was geweest, lag in het verleden. Het zag er in het begin naar uit dat de Waymorers het meeste succes boekten. Geen wonder trouwens - zij waren bij de eersten geweest, die het paradijs betraden. Maar hun gezichten werden niet overstraald door blijdschap en tevredenheid. O nee - hebzucht en begeerte lag er op. Meer, steeds meer, het was nooit genoeg. De handen deden bevend hun werk. En het succes bleef niet uit. Menigeen liep ‘s avonds met een klein vermogen in de zakdoek gewikkeld naar zijn hut of tent, maar tevreden. Hoe kon dat nu, als er anderen waren, die misschien nog meer hadden gevonden. Goud verwekte haat. Goud brengt strijd. Goud maakt het leven gevaarlijk. Goud is alleen veilig in handen van mensen met een sterk karakter. Goud is fataal voor zwakke mensen, die de kiem van misdaad in hun wezen dragen. Er werden vreemde gesprekken gevoerd: „Hé, heb je het al gehoord? Ray Rugby heeft een klomp goud gevonden, zo groot als mijn vuist. Hij heeft hem zelf in de bar ,Red Mary’ laten zien. De stommerd.” En het antwoord was:

„Ray heeft zeker zin om een mes tussen de ribben te krijgen. Of zou hij liever een kogel hebben? Wat een stomme snuiter. De boy loopt met zijn eigen dood te

venten.” Waar korte tijd geleden nog jonge grizzlyberen door een stuk heerlijk natuur hadden gewaggeld achter hun logge ouders, waar lenige poema’s in de hoge takken van Douglas-sparren en Hemlock-dennen een leven hadden geleid, dat half uit slapen, half uit jagen bestond, daar was nu de mens binnengedrongen met zijr. geschreeuw en vernielzucht. Van uur tot uur was het aantal gegroeid, nadat er eerst een kleine schare mannen als bezeten in de river had gewerkt. Tenten, barakken en blikken hutten schoten als paddestoelen uit de grond. Hele bossen werden neergehaald om de nodige bouwruimte te verkrijgen en het materiaal te leveren. Iedereen zocht naar het begeerde metaal. Goud! Brave huisvaders veranderden in woeste kerels. Zij kenden zichzelf niet meer en werden erger dan de beesten van het bos. En zij merkten niet eens, dat ze tot het dierlijke peil afdaalden.

Menigeen ging ‘s avonds welgemoed naar huis, bijna tevreden over het resultaat van de afgelopen dag. De volgende ochtend lag hij ergens koud en stijf in de open lucht. Een ander kon een vrolijk gesprek niet beëindigen, want midden in zijn woorden kwam de dood hem halen. Goud kun je ook anders verkrijgen dan met ploeteren in water en hakken met een houweel!

Er waren in het grote delverskamp lieden die zelf niet wisten waar ze vandaan kwamen en wat ze allemaal op hun kerfstok hadden. In de chaos van hutten en tenten en struikgewas waren er zoveel verborgen plekken, dat het niet moeilijk was iemand ongemerkt om zeep te helpen. Niemand vertrouwde de ander meer op het laatst en de verstandigsten verzwegen hun goudvondsten. Er werd verteld dat menigeen ‘s nachts meer goud in de zak van een ander had gevonden dan overdag in het zweet zijns aanschijns aan de Cowley River. En een ander beweerde, dat Vado Sapulpa de beste claim van het hele dal had. Hij behoefde niet in de hete zon, geplaagd door de muskieten te werken om zijn goud in de la te krijgen, nee hij stond rustig achter zijn buffet te tappen en hield toezicht op de bende met zijn kleine varkensoogjes. Men zei van hem, dat hij een paar Mexicaanse middeltjes had, die een heerlijke slaap verwekten. Als de beresterke kerels als gekapte

bomen omvielen, liet hij ze door een paar mannetjes wegdragen. Enkele snelle grepen van geoefende vingers waren voldoende voor een goede avond voor Vado… Het gebouw van Vado was het enige vermaakcentrum van het kamp en dat was deksels goed te merken. Tegen de avond was het er een heidense bende van geluksruiters, avonturiers, misdadigers en enkele fatsoenlijke knapen, die het er niet lang uithielden.

Zijn naam dankte de kroeg aan een dansmeisje, Mary met het rode haar. Zij had er in de rumoerige omgeving echter gauw tabak van gekregen en was op zekere dag verdwenen, tot grote teleurstelling van Vado, de Mexicaan, wie zij dagelijks een fortuin opleverde. Als zoete herinnering aan die tijd had hij zijn kroeg de naam Red Mary gegeven. Overdag kwamen er de nieuwelingen om een borrel te pakken. Ze kregen dan de nodige inlichtingen van de slampampers, die te lui waren om een vinger uit te steken en de hele dag in de kroeg hingen. Ze waren meesters in de dobbelkunst. Bijna elke worp was een zes. Hoe dat kwam, moest je niet te nadrukkelijk vragen, want de messen en revolvers zaten akelig los in de koppels.

‘s Nachts echter kwamen de claimbezitters naar de kroeg. Dan sisten de twee acetyleenlampen in Sapulpa’s hol, dan kletterden de lege whiskyglazen hard op de tafeltjes en jankte de speelautomaat op volle kracht. Spoedig begon het gebrul van de eerste dronkelap. Er klonken vloeken. Vuisten sloegen om zich heen. Er vielen schoten. En dan schreeuwde er een in zijn verhitte overmoed, dat hij die dag geluk had gehad met het goudzoeken. Hij had goud gevonden. „Vanavond! ” brulde hij, „vanavond ben ik koning! ”

Een uur later was hij dood. Hij was me een mooie koning. Overal dreigende ogen, gespannen revolvers en blinkende messen.

Zogenaamde vrienden wilden een dronken man naar huis brengen, ze ondersteunden hem behulpzaam en gingen heen. De volgende ochtend vond men hem, beroofd van alles. Niemand vertrouwde zijn medemens meer. De sfeer in het kamp werd met de dag slechter en bijna ondragelijk gespannen. Voor zwakkelingen en groentjes was het er niets

gedaan. Mensen met stalen zenuwen en geen geweten hielden het er met moeite uit.

MacMullen raadde iedereen aan: „Vertrouw je beste vriend niet meer. Een geweten behoef je er hier niet op na te houden, verwacht het ook niet van anderen.” En Pat Irving? Wat was er van Pat Irving geworden? De man die deze goudstorm had veroorzaakt, Old Pat. Hij liet zich veel zien tussen de zwoegende en slovende mannen. Hij gaf raad en toonde waar het meeste goud was te vinden. Hij wist steeds iets nieuws te brengen en misschien zou hij allang niet meer in leven zijn - als sommige lieden maar geweten hadden waar zijn goudbergplaats was. Old Pat moest wel ontzaglijk veel van het edele metaal bezitten, want hij was maanden alleen aan de Cowley River geweest. Hij had zich de beste claims en grootste brokken kunnen uitzoeken! De oude, grijsharige man kwam ook dikwijls in ,Red Mary’. Hij kwam in menige strijd tussenbeide en had een verstandig woord voor iedereen. Toen echter op een morgen, even nadat de grote toeloop was begonnen, Lee Moreau vermoord en beroofd langs de straat werd gevonden, liet Pat zijn hoofd hangen. Lee was een van de eerlijkste mannen geweest en hij was zijn vriend geworden. Hij was de eerste dode onder de burgers van Waymore. Dat stemde Pat tot nadenken. Hij begon zich af te vragen, of hij er wel verstandig aan had gedaan de vindplaats bekend te maken.

En wie zou durven beweren dat goud een zegen was?

Sheriff Howkins had een zeer interessant telegram ontvangen van een man uit Prescott, die hij bijzonder hoog achtte en wiens hulp hij had ingeroepen bij het oplossen van de raadselachtige moord.

De man van de wet werd vuurrood toen hij het las. Zijn vermoeden was dus juist geweest. Hij wilde net naar Ben Current - zijn schaduw - rennen om hem het nieuws te vertellen, toen de deur openging en een grote, atletisch gebouwde man zijn kantoor binnenstapte. Howkins was, zoals gezegd, een uitgesproken pen-en-inkt-sheriff. Hij zat liever twee uur over zijn paperassen gebogen dan een minuut met kruit en lood te spelen. Daarom had hij

het ook helemaal niet begrepen op jongens, die eruit zagen als Coltmannen. En zo een moest zijn bezoeker wel zijn. Sheriff Howkins had daar een kennersblik voor. Deze man. die met het vriendelijkste lachje van de wereld zijn bureau binnenstapte, was een Coltman en wel een van het bijzondere soort.

In plaats van te groeten tipte de vreemdeling even tegen de rand van zijn witte Stetson. Howkins deed hetzelfde. „Ik ben op zoek naar een man met de naam Fresno. Joe Fresno, sheriff! ”

Howkins keek de ander scherp aan. „Wat wilt u van hem? ”

„Och.” De ander glimlachte. „Dat is mijn zaak, zou ik

zeggen. Waar kan ik hem vinden? ”

„In het Palace Hotel, of in zijn huis ernaast.”

„Nee, nee, sheriff, daar is hij niet,” meende de ander met

zachte stem. „Anders had mijn wolf hem wel ontdekt…‘5

„Uw… wolf? ”

„Mijn wolf, sheriff! Ik heb de hele woning doorzocht. Van Joe Fresno echter geen spoor.”

Sheriff Howkins sprong geschrokken overeind, zodat Ben Current, die ook was binnengekomen, een paar passen achteruit deinsde.

„Wat zegt u daar, vreemdeling? Is de kerel niet thuis? ” „Misschien maakt hij een ommetje.” „Heeft u het personeel gesproken? ” De vreemdeling knikte.

„Dat heb ik,” zei hij bijna dreigend, „men heeft mij verteld, dat Joe Fresno het hotel wilde verkopen, omdat de grond in Rock Spring hem te heet onder de voeten werd. Sedert hedenmiddag behoort het hotel aan een zekere mister Robert Montgomery.”

„Het hotel…” Sheriff Howkins sperde mond en ogen wagenwijd open en Ben Current volgde zijn voorbeeld, „…is verkocht, sheriff.” De bezoeker knikte vriendelijk. „En nu zou ik graag willen weten waar ik die heer kan vinden.”

Sheriff Howkins was zo wit als een doek geworden. Hij begon te stotteren. Toen keek hij verlegen naar het telegram in zijn handen.

„Ah… de mededeling uit Prescott, dat er in het lijk van mister Musselshell vergif werd gevonden, niet waar? ” De vreemde bezoeker lachte en toen de sheriff stom knikte, ging hij verder: „Treur er maar niet over dat de vos uit de val is gelopen, man. Hij zal ons niet ontsnappen. Meld overste Sinclair, dat de gezochte Joe Fresno zich niet meer in Rock Spring ophoudt. De rest komt vanzelf voor elkaar. Ik zal u meteen maar vertellen dat Saratoga-Kid al wijlen is.”

„Wie… bent… u,” stotterde de sheriff. „Hoe weet u dit alles? ”

„Dat is me braaf verteld, sheriff.” De vriendelijke bezoeker liet alweer zijn zoete lachje zien. „Dergelijke dingen hoor je niet aan de schrijftafel. Maar vergeet u het telegram aan de overste niet.”

Toen ging zijn wijsvinger weer naar de rand van zijn hoed en een paar seconden later was hij verdwenen. Howkins rende naar het raam en zag nog juist, dat de vreemdeling in het zadel steeg. Zijn paard was een prachtige zwarte hengst. En sheriff Howkins zag nog iets: een pikzwarte wolfshond, die met lange sprongen achter zijn zich snel verwijderende baas aanging.

„Bén… zagje dat? ” Ben Current knikte stom.

„Dat was Conny Coll… de beroemde Westman… Trixi”

De hulpsheriff knikte voor de tweede maal.

„Jammer dat ik het zo laat in de gaten kreeg. Waar zou die

nu heen rijden? ”

Howkins haalde de schouders op.

„Vermoedelijk naar de Cowley River, Ben. Ik voorspel je, dat we een paar enerverende dagen tegemoet gaan. Maar we zullen ons eerst eens met de geachte heer Fresno bezighouden. Ik denk wel, dat ik weet waar hij heen is gegaan. Hij zal nog niets vermoeden! Hij weet nog niet hoe fijn wij alles gecombineerd hebben. Hij zal een rare snuit trekken, als we hem de hand op de schouder leggen! ”

De familie Lodge zat juist aan tafel voor het avondeten, toen Joe Fresno met opvallend veel haast het vertrek betrad. De gastheer zag op de eerste blik dat iets niet in de

haak was met de veel en graag geziene vriend. „Hallo, Joe - is er weer iets gebeurd? ” „Ik heb het hotel verkocht, Lodge.”

De twee mensen keken verbaasd naar hun bezoeker. Ze hadden alles verwacht, maar dat niet. Fresno had het hotel verkocht, dat zijn schoonvader met zoveel moeite en grote zorgen had opgebouwd. „Ben je gek geworden, Joe? ”

„Nog niet helemaal, Lodge.” Joe Fresno maakte een zenuwachtige en terneergeslagen indruk. „Maar als ik nog langer in Rock Spring blijf, zal ik het beslist worden. Ik houd het hier niet meer uit! ” „Waar wil je dan heen? ”

„Ik ga terug naar Chicago! Daar heb ik mijn vrienden…”

Joe Fresno wilde er eigenlijk nog iets aan toevoegen.

Misschien wel, dat zijn vrienden al met vreugde op hem en

zijn op schurkachtige manier verkregen vermogen zaten te

wachten. Hij werd echter plotseling onderbroken, want

achter hem was een man de kamer ingestapt, die hij hier

allerminst verwachtte - sheriff Howkins. En hoe kon het

anders - hij werd gevolgd door Ben Current. Aller ogen

richtten zich op de twee gezagsdragers. De sheriff keek met

een vriendelijk gezicht naar de verblufte Joe Fresno.

„Ik heb mijn pen even neergelegd, Joe, en mijn Colt om de

heupen gesnoerd. Weetje wat dat betekent? ”

Omdat Fresno er geen antwoord op gaf, maar alleen van

kleur verschoot, ging hij verder: „Dat betekent dat ik in

ambtelijke waardigheid voor jou verschijn…”

„Ik stel uw vertrouwelijke toon niet erg op prijs sheriff…”

„Zachtjes, zachtjes, vriend.” Howkins was de rust zelve.

„Naar ik hoor heb je het hotel verkocht.”

„Juist! Maar wat gaat dat u aan? ”

„Wij hebben alleen de cheque geblokkeerd.”

„U heeft…? ”

Sheriff Howkins knikte.

„Dat hebben we.” Zijn stem ging steeds zachter klinken en hij sprak langzamer naarmate het gesprek vorderde. „We hebben bovendien het hele vermogen van Musselshell in beslag laten nemen - tot na de rechtszaak.” Nu mengde ook Lodge, die tot nu toe sprakeloos van

verbazing had toegehoord, zich in het gesprek. „Sheriff? Wat betekent dit allemaal? ”

„Maakt u toch niet ongerust, mister Lodge,” antwoordde Howkins, zonder Joe Fresno uit het oog te verliezen. „Als u het nog niet door heeft - ik ben gekomen orh deze gemene moordenaar, die twee mensenlevens op zijn geweten heeft, te arresteren. Joe Fresno is een in Chicago beruchte bandiet, die nog niet lang geleden uit de staatsgevangenis werd ontslagen. De obductie van het lijk van mister Musselshell heeft aangetoond, dat hij werd vergiftigd - uiterst langzaam - met sadistische wreedheid… en ook Saratoga-Kid heeft bekend, in opdracht van dit fraaie heerschap de arme vrouw te hebben vermoord.”

Dat laatste was natuurlijk een leugen. Maar de sheriff wist precies hoe hard hij op de trommel kon slaan. „Die vuile hond…”

Deze woorden kwamen uit de mond van Joe Fresno.

„Die vuile hond… eerst greep hij mijn vierduizend dollar en

nu…”

„Schrijf dat op! ” De sheriff wendde zich met een triomfantelijke blik tot zijn helper. „Jij en de familie Lodge zijn getuige dat Joe Fresno heeft bekend…” „Ik dacht… Saratoga-Kid…,” stamelde Joe Fresno. „Dat was een vermoeden, beste jongen,” grijnsde de sheriff, „hij zou het ons niet eens kunnen vertellen, want hij leeft niet meer.”

Voor het eerst zag men nu Bob Current tot actie overgaan. Met getrokken Colt stapte hij op de misdadiger toe en een seconde later waren diens polsen met een paar mooie armbandjes versierd. Howkins had een tijd geleden een stel van die nuttige dingen uit de Sing Sing laten komen en er tot nu toe veel plezier van gehad. Fresno werd eerst uit de droom wakker toen het te laat was. „Troost je, beste jongen,” zei de sheriff lachend en uit zijn ogen straalde grote voldoening. „Ook een moord zou genoeg zijn geweest voor de strop…”

„Ik ben onschuldig! Ik heb niets bekend. Help mij dan toch, Lodge…,” brulde de gevangene. Hij zag echter slechts onbewogen gezichten, koude, afwijzende ogen en verachtelijk vertrokken lippen.

„Ik ben onschuldig..,,” schreeuwde Joe Fresno nog eens, terwijl hij wanhopig aan de handboeien rukte. „Dat zal wel blijken,” grinnikte de sheriff, de arrestant met een grote vuist in de nek grijpend.

Toen schoof hij hem voor zich uit als een geit die niet uit de stal wil…

In het bovenste nauwe dal van de Cowley River huisde Brent, de grizzlybeer. Het was nu bijna vijf jaar geleden dat de mens, die hem had grootgebracht en aan wie hij met al zijn dierenliefde had gehangen, hem had verlaten. Brent had gedacht, dat het lekkere leventje van niets doen en veel eten eeuwig zou duren. Hij kon zich niets meer herinneren van de eerste maanden van zijn bestaan aan de zijde van zijn dappere moeder Gorma, die haar leven had gegeven voor haar jongen in de strijd tegen de mens. Aan de groene bergweiden langs de Wind River Mountains moest Brent nog vaak terugdenken. Het beeld van zijn jeugd verbond hij voor alles met de gestalte van de man die hem als berenbaby had verzorgd.

Vaak nog was het hem, als hij eenzaam door de wildernis zwierf, of hij weer de heerlijke smaak proefde van de blikjes melk, het harde brood, de gedroogde vruchten, maar voor alles van de bonen met zacht spek. Steeds als hij aan de mens dacht, kreeg hij die heerlijke gewaarwordingen. Van de eerste dag van hun vriendschap af had hij hem met lekkere hapjes verzorgd en verwend, zodat het kodderige beertje na een paar dagen al vet en rond was geweest. Dat was me een leventje geweest… een heerlijke, onbezorgde tijd…

De mens was echter niet altijd bij hem gebleven. Brent was al een flinke knaap geweest, toen hij op een morgen alleen wakker werd.

De mens had het hooggelegen, eenzame dal verlaten. Grauwe Reiger, de Soshone, bleef wel bij hem achter, maar met de roodhuid, van_ wie hij nooit jam en koek kreeg, wilde hij niets te doen hebben.

Voor de rode jager wist wat er gebeurde, was Brent in de struiken verdwenen. Met een scherp heimwee naar de fijne jeugd sloeg de grizzly zich door het leven. In de zomer was

het leven nog te dragen, want overal vond hij voedsel. In oude, vermolmde boomstammen zaten vette maden, tussen onkruid en keien kropen slakken, kevers en wormen. Aan de struiken groeiden sappige bessen. Ontelbare vogelnesten lagen vol piepende jongen of bebroede eieren. En als hij een stuk vlees vond dat al onaangenaam rook, dan sloeg hij zich de pens vol.

Eigenaardig genoeg sloeg de beer, evenmin als zijn soortgenoten, geen acht op groot levend wild. Als aas vrat hij het wel, doch hij deed geen enkele poging het te vangen. Er worden wel eens exemplaren van vijfhonderd kilo neergelegd. Toch voedt de grizzly, die dus veel zwaarder is dan de leeuw of tijger, zich met wormen en kevers, bramen en afgevallen vruchten.

De beren zijn zich wel bewust van hun kracht en durven elk dier aan. De grizzly geldt in Amerika dan ook als de koning der wildernis. ■

Schijnbaar plomp en onbeholpen waggelde Brent door het bos. Onverschillig voor al het leven om hem heen ging hij zijn gang, op zoek naar voedsel. Toen de mens nog leefde hoefde hij geen winterslaap te houden, maar nu moest hij zorgen dat de laag vet onder de pels dik genoeg was om het koude jaargetij levend door te komen. Hij rook vaak genoeg de lucht van mensen in het woud, maar hij zocht hen toch niet op. Zijn neus zei hem, dat zijn vriend het niet was en de andere mensen interesseerden hem niet. Brent viel de mensen niet aan. Dat doen beren niet, zodra zij bemerken dat de ander respect voor ze heeft, stemmen ze daarmee in en vervolgen waardig hun weg. Alleen als ze in het nauw zijn gedreven, als de situatie het eist, verdedigen ze zich tot het uiterste en wee de tegenstander die in hun klauwen met de dertien centimeter lange nagels komt.

Brent was op zwerftocht naar het zuidoosten gegaan, naar de wouden aan de bovenloop van de Cowley River. Daar vond hij een verlaten hol en het bos bood hem voedsel in overvloed. Het beviel hem er prima. Hij voelde er zich dra thuis en bleef.

In hetzelfde bos woonde penseeloor, de lynx. Hij was een geweldige rover, die alleen van stromend warm bloed leefde.

Met een enkele houw reet hij de hals van zijn prooi open en zoog het levensvocht dan gulzig naar binnen. Brent voelde zich niet bedreigd door de roofkat en dacht er niet aan voor hem opzij te gaan. De lynx bezorgde hem meerdere malen een welkom vleesmaal, door een dier half aangevreten te laten liggen.

Maar sinds enkele maanden leefde aan dezelfde rivier nog een rover en die was gevaarlijker - Grijze Wolf. Toen die nog jonger was, had hij ook tegen beren gevochten. Hij had toen met alle geweld de heerser, de tiran van de wildernis willen zijn. Geen ander dier mocht meer macht en geweld bezitten dan hij, Grijze Wolf.

Men kon wel zeggen, dat wolven alleen een redelijke kans hadden als hun gezamenlijke gewicht even groot was als dat van de beer tegen wie ze vochten. Indien een roedel Brent dus wilde doden, moest het in totaal vijfhonderd kilo wegen. Met andere woorden, het moest minstens veertien wolven van vijfenzeventig pond gemiddeld tellen. Hoeveel wolven de strijd zouden overleven, was natuurlijk niet te voorspellen. Een paar jaar geleden, tijdens een hete zomerdag, had Grijze Wolf de bruine beer BrOm bedwongen. De Grijze was toen nog de onverbiddelijke leider geweest, die besloten had, dat Brom moest sterven. Het roedel was bij die strijd gehalveerd… Grijze Wolf wist, dat Brent in hetzelfde bos huisde en de beer wist, dat de wolf er zat. Geen van beide dacht eraan de strijd aan te binden. Ze hadden respect voor elkaar en zo lang de een de ander niet in de weg liep, zou er niets gebeuren. De beer was er helemaal niet op gesteld zijn pels te laten doorboren door de scherpe tanden van de wolf en die voelde er niets voor met de klauwen van Brent kennis te maken. De prenten hadden de twee grote heren van eikaars aanwezigheid op de hoogte gebracht. Grijze Wolf had het spoor van Brent nauwkeurig afgesnuffeld. De beer had de afdrukken van Grijze Wolf onderzocht en beide hadden een zuivere indruk van eikaars macht en kracht gekregen. Waar de bronbeekjes van de Cowley River door een moerassig dal stroomden, bevond zich een ondiepe poel waar Brent graag in rondspartelde.

Op een dag dat de muggen met miljoenen tegelijk boven

zijn kop zwermden, wentelde de grizzly op zijn rug in de modder. Hij zocht verkoeling en bescherming tegen de insectensteken en gromde van genot.

Plotseling hoorde hij het lichte geluid van een brekende tak! De beer lag meteen bewegingloos op zijn plaats. Hij luisterde ingespannen. Toen hij de blik van de opvallend kleine ogen zijwaards wendde staarde hij recht in de grijze snuit van de grote wolf! Met een enkele zwaai van zijn zware, maar toch vlugge lichaam stond hij op zijn voetzolen. Water en modder droop van hem af. Hij nam Grijze Wolf onderzoekend van kop tot staart op en de wolf op zijn beurt bekeek de grizzly van boven tot onder. Het was alsof twee tegenstanders eikaars krachten voor de strijd maten. Elke spier was gespannen.

Alleen de gezichten van de twee dieren bleven onbewogen. De muilen gingen niet open, er kwam geen dreigend gegrom over de lippen. De laag staande zon blonk niet op witte roofdiertanden. Het enige deel van de kop dat bewoog was de zwarte, vochtige neus, die snuffelde en snapperde. Geen drie meter scheidde de twee kolossen. Geen van beide wilde zich door een onvoorzichtige beweging bloot geven. Ze stonden als standbeelden tegenover elkaar. Toen gluurde de beer snel naar links en naar rechts. Ook Grijze Wolf overtuigde zich er met een snelle blik van dat er ruimte genoeg was om de plaats op elk gewenst ogenblik te kunnen verlaten… Toch bleven ze allebei op dezelfde plek staan. Ze waren niet bang.

De sterke beer, zowel als de wolf, wist dat hij hele lappen vlees zou moeten missen als het tot vechten kwam. Ze zochten allebei het zwakke punt van hun tegenstander en vonden waakzaamheid en gespannen spieren. Plotseling, als hadden ze het afgesproken, stapten allebei de dieren pas voor pas achteruit, elkaar geen moment met de ogen loslatend. Ze vonden de situatie allebei even ongunstig om te vechten’. De overwinning zou te duur worden betaald. Langzaam, tergend langzaam, werd de afstand tussen de twee dieren groter. Eindelijk schoof zich een oude reus van een boom tussen hun gezichtsbundel. Er kwamen meer bomen, en ze hadden elkaar helemaal uit het oog verloren. Toen pas waagden ze het zich vrij en ongedwongen te

bewegen…

Korte tijd later sloop Grijze Wolf stil door het woud. Toen hij een keer langs de steile helling aan zijn linkerzijde omhoog keek, zag hij de beer die hem met zijn kleine, pientere oogjes nastaarde.

Het wederzijds respect van de beide dieren was te groot. Ze duldden elkaar!

Grijze Wolf en Brent zagen elkaar nu vaak aan de Cowley River, maar ze kwamen nooit dicht bij elkaar. Ze liepen trots door, zonder een blik opzij te werpen. Vandaag echter was Brent woest. Op zijn tocht door het woud had hij een verschrikkelijke stank geroken. Er was een veelvraat aan de Cowley River verschenen! Als die duivel hier lang zou blijven, zag het er niet best voor de wildstand uit. Dan zou zelfs Brent scherp uit zijn ogen moeten kijken om zich te handhaven. Dan moet Grijze Wolf al zijn list en sluwheid aanwenden om zich in de buurt van de paria een bestaan te verschaffen.

Brent kende de moordenaar en zijn tomeloze woede. In zijn jeugdjaren, toen hij nog niet met de mens bevriend was geweest, had hij het in zijn jonge overmoed eens gewaagd een veelvraat aan te vallen. Als de mens toen niet met zijn donderstok tussenbeide was gekomen, zou het er slecht hebben uitgezien voor de jonge Brent. Wie op tijd kon uitwijken, ruimde het veld voor de veelvraat. De stinkende moordenaar was bloeddorstiger dan zeventig wilde katten en lynxen en strijdlustiger dan zeventig marters, zijn kleinere broertjes.

De verschijning van dat dier betekende verbitterde strijd. Brent wist dat hij dat schepsel niet uit de weg mocht gaan, als hij hier aan de mooie Cowley River wilde blijven leven. En ook de Grijze Wolf zou een zware beslissing moeten nemen.

Er waren slechts twee mogelijkheden: wegtrekken zo ver de lopers hem konden dragen, of de paria uit de weg ruimen!

Boven in het bergwoud luisterden de dieren naar de geluiden die uit het dal beneden ze opstegen. Ze werden grimmig en vertoornd. Het bos was nog vrij en ongestoord. Als de mensen hierheen kwamen met hun lawaai, dan was het

einde van het dierenrijk nabij. Ze waren eraan gewend honger te lijden, dorst te hebben en verre, vermoeiende zwerftochten te maken, maar lawaai…

Grijze Wolf had een man gedood die een donderstok op hem wilde richten. Dat was Grijze Wolf’s goed recht geweest. Voor hem was het parool: hij of ik! Zo was hij door de natuur geschapen, deze grijze, prachtige rover. Hij had eerbied voor de grote beer. Hij duldde hem naast zich, niet boven zich. Ze zaten elkaar niet in de weg en ieder was meester op zijn terrein.

Grijze Wolf ging rustig door met zijn luie leven. Hij maakte korte tochten, joeg op wild, vrat zich de buik vol en strekte zich op de platte steen in de zon uit. Er moest nog een tweede mens in het woud zijn. Hij had hem laten lopen, maar was op zijn hoede.

Geruisloos en onzichtbaar sloop de wolf langs het spoor door het struikgewas van dwergberkjes en bergwilgen naar de plaats waar hij gewoonlijk in de zon lag te bakken. Hij was volgegeten, want twee vette marmotten waren hem in de vang gelopen. Ongeveer tien meter onder de steen bleef de wolf plotseling staan. De met littekens bedekte snuit ging omhoog en krulde op, zo krachtig snoof de wolf de hem tegemoet drijvende lucht op. Hij gromde niet, maar de ogen werden klein en geel. De haren van de halskraag gingen overeind staan. Grijze Wolf was opgewonden en bereid om te vechten!

Daar vlak boven hem was zijn lig-en rustplaats, voor het hol

onder de wortelstam waar Grijze Wolf gewoonlijk sliep. En

van die plaats drong een verschrikkelijke, benauwende geur

tot hem door. De stank van de veelvraat!

Had dat ondier zich naar deze plaats gewaagd, was hij hier

gekomen om het hol tê bezetten en met Grijze Wolf te

vechten?

De Grijze was niet gesteld op stinkdieren. Hij voelde er even veel minachting voor als elk ander dier. Als de veelvraat echter de strijd met alle geweld wilde aanbinden… De wolf vlijde zich dicht tegen de steenachtige grond, trok de lange lopers onder de borst, spande zich en sprong! Een tweede sprong bracht hem bij de rots, maar daar - nee, dat hield hij niet uit. Daar stonk het zo ontzettend, dat de oude

ervaren vechter de keel werd dichtgeknepen. Met alle vier de lopers tegelijk ging de wolf in de lucht er. hij jankte en huilde dat het niet mooi meer was. Toen blonder de rots bleef staan om diep adem te halen, werd het hem duidelijk dat hij middenin het stinkspoor van je veelvraat was gesprongen.

Het geniepige beest had zijn hol en de steen moedwiliis verpest. Hij had de plaats onbruikbaar gemaakt. De woli noch enig ander dier kon er zich de eerste weken beter niet vertonen.

Uit pure haat en nijd had de veelvraat het hol opgezocht en bedorven. Hij was er maar al te goed in geslaagd Grijze Wolf uit zijn nest te verjagen!

Indien de veelvraat bij die bezigheid door Grijze Wolf zou zijn verrast, dan zou het absoluut tot een gevecht zijn gekomen. Het doen en laten van de veelvraat wordt door niets anders beheerst dan breidelloze moordlust. Hij zwerft de hele dag rond en legt in zijn bestaan enorme afstanden af om maar zoveel mogelijk slachtoffers te pakken te krijgen… De Grijze kon weinig verdragen, maar deze belediging was te veel voor zijn nerveuze gemoed.

De veelvraat moest sterven! Dat stond vanaf dit moment vast. De mens die het bos was binnengedrongen mocht doen wat hij wilde, eerst moest de veelvraat gedood worden. De grizzlybeer was nu een welkome buurman. Brent legde de wolf niets in de weg en deze was nu blij dat hij de beer nooit was lastig gevallen. Hij had zorgvuldig opgepast niet in het gebied van de beer, dat deze op boomstammen en stenen had aangegeven, door te dringen. Die tekens zeggen: ,hier is mijn rijk. Blijf er buiten. Voor vreemdelingen is er geen plaats’! Maar de veelvraat lette niet op die grenzen. Die spotte met alles. Misschien zou dit voor Brent wel aanleiding kunnen zijn om de strijd tegen de veelvraat op te nemen.

En Grijze Wolf sloop als een schaduw door het donker van het woud naar beneden. Zijn enige doel was nu de paria! Als een dier iets bepaalds in zijn kop heeft, dan kent het geen rust voor de daad is volbracht… of de dood is verschenen. In de natuur wordt iets volledig gedaan, of helemaal niet.

Het was in het uur tussen nacht en dag. De duisternis lag nog over de bergen en de bos-en steenuilen scheerden krijsend door de donkere kloven. Zachtjes, heel zachtjes kwam de ochtendwind opzetten. Het was eigenlijk geen waaien, meer een flauw ademen en stromen dat het komende licht voorafging.

In deze vroegte was Brent al onderweg.

Een vaal licht spreidde zich over het landschap uit. De ruwe bergtoppen werden met de minuut scherper. Ze verhieven zich dreigend in de sombere lucht.

Opeens straalde een wolk hoog in het zenit met rode, purperen gloed. Het gefluit van de vroege morgenvogels klonk sprookjesachtig vanuit de nog donkere boomkronen. De dag brak aan. Met stoere bewegingen schroefde een schreeuwarend zich in de koele hemel omhoog. Klagend als het gehuil van een baby sneed zijn stem door de stilte. Tussen het cederhout aan de rand van het geweldige eikenbos kraakte en knapte het opvallend luid. Dat was natuurlijk Brent, de grizzly. Hij was een vroege makker. In de eerste uren van de dag werd de held van de bergen nog niet door muskieten geplaagd. Als de middagzon in volle hevigheid op het gebergte brandde, zodat de lucht trilde, dan sloot de beer zich in zijn koele hol op, of liet het dikke lichaam in de modder van de poel zakken. Opeens bleef de beer stil staan. Zijn omtrekken waren nog onduidelijk te zien in de lichte nevel. Hij zag eruit als een met onkruid begroeide steen. Alleen de zwarte neus wipte op en neer.

Hij snoof de ontzettende lucht weer op, die geen ander dier eigen was dan de veelvraat. Gisteren had hij een whistier, een fluiter, van goed dertig pond gevonden. Het was de prooi van een wilde kat, die alleen het warme bloed had opgezogen. De buit van de kat was vroeger altijd een welkome afwisseling voor Brent geweest, maar deze keer had het aas zo gestonken, dat Brent ervan kokhalsde. De veelvraat had het met zijn kliersap gemerkt als zijn eigendom.

Precies dezelfde stank drong Brent nu in de neus vanuit het struikgewas!

Penseeloor, de lynx, kende als geen ander de wissels van

herten en reeën. Dicht tegen een brede, laaghangende tak gesmeed, lag hij urenlang te loeren tot er wild verscheen op het onder hem liggende nauwelijks zichtbare hertespoor. De dieren gingen daarlangs naar hun drinkplaats of een weide met mals gras en jonge boomblaadjes. Als het wild onder de op de tak liggende lynx door liep, dan maakte die zich los van de boom zonder een geluid te geven en sprong de van schrik in elkaar krimpende prooi in de nek. Stom van ontzetting wachtte het dier op de genadebeet. Dan schoot het donkere bloed in het ritme van het felkloppende hart uit de gapende wond in de hals… Ook ditmaal was de veelvraat Brent voor geweest. Ofschoon de paria geen honger voelde, had hij zijn vondst toch bespoten en zo onbruikbaar gemaakt. Hij zwierf dagenlang door het land, dat hij als zijn jachtgebied beschouwde. Toen hij de grote bok vond, sprong hij er woedend op af en begon eraan te scheuren en te rukken met zijn krachtige gebit. Hij vrat het vlees echter niet op maar spuwde het weer uit. Sissend en hijgend ledigde hij zijn klier en dan strompelde hij verder op de korte, lompe poten.

Geen enkel verscheurend dier, zelfs de uitgehongerde wolf niet, zou het nu nog wagen een hap te nemen van de bok. In het hele uitgestrekte bergland van de Rockies met zijn uitlopers bestond geen stank, die penetranter en hardnekkiger was dan die van de veelvraat. Wie erdoor werd getroffen was een getekende, voor wie ieder levend wezen de vlucht nam.

Brent, de grizzly, stond nog steeds onbeweeglijk. Hij pleegde langzaam overleg. Tot nu toe had hij de in zijn revier binnengedrongen veelvraat nog niet onder ogen gehad. Hij kende hem niet. Hij kende echter wel een andere paria uit zijn jeugdtijd. In het gevecht had de veelvraat zich als een bezetene geweerd en de beer flink toegetakeld met zijn lange kromme nagels en vlijmscherpe tanden. Voor geen enkel dier is de veelvraat bang - behalve voor de mens met het donderhout.

Brent wist dat het nu gold: hij of de veelvraat. De grizzly was een goedmoedige knaap. Zich bewust van z’n reuzenkracht, heerste hij in het bergwoud als een door allen erkend vorst en de dieren betoonden hem het nodige

respect. De laatste jaren had hij niet meer behoeven vechten tegen inwoners van zijn rijk.

De paria was echter geen inwoner van zijn rijk en bovendien een gehate vijand! Brent zou de veelvraat moeten aanpakken. Hij zou hem moeten doden! De grizzly voelde dat dat niet makkelijk zou gaan. Hij zou wel triomfator blijven, dat lag voor de hand, maar de vraag was hoe groot zijn letsel zou zijn. En als hij het niet kon bolwerken, dan was hij niet de eerste beer die voor de veelvraat ijlings op de vlucht was gegaan. Vechtlustige bergleeuwen lieten hun buit grommend en blazend in de steek als de paria verscheen. Brent echter had nog een rekening met de familie van de veelvraten te vereffenen. Hij was niets vergeten uit zijn jeugdjaren! De grizzly gromde aanhoudend. Zijn dikke nekharen gingen steil overeind staan. Zijn kleine oogjes blikkerden gevaarlijk en nijdig. Er bestond voor hem geen keus - hij moest de verachte moordenaar doden! Misschien - dacht de beer - misschien… er was in het woud ook nog een ruige wolf, een onverschrokken, ervaren vechtjas, een held van de prairie. Als die geweldige wolf tegen de paria opliep, misschien…

De veelvraat zwierf onbekommerd door het bos. Angst kende hij niet. Hij wist dat ieder dier, ook het sterkste en moedigste, voor hem uitweek. Daarom deed hij geen enkele moeite ongezien te blijven en behoedzaam voort te sluipen. Op zijn korte poten strompelde hij luidruchtig verder. Hij behoorde tot de familie der marters. Hij heeft echter weinig gemeen met die vlugge, slangachtige dieren. Hoogstens de moordlust, waarin hij de grootste van de familie was. Het gewicht van dit exemplaar bedroeg ongeveer dertig pond. Het laag op de poten staande lichaam leek echter veel zwaarder en groter door de dikke vacht van lange haren. Men kreeg de indruk met een soort beer te doen te hebben en vergiste zich altijd in de werkelijke grootte van het dier. Alles aan die knaap was wrede kracht. Hij strompelde onbeholpen voorwaarts en snuffelde met de korte snuit op ieder wildspoor dat hij tegenkwam, waarbij hij meteen woest begon te grommen. De hele verschijning leek wel een zak vol nijd, moordlust en andere duivelse eigenschappen.

De ogen staarden fel uit de ronde kop. Die ogen schenen zijn enige zwakke punt te zijn, want het gebeurde vaak, dat het dier opeens bleef staan, het bovenlijf oprichtte en ging zitten. Dan tuurde hij om zich heen, waarbij hij de voorpoten boven de ogen bracht, zoals een bijziend mens doet. Hij was op een warme dag in april hoog in het noorden van Alaska ter wereld gekomen. Naast hem lagen vier broertjes en zusjes in het nest. Vooral de moeder was in die tijd vechtlustig tot in het waanzinnige als het erop aankwam haar kroost te verdedigen.

Een keer had een sterke, wilde kater geprobeerd in het hol binnen te dringen en het nest uit te roeien. Ieder roofdier vermijdt een ontmoeting met de paria. De wilde kater had echter zelf jongen in zijn boomhol. Hij was van plan de welpen van de veelvraat te doden, voor die zo groot waren, dat ze zijn jongen zouden bedreigen.

Nauwelijks verduisterde de kater met zijn lenige lichaam de ingang van het hol, of de moeder sprong op hem af. De giftig sissende welpen trokken zich in de verste hoek van het nest terug. De moeder-veelvraat gromde woedend tegen de indringer. Ze liet alle voorzichtigheid varen en stortte zich plompverloren bovenop de kat, hoewel die met zijn klauwen wild om zich heen sloeg en de tanden fel liet blikkeren. Ze drong door zijn slagen heen en scheurde hem een stuk vlees uit de flank. De kat ging krom staan van de pijn en sprong toen met open bek naar voren. Hij had geluk. Hij kreeg de keel van de veelvraat te pakken! Indien de moeder niet zo’n sterk dier was geweest, dan zou die beet haar het leven hebben gekost. Ze schudde echter met alle inspanning van de dikke nekspieren de aanvaller van zich af en wierp hem met een hevige slag tegen de rotswand. Voor de kater op zijn poten terecht was gekomen, had de veelvraat zich al over hem gebogen en hem in de hals gegrepen. Een enkele knauw, een krijsend gemiauw en het was afgelopen. Sinds die tijd had geen schepsel het meer gewaagd in het hol te dringen. Het duurde niet lang tot de jongen de ouders konden volgen op hun strooptochten. Hun eerste buit bestond uit aas, kikkers, slakken en vogels. Spoedig leerden ze ook groter wild te slaan… Evenals de ouders wisten ze niet wat vermoeidheid was. Als het moest

konden ze een prooi mijlen ver achterna zitten,een daglang, tot het dier uitgeput neerviel en zich weerloos overgaf. De snelheid van de veelvraat was niet groot. Een bok of een edelhert kon met een vaart van ruim dertig mijl per uur voorbijrazen, maar de veelvraat had ondervonden dat ze het niet lang volhielden en de jacht best de moete waard was. Daarom boekte hij vaak succes met een hardnekkige achtervolging.

De eerste zomer in het leven van de veelvraat verliep rustig. De ouders onderwezen hem en zijn broers en zusters in alle soorten van schurkerij, tot de kleine duivels zo ver waren, dat ze zich wel alleen konden redden. Toen ging de fijne familie uit elkaar. De moeder trok verder naar het noorden, de vader verdween in een andere richting en de satanskinderen namen ook ieder hun eigen koers. Het leven van moorden zou nu pas goed beginnen.

Tot nu toe was de wolverina, de slokop, nog nooit met mensen in aanraking gekomen. Hij wist dan ook niet dat hij mensenwerk voor zich had toen hij een waterput bereikte, die met dikke eikebalken was beschut. Nieuwsgierig berook de veelvraat de mensensporen, die naar het water voerden. Toen begon hij boos te grommen en de witte rugharen, die samen een rechte streep vormden, vlogen recht overeind. Hij begon de vast op elkaar gebonden ronde balken weg te trekken. Hij had de kracht van twee volwassen mannen sleepte het hout ver het bos in. Elke balk legde hij op een andere plaats en dan besproeide hij hem, bijna zorgvuldig, met zijn stinkende vocht. Tenslotte bezoedelde hij ook de rand van de waterput zo erg, dat de mens die hier zijn water kwam halen voor zijn levensonderhoud, er nooit meer gebruik van zou kunnen maken.

Met ware bevrediging over dat duivelse werk zette hij zijn tocht voort. Het duurde niet lang voor hij tot de ontdekking kwam dat het, in plaats van zelf op jacht te gaan, veel eenvoudiger was om achter poema’s en wilde katten aan te sluipen, te wachten tot die hun prooi hadden geslagen en dan nijdig blazend en grommend op de proppen te komen. Zijn verschijning was al genoeg om de dieren, zij het vaak met tegenzin, op de vlucht te drijven. Op die manier kreeg de slokop zonder enige inspanning een verse buit.

Nu had het dier zich vol kunnen vreten en de rest aan de poema of wilde kat kunnen overlaten, maar nee, dat was er niet bij. Het vlees moest bedorven worden voor alles en iedereen die na hem kwam en dus werd er een beetje kliersap op gesproeid. Hij wist dat de andere dieren er niet meer aan zouden komen.

Als de schrik van het bos trok de paria verder. Al het wild vluchtte in paniek, zodra de slokop in het gezichtsveld verscheen. Zelfs de aan de oertijd herinnerende eland zette het op een lopen. Tegen de scherpe wapens van de door een dolle drift bezeten moordenaar was weinig opgewassen. Het dier in zijn ruige vacht was de duivel van de wildbaan geworden. Voor hem bestond alleen overwinnen of ondergaan.

Zo had hij de herfst en lange winter doorgezworven, overal waar hij kwam schrik en angst verspreidend. Het geloof in zijn eigen onoverwinnelijkheid nam met de dag toe. In het voorjaar had hij de hele Rocky Mountains doorgejaagd en nu het bergland van de Cowley River bereikt. Hij beschouwde het wilde rotsland, de bossen en vlakten als zijn eigen gebied, waarin hij kon moorden en doden, knauwen en krabben zoveel hij maar wilde. Hij had menige lynx in het zand laten bijten tijdens de afgelopen winter, om van vissen, wilde katten en marters maar niet te spreken.

Hij had hoog in de bergen het leger van een wolf ontdekt. Het moest een buitengewoon sterke en grote wolf zijn. Dat had hij duidelijk opgemaakt uit de in het hol hangende verwaaiing van de wolf. De wolf was zelf wel niet aanwezig geweest, maar hij had diens leger zo verpest, dat de wolf zich min of meer kon beschouwen als op straat gezet. Hij zou het niet wagen er in terug te keren! Diep in een koele, vochtige kloof lag een dood mens. Er waren al vossen bij het lijk geweest en ze hadden het aangevreten. Ook de veelvraat had zijn tanden er in gezet. Hij had geen honger. Hij beet er alleen maar in om deze nieuwe smaak te leren kennen. Toen gromde het beest nijdig en spoot zijn vocht op het lijk. Nu was ook dat gemerkt!

Voor hem, achter de groene weide in het bos, stond een blokhut. De veelvraat kende dat soort gebouwen van zijn lange zwerftocht. Er woonden altijd mensen in. Zou dat hier ook zo zijn?

De stinkerd bekeek de hut lange tijd vanonder het veilige struikgewas. Er kwam geen rook uit de schoorsteen. Op de kale plek ervoor bewoog zich niets. Wel hoorde hij ergens het gesnuif van paarden.

De veelvraat was voor de mensen enigszins schuw. Als hij ergens in een bos hutten zag, of omheiningen of zelfs vallen dan herkende hij die onmiddellijk als mensenwerk. Vooral vallen en klemmen droeg hij een kwaad hart toe. Het bleef hem gelijk of ze nu dienden om een roofdier tussen de stalen tanden te vangen of een kleine vogeltje op te sluiten, de veelvraat beloerde het ding een lange tijd en begon het dan te vernielen of te verslepen. Hij trok pal en de balken los, liet het ijzeren mechanisme op slimme manier dichtslaan zonder zelf getroffen te worden en vrat het aas op. Het gebeurde dikwijls dat hij de val vele honderden meters wegsleurde en hem dan begroef.

Hoewel hij de voorpoten al meerdere malen boven de ogen had gebracht, was hij er nog steeds niet zeker van of er in de hut voor hem mensen zaten. Hij wilde zich niet bloot geven en daarom gaf hij er de voorkeur aan met een grote boog om de wei heen te lopen, inplaats van hem dwars over te steken. Niets bewoog zich in of voor de hut. Alleen de paarden snoven nog luid. Zouden die dieren hem al geroken hebben? Dicht tegen de bruine plankenwand gedrukt lag de veelvraat op de loer. Er drong geen enkel geluid uit de hut tot hem door en hij concludeerde tenslotte, dat het gebouwtje leeg moest zijn. Eerst wilde hij echter de snuivende paarden zien!

Achter de hut bevond zich een tamelijk kleine kraal. Daar stampten twee paarden in doodsangst rond. Toen ze de vijand, die ze allang hadden geroken, zagen verschijnen, steigerden ze hoog op de achterhand, sloegen om zich heen en rukten grote stukken gras uit de grond. Terwijl de kluiten aarde naar achteren vlogen, begonnen ze angstig te hinniken. De tanden maalden heftig en de grote ronde ogen rolden heen en weer. De doodsvijand van alle schepsels was

nabij! !

De veelvraat begon meteen te grommen en te hijgen zodra hij bemerkte, dat de grote dieren bang voor hem waren. Zijn witte rugharen gingen recht overeind staan, toen schoot hij met een onbeholpen sprong naar de paarden toe, klom als het ware tegen de borst van de ene, lichtbruine hengst op en beet zich daar vast.

Het paard ging meteen op de achterbenen staan, wild met de voorhoven door de lucht maaiend, en stiet een snijdende schreeuw uit. De paria liet zich daardoor niet van streek brengen. Hij werd weliswaar door het als gek tekeer gaande paard afgeworpen, maar hierdoor niet in het minst ontmoedigd maakte de gulzigaard zich gereed voor een tweede sprong. En nu kwam hij bovenop de rug van de edele viervoeter terecht! Met de kromme klauwen greep hij zich in het glanzende vel vast en beet, scheef over de nek hangend, de halsslagader door.

Toen liet hij zich log van de paarderug vallen en draaide zich om naar het tweede dier, dat tot nu toe vergeefse pogingen had gedaan om over de omheining te springen. Toen de paria vlak bij het paard was gekomen, sloeg dat naar achteren en trof hem midden in de flank. Vijf, zes meter vloog de veelvraat met een strakke boog door de lucht en rolde, op de grond neergesmakt, nog eens vijf meter door.

Een ander dier zou hijgend en snakkend naar adem op de grond zijn blijven liggen. De veelvraat gaf echter niets om deze onvrijwillige luchtreis. Het enige was, dat zijn woede en grimmigheid nog groter werd. Hij kwam brullend overeind en stormde op het paard af.

Het paard dat het eerst was aangevallen, had zich nog enkele ogenblikken zwaaiend op de been weten te houden, terwijl het hete bloed uit de grote wonden stroomde. Met een ruk was hij in elkaar gestort, midden in de plas bloed die hij al had verloren en hij lag nu met verdraaide ogen langzaam te sterven…

Weer maakte de veelvraat kennis met de roffelende hoeven, want het nog levende paard, door het bloed van zijn makker gewaarschuwd, had het gevaar nu onderkend en verweerde zich met de moed der wanhoop tegen hetzelfde lot.

Dicht tegen de omheining gedrukt liep de veelvraat om het dier heen tot hij een gunstig moment zag om door de verdediging te breken en zich op de rug te werpen. Het paard ging als dol tekeer. Maar het duurde niet lang voor de paria zijn kans zag. Diepe, rode sporen achterlatend klom de moordenaar langs het schokkende paardelijf omhoog naar de hals - hij was het dier van achteren besprongen -beet een keer en sprong toen snel weg om niet door het spuitende bloed te worden getroffen!

Alle zenuwen en spieren gespannen, de met bloed doorlopen, begerige ogen onafgebroken op zijn tweede, wankelende slachtoffer gericht, sloop de veelvraat om het dier heen. Toen zakte ook dit edele schepsel door de knieën en stierfin zijn eigen bloed.

Nu naderde de slokop het eerst gedode paard, rukte het woedend een stuk huid en vlees uit de flank en rende naar het andere dier, dat hij grommend in de hals aantastte. Hij had wel een volle maag, maar de onzinnige moordlust in hem was te sterk geweest. Hij had een sterke drang gevoeld de paarden te doden. Tenslotte plaatste hij zijn stankmerk, wat voor de veelvraat betekende dat er weer eens een overwinning was geboekt.

De haren nog steeds recht overeind van opwinding, kroop hij door een gat in het hekwerk naar de hut. Hij legde het korte stuk grommend af. De deur was niet op slot gedaan. Dat was een fout die in de wildernis altijd werd gestraft. Vooral zwarte beren dringen graag door mensen verlaten hutten binnen en ze doorzoeken, alles vernielend, het vertrek tot in de kleinste gaatjes naar mogelijke lekkere hapjes. Als de mens dan terugkeerde, vond hij meestal een puinhoop. Hij zag zich gedwongen de wildernis te verlaten of een nieuwe hut te bouwen. Lieden, die door schade wijs waren geworden, verzuimden daarom nooit hun hutten met zware sloten en balken berendicht af te sluiten. Maar deze hut was open…

Het behoorde tot de geliefde duivelsstreken van de veelvraten in hutten van vallenzetters of prospectors in te breken en daar alles te vernielen wat ze maar kunnen vinden of tenminste te verknoeien met hun sappen. De uitrustingsstukken die zij hun speciale behandeling hadden laten

ondergaan, moest men diep begraven of in het water smijten. Was een mens zo ongelukkig, dat een stinkdier hem trof, dan kon hij tien hete baden per dag nemen, zich afboenen met harde borstels en groene zeep, zijn buurman zou het wel uit zijn hoofd laten hem een hand te schudden en een borrel aan te bieden! De stank moest eenvoudig slijten, er was niets anders aan te doen. Vlak naast de deur lagen twee zware zadels op de vastgestampte leembodem. De veelvraat maakte zich er meteen meester van. Hij greep er een tussen de tanden en sleepte hem naar buiten. Hij rustte niet eerder, voor hij het voorwerp in het bos had gebracht, waar hij het bedierf door zijn staart op te tillen en te spuiten. Vervolgens verstopte hij het onder een dikke laag mos.

Met onbeholpen sprongen keerde hij terug om het tweede exemplaar op te halen. Deze sleepte hij in tegengestelde richting waarna hij er net zo mee handelde als met het eerste. Hij overtuigde zich ervan, dat er niet het kleinste stukje leer te zien was en hobbelde toen tevreden naar de hut terug.

Nu begon hij alle voorwerpen te besnuffelen. Er was niet veel te vinden. De slaapdekens scheurde hij met zijn tanden, nijdig hijgend, aan lange repen. Hij wierp de blikken en de koekepan van de lemen haard en bespoot ze! Tenslotte rukte hij het stro van de bedden en bevochtigde ook dat. Zijn klieren schenen onuitputtelijk te zijn en bij elke nieuwe woedeaanval bijgevuld te worden. Nadat hij, als waardige bekroning, zijn vuil op de tafel had laten vallen, ging hij er vandoor, voldaan over zijn vernietigingswerk.

De veelvraat was een prachtexemplaar in zijn soort! Misschien kwam dat, doordat hij maar een oor had. Het andere had hij lang geleden in een gevecht met een jonge, grijze wolf verloren. Het was heel goed mogelijk, dat hij door die onplezierige ervaring zo tomeloos wild en woest was geworden. In ieder geval had hij er een diepe haat tegen wolven van over gehouden en de grijze zou niet gelukkig zijn als ze elkaar door het toeval gedreven nog eens zouden ontmoeten…

Hoog boven het dal van de Cowley River hield Conny Coll zijn paard in op een vooruitspringende rots. Dof en vaag drong het lawaai van het goudgraverskamp langs de met dennen begroeide helling op. Conny had de plaats voor een korte rust uitgekozen. Schoppen rinkelden tikten, houwelen op steen, onduidelijke stemmen stegen door de dunne berglucht. Verbaasd over de rumoerige bedrijvigheid op de anders zo stille dag, tuurde Conny Coll in de diepte. Opeens spitste Zwarte Wolf de puntige oren en gromde waarschuwend. Direct daarop hoorde de G-man het geluid van paardehoeven op steen. Er kwam een ruiter tegen de helling op.

Het was een oude grijze man op een paard, dat wel gewend was aan inspanning en ontbering, dat misschien de nodige snelheid miste, maar op wiens uithoudingsvermogen zijn eigenaar wel kon vertrouwen. Toen de oude de laatste helling had genomen, werd hij de vreemde ruiter gewaar. Hij hield meteen de teugels in. Plotseling werden zijn ogen groot. Pat Irving was een man die veel van de wereld had gezien en hij onthield wat hij zag of hoorde. Deze man hier, op dat prachtige paard, wist hij direct thuis te brengen. Hij had veel over hem horen vertellen. Fantastische en ongelooflijke dingen. En daar had je de wolf ook. Mijn God, Pat Irving hield de adem in. Precies zo had hij zich Zwarte Wolf altijd voorgesteld, als er over het dier werd gesproken. En over deze drie werd altijd gesproken. Met enthousiast gloeiende, soms ook starende ogen vertelden de mannen het laatste avontuur van deze man…

Voor hem stonden Conny Coll en Satan in levende lijve. En

dat was de wolf die geen misdadiger liet ontsnappen en die

zijn baas al meer dan eens het leven had gered.

„Wat zit je me aan te staren, oude? ” vroeg de Westman

vriendelijk.

„Jij bent Conny Coll…,” stotterde Old Pat verrast.

„En ik heb Pat Irving voor me, de ontdekker van de

goudhei aan de Cowley River! ”

„Kenje mij? ”

„Ze hebben me van jou verteld. En hoe voel je je nu als ontdekker? ”

„Het is een tamelijk twijfelachtig genoegen, mister Coll,”

begon Old Pat, die van de schrik was bekomen, te ratelen. „Dacht een paar weken geleden nog die lui van Waymore een groot genoegen te doen met hun van het goud te vertellen. Was zo te zeggen een dankbetuiging van mijn kant. Heb in mijn jonge jaren een stommiteit uitgehaald in Waymore, waardoor ik veertig jaar heb moeten ronddolen en nu wilde ik de brave lieden aan een makkelijk te verkrijgen rijkdom helpen. Jammer genoeg kwamen er te veel vreemde pottekijkers en snoeshanen op het toneel…” „Jullie wilden dus een soort privé-goudmijn voor jezelf hebben. Maar omdat we in een democratisch land leven, kwamen er lieden die de room van de melk schepten, nietwaar? ”

„Dat is het minste, mister Coll”, verklaarde Old Pat zuchtend, „och, het goud. Die vreemdelingen - God in de hemel alleen weet wat voor een geteisem er onder zit, die kerels hebben moord en doodslag in het Cowley-dal gebracht. En helaas was de eerste dode een man uit Waymore en dat - dat heeft mij tot nadenken gestemd! Met de mededeling dat er daarginds goud was te vinden, dacht ik zegen in het land te brengen - maar er kwam moord! ” „Geloof jij, Old Pat, dat goud ooit ergens zegen heeft gebracht? Je bent toch geen kind meer…” „Ja, de mens denkt het wel eens in een goede bui, maar het leven wil het anders. Maar indien ik je een raad mag geven, wees op je hoede als je van plan bent naar ,Red Mary’ te gaan! Ik waarschuw je, en deze keer vergis ik me niet. Mannen zoals jij ziet men daar niet graag.” „Ik zal aan je woorden denken,” zei de G-man glimlachend. „Maak je over mij anders geen zorgen…”

In ,Red Mary’ was het een kabaal van jewelste, want het liep tegen de avond en de goudzoekers keerden van hun claims terug. Na het harde werken smaakte een stevige slok best! Het betaalmiddel was puur goud. Vado Sapulpa had een kleine weegschaal voor zich op het buffet staan en als een klant een goudkorrel of een nugget op het zink wierp, woog hij hem tamelijk snel en riep de waarde met luide stem door het vertrek. In de meeste gevallen verlangden de gasten geen wisselgeld, maar zetten ze alles om in alcohol.

Vado Sapulpa was in een best humeur. Hij straalde over het brede Mexicanengezicht. De zaken gingen geweldig. Elke dag verschenen er nieuwe gelukszoekers en vandaag was een grote stoet zuiderlingen binnengekomen, met sombrero’s en wijde zarapes, zoals hun kleurige mantels werden genoemd.

Iedere nieuweling bracht een bezoek aan de kroeg om daar inlichtingen in te winnen en het laatste nieuws te horen. Tussen de meegebrachte zakken en kisten zaten de Mexicanen opgewonden te ratelen in voor de meeste aanwezigen onverstaanbaar Spaans.

Een van de mannen haalde een spel kaarten tevoorschijn, schudde ze met een snelheid die door gewone ogen nauwelijks was te volgen en deelde ze rond. Geld rinkelde en verwisselde van eigenaar.

Hein Stanwick, een roodharige, sproetige jongen uit het noorden, had vandaag veel geluk gehad aan de rivier. Elke keer als hij de pan had leeggeschud, was het goud glinsterend onder het zand vandaan gekomen. Zijn rijkdom brandde hem in de zak. Met hoffelijke grandezza werd het verzoek van de goudzoeker aan het spel te mogen deelnemen ingewilligd. De tafel werd leeggeruimd en men maakte plaats voor hem. Weer werden de kaarten geschud. Hein kreeg de ene goede hand na de andere en won voortdurend. De inzetten waren laag. Hein speelde met goud. De Mexicanen legden hun zilvergeld op tafel. Het was haast griezelig. Het goud van Hein scheen het zilver aan te trekken zoals een magneet ijzer. Steeds groter werd zijn stapel zilvergeld. Hein werd overmoedig. Hij stelde grotere inzetten voor. Het zweet stond in dikke druppels op zijn rode voorhoofd. Een groot glas whisky goot hij in een teug binnen. Toen dreunde hij met de vuist op tafel dat goud en zilver rinkelden en de glazen in de lucht sprongen. Hij eiste, dat er grover gespeeld zou worden. Diep in zijn zak grijpend haalde hij een handvol nuggets tevoorschijn, die hij voor zich op tafel legde.

„Dit is mijn volgende inzet, smeerlappen! ” schreeuwde hij luidkeels. „Kom op! Wie durft? ”

De Mexicanen wilden wel meedoen. Het klaverblad wisselde snelle, onopvallende blikken. Ze begrepen elkaar uitstekend.

Ze haalden blanke dollars tevoorschijn en zetten die in hoge stapels op het hout. Hein zag het met welgevallen. Als het geluk hem steeds goed gezind bleef, zou die rijkdom gauw van hem zijn.

Bevend van ongeduld wachtte Hein op zijn kaarten. Het spel dat hij kreeg, was niet gek. Het was zelfs uitstekend. Hij was binnen! Hij was het ventje! Terwijl hij met vaardige vingers de prenten in zijn linkerhand sorteerde, vlogen de veelbetekenende blikken weer over en weer. Hein zag het niet. Hij merkte maar een ding: dat hij met zijn goede kaarten verloor! In het begin, toen het om kwartjes ging, had hij spel op spel gewonnen, in totaal tien dollar! Het ging nu echter snel bergafwaarts en hij moest al zijn nuggets op tafel leggen.

Hein Stanwick vloekte en tastte weer in zijn zak. Elke handvol nuggets die hij voor zich neerlegde was de volgende ronde verdwenen, verloren! Alle heiligen! Ging dit nog wel op een eerlijke manier? Kon het geluk zo radicaal keren? Het had eerst standvastig aan zijn zijde gestaan. Maar zijn kans zou wel weer komen.

Hij verloor alles wat hij wild op tafel had gesmeten. De nuggets verdwenen in de zakken van de Mexicanen. En Hein had een hand vol azen en dames! De duivel mocht hem halen! Hein zweette als een ploegpaard en toch was het niet bijzonder warm in de saloon.

Er had zich een brede kring toeschouwers om het tafeltje gevormd en men volgde gespannen de loop van het spel. Wanneer zou het fortuin weer op Heins hand zijn? De Mexicanen hadden fabelachtig veel geluk. „Een beetje langzaam, jongens,” zei Old Pat opeens en hij drong zich naar voren met een energiek gezicht. „Als de heren het goedvinden zou ik graag even Heins plaats innemen. Akkoord, Hein? ” Hij knipoogde vertrouwelijk tegen de jonge man, die hem meteen begreep. Zouden die Mexies…? Old Pat was een geslepen kerel in dergelijke zaken en Hein mocht de overal als scheidsrechter optredende oude man graag lijden.

„Ik zet natuurlijk ook puur goud tegen jullie dollars in, gents! ”

De Mexicanen knikten instemmend. Ze waren tevreden. Een nieuw kippetje dat ze kaler dan kaal zouden plukken. Als het goud hier zo gemakkelijk te winnen was, moest het ook niet moeilijk te vinden zijn! Ze waren in een fijne streek terecht gekomen.

Natuurlijk won Old Pat de eerste ronde. Ook de tweede mocht hij op zijn naam schrijven en er lag spoedig een grote stapel zilveren dollars voor hem. En toen kreeg Old Pat een hand die er mocht wezen! Vier azen, twee dames, een boer en een tien. Old Pat mocht spelen. De eerste slag was voor hem rhet harte-aas, maar toen hij met de tien natrok, ging een van de bruine kerels er met de dame over heen. Volgens de spelregels had de hartevrouw al in de eerste ronde moeten vallen. Hier klopte iets niet, en Old Pat zag zijn vermoeden dat Hein gewoon werd beduveld, op heel simpele manier bevestigd.

Old Pat was nu een en al attentie. Als de ogen van een hongerige gier volgden zijn blikken de handelingen van zijn speelgenoten. Zeker van zijn zaak, mepte hij schoppeaas op tafel, dat de whisky uit de glazen schommelde. Hij liet ruite-aas volgen, maar won de slag niet, want een van de Mexies legde in alle gemoedsrust schoppeaas, de troefkleur, op tafel. Maar schoppeaas was er al uit! De man streek de kaarten naar zich toe!

Old Pat wist zeker, dat zijn schoppeaas een hoek miste. Deze tweede kaart was echter wel versleten maar ongeschonden. De hoeken waren er niet afgescheurd. Er waren dus… twee schoppe-azen in het spel!

Old Pat keek verstoord opzij en zag nog hoe de Mexicaan met een vlug gebaar langs zijn oksel streek. Aha! Daar onder zijn oksel zaten de kaarten die hij nodig had! Old Pat sprong op. Zijn stoel viel met een klap op de grond. Hij greep de Mexicaan, over de tafel leunend, in de kraag en trok hem overeind.

„Driedubbel vervloekte vetlap! ” schreeuwde hij buiten zichzelf van woede. „Probeer jij eerlijke lieden met valse kaarten te neppen! Wacht even, vriend! ” Terwijl de oude man zijn tegenspeler als een hoop vodden doorelkaar rammelde, zag hij met een scheve blik nog juist, dat een van de Mexicanen het goud en zilver van de tafel

wilde schuiven. Dat was te veel voor Old Pat! De ene kerel loslaten en naar zijn laars grijpen was een kwestie van eentiende seconde. Zijn reactievermogen was nog groot. De lange dolk vloog over de tafel en nagelde de bruine hand van de kerel aan het hout!

Doodse stilte in het vertrek. Iedereen staarde naar de doorboorde, nog gekromde hand middenin het goud en zilvergeld.

„Vuile dief,” siste Old Pat nijdig en hij streek al het geld naar zich toe. „En jullie daar,” commandeerde hij tegen de twee andere Mexicanen, „geven Hein Stanwick zijn goud onmiddellijk terug, of…”

Nu begonnen de somber kijkende knapen te protesteren. Messen blonken in hun handen, en ze stonden overeind om zich op Old Pat te storten, toen een koude, snijdende stem hun een halt toeriep.

Niemand had op de grote blonde man gelet, die met nauwelijks hoorbare stappen de saloon was binnengekomen en nu verveeld tegen de deurpost leunde. „Halt! ” riep hij nog eens kort en hard. „Geen beweging meer! ”

Een man draaide zijn gezicht naar hem toe, een tweede volgde, toen een derde en tenslotte staarden alle aanwezigen in de twee donkere monden van de korte Colts in de handen van Conny Coll.

„Als jullie bandieten meent je vuile spel overal te kunnen spelen, dan heb je je deerlijk vergist! ” zei hij met slepende stem en ieder van de aanwezigen hoorde de dreiging die erin lag. Niemand twijfelde eraan, dat deze man van zijn Colts gebruik zou maken als het nodig mocht zijn. „Ik heb met eigen ogen gezien, dat die ene - ja, die daar -een tweede kaart onder zijn mouw vandaan trok. Pak als de donder je biezen en laat je hier niet weer zien. Old Pat, maak die smeerlap los! Trek het mes uit de tafel en laat de vent lopen. Ik denk dat hij zijn vet wel heeft! ” Zonder tegen te sputteren gehoorzaamden de Mexicanen. Het optreden van de lange man had indruk op hen gemaakt. Geen van hen gaf een kik, alleen de aan de tafel gespieste kermde wild toen Old Pat zijn mes uit tafel en hand trok. Schuw om zich heen kijkend, dropen de kerels snel af. Maar

ook onder de achterblijvenden waren er verscheidenen die

verstolen naar de grote man keken die langzaam op het

buffet toeliep, waar zijn zwarte hond - een indrukwekkende

wolf - zat rond te turen.

„Trixi! ” siste het door het vertrek.

„Trixi! ”

De verschijning van Conny Coll werkte op de mensen als een bliksemslag. Menigeen die had gedacht hier veilig te zijn voor de politie begon het hart in de keel te kloppen. „Trixi! ”

Trixi was er! De lieden die geen zuiver geweten hadden, probeerden zich achter de ruggen van hun buren te verstoppen.

„Old Pat,” zei Conny Coll. „Ik wil je spreken,” De oude man liep bereidwillig met de G-man naar buiten. „Zou de oude nu een schrobbering voor zijn steekpartij krijgen? ”

„Idioot! Die Pat is een spion voor de politie. Neem je in acht voor hem. Het is een vuile verrader! ” Buiten staarde Old Pat de G-man schuldbewust aan. „Mijn temperament, mister Coll, mijn temperament heeft mij weer eens parten gespeeld,” verontschuldigde hij zich. Conny wuifde de woorden weg. „Die steekpartij, daar zullen we het niet over hebben,” zei hij. „Je werd bedreigd, je moest je verweren. Het was anders prima werk, Old Pat, echt de manier van het Wilde Westen. Maar ik wil iets anders met jou bespreken. Tot mijn grote spijt moet ik hier vandaan zonder iets aan orde en rust te hebben verbeterd. Ik kom echter terug, Old Pat! Daar kun je op rekenen. Waarschijnlijk een van de komende dagen al. Er zwerven in deze buurt een paar knapen rond, die ik graag eens aan de tand zou voelen… Wil jij me daarbij helpen? ” Old Pat straalde over het hele baardige, verweerde gezicht. „Natuurlijk, sir. Uitstekend, meneer! ” riep hij vrolijk enthousiast. „Dat ik als oude kerel nog iemand van dienst kan zijn doet mij goed. Dan is mijn leven nog niet nutteloos! ”

„Kijk dan goed uit,” zei Conny Coll. „Houd je ogen open. Observeer die lui hier in de kroeg en buiten in het veld zo onopvallend mogelijk. Ik zoek een gevaarlijke jongen die de

Staatsbank van Denver leeg heeft geplunderd. Het is best mogelijk, dat hij zich hier ergens bevindt en op een zekere dag tevoorschijn komt. Knoop het in je oren, Old Pat. Hij heet Steve Bayard…”

„Steve Bayard,” fluisterde de oude met droge keel, „ik zal de naam onthouden.”

„Maar laat in ‘s hemelsnaam niemand iets merken,” zei de G-man scherp. „Ik ben zo gauw mogelijk weer terug. So long, Old man! ”

„So long,” mompelde Old Pat. Hij wist niet goed hoe hij het had. Nog nooit in zijn leven was hem zoveel eer te beurt gevallen. Conny Coll, die ze Trixi noemden, had hem in vertrouwen genomen! Dat was meer dan Old Pat had kunnen verwachten.

Waar de machtige stuwdam van staal en beton de Cowley River versperde, diep in het dal, lag het kleine witte huis van de damwachter. Hier heerste stilte en eenzaamheid. Voor de damwachter was de dienst niet bijzonder vermoeiend; hij moest alleen dag en nacht op zijn post, dat wil zeggen in zijn huis, zijn.

De brede, hoge stuwdam had het water van de Cowley River bedwongen. Als een grote spiegelgladde vlakte strekte de watermassa zich uit tussen de bergen van het dal. Door het genieuze buizensysteem kon elk stuk land op ieder gewenst moment worden bevloeid. Werd ergens aan de onderloop meer water gevraagd voor irregatie van wei - of bouwlanden, dan rinkelde de telefoon in het huis van de damwachter. De man luisterde naar de opdracht, haalde een van de vele hendels over, draaide aan een rad en luisterde naar het bruisen van het water door de pijpen. En als het afgelopen was, dan luisterde hij naar het ruisen van het woud. Vaak klonk de schreeuw van een wild dier langs de hellingen van het gebergte omhoog.

Toen Conny Coll in scherpe galop vlak voor het huis van de damwachter voorbij reed en bij de deur zijn paard inhield, stond de man al op de drempel.

„Wat wilt u? ” vroeg hij en zijn ogen stonden hard. Het was duidelijk, dat bezoek van mensen hem niet welkom was. Zijn hand hing verdacht dicht bij de Colt, die ver uit de

holster stak.

„Ik zie dat je op je qui vive bent.” De Westman knikte tevreden en wees met een nonchalant gebaar naar het wapen op de heup van de damwachter. „Ik wilde me er alleen van overtuigen, of je je bewust was van het gevaar in deze streek, vooral van die kant.” Hij wees over zijn schouder in de richting van het gouddelverskamp. „Er zijn verduiveld gevaarlijke knapen onder de goudzoekers. Maar ik zie, dat mijn waarschuwing overbodig is.” De man in de deur van het witte huis keek hem afwachtend en koel aan. Conny greep in zijn zak en haalde zijn penning voor de dag.

Hij deed dit niet vaak, want hij hield ervan onbekend te blijven en zich op de achtergrond te bewegen. Nu moest hij het echter wel doen.

„Ik ben Conny Coll van de G-afdeling van overste Sinclair,” zei hij kort. „Vertel het echter niet verder. Dat is tamelijk riskant.”

De damwachter veranderde op slag. Zijn gezicht werd vriendelijker en hij deed een stap naar voren. „Mister Coll! Wat een verrassing! Wilt u niet snel even binnenkomen voor een verfrissing? ”

„Geen tijd,” weerde de G-man af. „Ik heb vervloekt veel haast en kan het me niet permitteren in een luie stoel te gaan zitten. Ik kwam alleen maar waarschuwen, want het kan best zijn, dat een paar van die kerels in het dal een bende gaan vormen. Ze zijn tot alles in staat… Ik heb helaas iets dringends te doen, maar zodra ik klaar ben kom ik weer. Dan zullen we een beetje orde aan de Cowley River scheppen. Tot dan - en wees op je hoede! ” „Niemand moet het wagen bij de dam te komen. Ik schiet zonder waarschuwing.”

„Doe dat rustig als het nodig mocht zijn! Geen medelijden voor desperado’s. En houd de ogen open. So long! ” Vanuit de stand ging Satan meteen in galop over. Zwarte Wolf was al vooruit in de richting Denver!

De damwachter keek ze na met lichte ogen tot ze achter een bocht in de weg verdwenen waren. Dat was nu Conny Coll! Dat was de man, die door de vreedzame burgers op de handen werd gedragen en door twijfelachtige individuen

dieper werd gehaat dan de pest. Een handjevol van dergelijke mannen, op de juiste plaats, dacht de damwachter en er zou ook in het Wilde Westen vrede kunnen zijn, eindelijk vrede…


HOOFDSTUK VI Het duel

Toen Steve Bayard van de jacht terugkeerde en ontdekte, dat de hut en, wat erger was, de paarden door een veelvraat vernietigend waren behandeld, was zijn wanhoop groot. Maar het duurde niet lang, want hij dacht opeens aan het kamp van de goudgravers, dat niet ver uit de buurt in het dal lag. Hij trok er te voet heen en voelde zich er dra thuis. Hij vond er meteen aansluiting, want mannen van zijn soort waren er genoeg. Er doken steeds meer kerels op, die men niet graag zonder wapens in donker zou ontmoeten. Gevaarlijke, voor niets terugdeinzende boys, die waren bezeten van de goudkoorts en alleen maar slechte eigenschappen schenen te hebben.

Bij deze mannen sloot Bayard zich aan. Natuurlijk voerde hij het hoogste woord en behoorde na enkele dagen al tot de stamgasten van ,Red Mary’. De jongens mochten hem graag, want Steve was een royale knul. Geld scheen voor hem niet veel waarde te hebben, want hij gaf rondje op rondje van de allerbeste whisky. Bij de afrekening wierp hij Vado Sapulpa gloednieuwe vijftigdollarbiljetten voor de neus en dat was in die tijden een machtige hoop geld. Vroeg in de morgen hadden mannen, die op weg waren naar de goudrivier, Will Greene, een uit Nebraska stammende goudwasser, in het struikgewas gevonden. Deze overval was niet de eerste, en menige pessimist beweerde dat het zeker niet de laatste zou zijn van die dag. Overal rook het naar misdaad. De dood van Will Greene verwekte natuurlijk de nodige opschudding. De mannen zwoegden stil en verbeten verder in de brandende zon, af en toe een schuwe blik op hun buurman werpend.

Niemand vertrouwde de anderen meer. Iedereen hield zijn naaste voor de moordenaar. Het was een onhoudbare, tot barstens toe gespannen sfeer.

Will Greene was gisteravond opgeruimd fluitend van zijn claim naar huis gegaan. Het was een jongen met een opgewekt karakter en hij had altijd een vrolijke opmerking klaar, al was de situatie nog zo somber. Het was een knaap geweest met het hart op de rechte plaats. Omdat hij gisteravond zo bijzonder goed gehumeurd was, had iemand gemeend, dat Will Greene de afgelopen dag een flinke vondst moest hebben gedaan. Ja zo was het natuurlijk gegaan. Will Greene had een paar borrels gedronken in ,Red Mary’, een stel munten in de muziekdoos geworpen en er ontzettend vals bij zitten fluiten. Die opgewekte deuntjes hadden hem het leven gekost!

Er lag reeds menig braaf man buiten onder een lage, ronde heuvel. Als het zo doorging had het gouddelverskamp spoedig een uitgestrekt kerkhof, groter dan dat van het aangrenzende Waymore, dat toch al meer dan honderd jaar bestond!

Op deze avond was de kroeg, ,Red Mary’, zo vol dat de wanden bol stonden. Elke goudzoeker had het gevoel, dat het nu genoeg was en er een einde moest worden gemaakt aan de praktijken van rovers en moordenaars. Steve Bayard was weer bezig. „Het gaat mij eigenlijk niets aan, gents. Ik ben jullie beschermengel niet en je moet zelf weten of je naar me wilt luisteren of niet. Maar ik geloof, dat ik een goed voorstel heb, gents.”

Het werd muisstil in de Rode Marie en iedereen spitste de oren. Zelfs Vado, de smerige Mexicaan, veegde de handen af en leunde zwaar over het zink van zijn buffet. Hij luisterde gespannen.

Iedereen was nieuwsgierig naar hetgeen Steve Bayard had te vertellen.

„Het is duidelijk,” ging deze verder, zijn woorden zorgvuldig kiezend, „dat menige jongen de verleiding niet kan weerstaan een ander de zakken leeg te halen. Omdat hij weet dat daarin de hele buit van de dag zit! Natuurlijk laat men zich niet een-twee-drie zijn goud afpikken en er wordt gevochten. Maar het is een ongelijke strijd, waarbij de een

altijd het onderspit delft. De grootste stommiteit begaat natuurlijk degene, die zijn geluk niet voor zich weet te houden en op weg van zijn claim naar huis met de gevonden nuggets te koop loopt. Dat was altijd het begin van het einde, boys! Dat weten jullie even goed als ik, die pas een paar dagen hier ben. We hebben het net nog gezien hoe het iemand vergaat, die iets te luid zingt of fluit… Daarom ben ik van mening, dat er iets moet gebeuren…” „Natuurlijk,” riep men door elkaar, „er moet iets worden gedaan. Daarover zijn we het allemaal eens. Maar - wat moeten we doen? ”

„Er bestaat maar een manier, een veilige manier zijn goud te beschermen, gents. Sluit je aaneen! Vorm groepen! Kies een vertrouwensman, die het goud van iedereen in ontvangst neemt, afweegt en opschrijft. Lever elke avond het gevondene in en begeleid je vertrouwensman, die het goud bewaart, van het veld tot aan… ja… tot…” „Dat is het hem juist. Waar moet de vertrouwensman het goud heen brengen als het niet geroofd wil worden? ” „Wel, als hij er niet is moet men zo’n plaats maken. Een brandkast of iets dergelijks, waar niemand in kan komen -behalve degene die de sleutel heeft.” „Zodat de rovers nog meer goud dan vroeger krijgen! „Goed, gents, het was niet meer dan een voorstel van mij. Je hoeft er niet naar te luisteren. Zoals bekend, kun je de man die niet naar goede raad luistert verder ook niet helpen. Maar het zal mijn schuld niet zijn, als de een na de ander in het ongeluk wordt gestort. Tegen geweld,” en hij zei die woorden met een dubbelzinnig lachje, „bestaat maar een remedie: nog groter geweld! Maar zoals jullie willen. Ik zou niet willen dat een van jullie geloofde, dat ik belangstelling voor een baantje had! Ik zal hier de vertrouwensman niet uithangen. Dat moeten jullie zelf maar uitmaken. Iedereen vertrouwt zichzelf natuurlijk het meest…” Ook de mannen uit Waymore hadden de woorden van Steve Bayard gehoord en ze gingen naar huis met een nadenkende blik in de ogen.

„Het voorstel van die vreemdeling is nog zo gek niet,” meende Clark Atwood. Sheriff John Osborne, die ook met de goudzoekers was meegegaan, knikte instemmend.

De raad betreffende de brandkast was niet alleen bij de Waymorers in goede aarde gevallen. Menigeen piekerde er over en het duurde niet lang tot de eerste mannen, die elkaar goed kenden, zich aaneensloten tot een groep. Elke dag gingen ze gezamenlijk naar het kamp om in ieder geval hun ,dagloon’ veilig thuis te krijgen. Het was opeens afgelopen met de overvallen en vreemd genoeg werden nu ook Steve Bayard en zijn vrienden aan de rivieroevers gezien, waar ze even hard werkten als de anderen. Het was alsof ze naar een andere broodwinning hadden moeten uitzien, nu er geen eenzame figuren meer over de nachtelijke paden van het kamp dwaalden. Ze groeven en wasten op een plaats, die ver aan de benedenloop van de rivier lag. Tussen die plaats en het grote arbeidsveld van de andere goudzoekers lag een brede strook grond bedekt met puinsteen en gruis.

Zuchtend en steunend strekte Steve Bayard de rug en terwijl de zweetdruppels van zijn voorhoofd dropen, klaagde hij: ,,Ik ben het niet gewend om van de vroege ochtend tot de late avond te werken. Het is een verdomd harde hobby, dat goudwassen! ” Hij kroop moeizaam uit het gat, waarin het water een voet hoog stond, ging op een kei zitten en begon een sigaret te draaien met zijn lenige vingers. Terwijl hij de rook genietend inhaleerde, staarde hij voor zich uit. Plotseling zei hij tegen zijn kameraden: „Hoor eens, jongens. Ik heb een idee! ”

De anderen onderbraken hun werk en keken hem vol verwachting aan. Had Steve Bayard een idee? Dan was het de moeite waard er naar te luisteren. Hun ogen rustten met enig ontzag - voor zover deze kerels dat begrip kenden - op de man, die binnen enkele dagen hun aanvoerder was geworden.

„Daar ginds,” begon Steve Bayard, met de brandende sigaret naar het buizenwerk van de stuwdam wijzend, „die pijpen daar hebben me op een idee gebracht, een voortreffelijk idee! Het water dat er door stroomt, komt uit het grote meer. Er moet een geweldige druk op staan, boys, een alles verpletterende druk. Het water raast door die stalen pijpen! Als we zo’n straal op het stuk puin hier konden laten spatten, zouden we ons al dat moeizame gesukkel met

de houweel en het gemier met de spade kunnen besparen. Ik heb al eens gehoord, dat het de modernste manier van goudwassen is. Men laat de dikke waterstraal op de stenen kletteren. Dat werkt eenvoudiger en - makkelijker! ” „Potverdorie, man, dan moet je wel een machtige straal hebben,” zei een man die ze Glen noemden, „een straal zo sterk, dat je er een stevige boom mee omver spuit.” „We behoeven alleen maar voor een gaatje te zorgen, begrijp je? ” zei Steve sluw. Hij scheen zelf helemaal weg te zijn van zijn plan. „Kom mee naar beneden, jongens. We zullen zo’n ding eens dichterbij gaan bekijken.”

Even later stonden de mannen met vrij domme gezichten om Steve Bayard heen. De buizen hadden een doorsnee van ongeveer twee meter en men hoorde het water erin bruisen en koken.

„Ijzer,” stelde een van de mannen vast. „Niets mee te beginnen, of we moeten de zaak opblazen.” „Doe niet zo stom, Al,” zei Steve Bayard minachtend. „Je kunt hier geen dynamiet gebruiken zonder het hele netwerk te vernielen. En dan loopt het water waar het wil! Wat hebben we daaraan? Als we echter een slang op een geboord gat konden aansluiten, een niet te brede slang, dan zouden we door de vernauwing een nog grotere druk krijgen. Begrijp je me? Het water moet voor ons het werk doen. Het water moet voor ons wassen en wij hebben niets anders te doen dan het goud oprapen.”

„Duidelijk! ” Glen knikte opgewonden. „Dat zou een mooie stunt zijn.”

„Het moet niet zo’n karwei zijn om een slang aan te brengen,” zei Steve Bayard, „we boren een gat in de pijp, zetten er een kraanstuk op en sluiten dan de slang aan. Ik zou zeggen, kinderspel…”

„En als de damwachter daar boven iets in de gaten krijgt? ” Steve Bayard haalde veelzeggend de schouders op en er verscheen een brede grijns op zijn gezicht. Hij hoefde het antwoord niet in woorden te geven, want zijn makkers begrepen stuk voor stuk wat er dan zou gebeuren…

Pat Irving was een onrustige man. Dat was hij zijn hele leven geweest en nu de toestanden aan de Cowley River vormen

dreigden aan te nemen, die boven ieder menselijk begripsvermogen gingen, gebeurde er in zijn binnenste iets eigenaardigs. Hij werd rustig. Nu pas vond hij de innerlijke kalmte, die hij al vele jaren gewenst had te hebben. Hij was zoveel als een vader voor de goudgravers en het sprak vanzelf, dat iedere jonge kerel zich tot hem wendde als er zich moeilijkheden voordeden, of er onoplosbare problemen bestonden. En die waren er genoeg. Hij zorgde ook voor een dokter voor de zieken en de gewonden, die door inmenging van de een of andere vriend met een los in de holster zittende Colt lichamelijk letsel was toegebracht. Old Pat was de goede geest voor de goede elementen en de slechte voor de slechte. Reeds meer dan eens had hij er voor gezorgd, dat mannen die hij niet vertrouwde uit het kamp van zijn vrienden uit Waymore werden verwijderd. Hij deed goed waar hij kon, zonder aanzien des persoons, en het scheen hem wel te bevallen. Natuurlijk kon hij tegen het hand over hand toenemende banditisme in het dal niets uitrichten. Daar stond hij machteloos tegenover en tot nog toe was ook hij er niet in geslaagd een man te vinden, die bereid was de sheriffsster op zijn borst te spelden. Het leven was gevaarlijk geworden aan de Cowley River. Niemand kon met zekerheid zeggen, dat hij de volgende dag nog op aarde zou rondstappen. Men was voortdurend op zijn hoede, maar zijn leven lichtzinnig op het spel zetten als sheriff, nee, daar voelde niemand iets voor. Als het hart eenmaal stil stond, kwam het niet meer op gang!

Old Pat wist, dat het nutteloos was zich druk te maken over de roofovervallen en moorden. Die behoorden nu eenmaal bij de grote wilde tijd van de goudvondsten. Ook hier zouden de hoog opslaande golven wel weer glad worden. Ook hier zou op zekere dag weer orde heersen zo was het ook in Californië, in Canada en in het noordelijke Alaska gegaan.

En aan de Cowley River zou deze eerbied voor de wet vrij snel zijn hersteld, eerder dan op die andere plaatsen. Daarvan was Pat Irving overtuigd, want hij had de man leren kennen, die de orde zou herstellen. Wat een geluk, dat het toeval hem naar de Cowley River had gevoerd! Of zou de overste hem hierheen hebben gezonden? Dat geloofde Old

Pat niet, want de G-man had zelf tegen hem gezegd dat hij eerst een zekere Steve Bayard in de kraag moest grijpen. Pat Irving was te weten gekomen, dat zich een boy met die naam in het kamp ophield. Zou het de gezochte zijn? De persoon waar de G-man achteraan zat?

Old Pat had zich voorgenomen de ogen goed de kost te geven. Het was hem niet ontgaan, dat die Steve Bayard een stel mannen om zich heen had, die je gerust alle slechte dingen kon toevertrouwen. Zou dat misschien de geheimzinnige moordenaarsbende zijn, die het goudgraverskamp op zo bloedige wijze terroriseerde? Hij was er bijna van overtuigd. Hij zag, dat het troepje op plaatsen groef waar geen korrel goud was te vinden. Zouden zij zich soms op die manier van elke verdenking willen zuiveren? Old Pat ontdekte ook, dat die Steve Bayard altijd over geld beschikte. Hij zwaaide letterlijk dag en nacht met kraaknieuwe vijftigdollarbiljetten rond in de kroeg van de Mexicaan. Waarom groef een man die over zoveel geld beschikte eigenlijk naar goud?

O - Conny Coll zou opkijken als hij terugkwam en het nieuws hoorde. Het feit dat hij de beroemde man van dienst kan zijn, bezorgde hem een gevoel van groot geluk. Als hij nu maar gauw zou komen… Het werd de hoogste tijd, want Old Pat had vanmorgen toen hij van zijn gewone rit door het woud terugkwam met bezorgdheid gezien, dat Steve Bayard en zijn trawanten zich dicht in de buurt van de waterbuizen ophielden. Wat had dat te betekenen? Wat was er aan de hand?

Pat Irving kon niet geloven dat deze misdadigers - want dat waren ze in zijn ogen - een aanslag op de gigantische irregatiewerken wilden plegen. Dat zou je reinste waanzin zijn geweest. Maar toch had de oude man duidelijk gezien, dat Steve Bayard op een van de grote buizen rond kroop, alsof hij iets bepaalds zocht. Bevond zich soms temidden van het pijpennet de schuilplaats van de Cowley River-bende?

Old Pat was deze morgen al voor zonsondergang het bos ingereden, omdat hij de vorige dag de sporen van een grijze beer had ontdekt. Er moesten zich ook wolven in de buurt van het kamp ophouden, want hij had meer dan eens het

gehuil van zo’n dier gehoord. Waar wolven huisden, dreigde gevaar en hoe licht kon een uit het kamp afgedwaalde man tegen een grizzlybeer oplopen. Al viel de kolos geen mensen aan, zijn verschijning alleen al was in staat ware paniek te veroorzaken. De mens behoefde in zijn eerste schrik het dier maar te verwonden en het ergste was gebeurd. Want een gewonde grizzly is een verschrikkelijke tegenstander, hoe onschuldig en vreedzaam hij anders ook mag lijken. Old Pat kende de grizzlyberen, want hij had jarenlang een hard bestaan geleden als trapper. Hij wist dat een grizzly gevaarlijk was, of je nu aanviel of niet. Met wolven was dat anders gesteld. Die vermeden onder alle omstandigheden de menselijke nederzettingen of ze moesten door een buitengewone hongersnood worden gedreven. Plotseling herinnerde Pat Irving zich, dat Steve Bayard in de kroeg een fantastisch verhaal had verteld. Zijn reismakker zou ergens in het dal zijn gestorven onder de moordende tanden van een wolf. Dat klonk ongeloofwaardig, want Old Pat had op een uitzondering na nog nooit gehoord, dat een wolf, en nog wel een alleen zwervend exemplaar, een mens had gedood. Die ene uitzondering gold een monster aan de Hood River. Daar was door talrijke drijfjachten een reusachtige wolf zo dol gemaakt, dat hij de mensen had aangevallen. Het moest wel waar zijn, al begreep hij niet hoe zoiets ‘had kunnen gebeuren in aanwezigheid van enkele tientallen schutters. Zijn ervaring met wolven was, dat het schuwe dieren waren, die bij de eerste glimp van een menselijke gestalte het wijde veld kozen. Die grijze wolf moest echter een uitzondering zijn. Men had hem verteld, en het waren goede vrienden geweest, die hij moest geloven, dat deze wolfskoning zo onvoorstelbaar wild en ruig was, dat hij een ware plaag voor de streek betekende. Het Hood Riverdal lag hier echter ver vandaan, hoog in het noorden. Natuurlijk bestond de mogelijkheid, dat het monster na een lange zwerftocht hier zijn revier had afgezet. Wolven zijn pure zwervers, die nergens rust vinden en in een nacht leggen ze soms een afstand van zestig tot zeventig mijlen af. Zou deze wolf, waarvan hij het spoor meerdere malen had gemeten - het was dertien centimeter lang - dezelfde grijze tiran zijn, die aan de Hood River had huisgehouden? Dan

moest hij dubbel op zijn hoede zijn, want dat beest wist hoe mensenbloed smaakte! Dan was hij niet bang meer voor mensen.

Het was maar goed, dat Old Pat met geladen geweer door het bos reed om ook hier te kijken of alles in orde was. Als Conny Coll maar kwam. Hij wilde de Westman wel hierheen kijken, -want een innerlijke stem zei hem, dat het de hoogste tijd werd een nieuwe bladzijde in het geschiedenisboek van het Cowley Riverdal op te slaan.

Er leefde en streefde in het dal een man die buitengewoon tevreden was over de gang van zaken, ondanks de daling van het morele peil, die de grote toevloed van gelukszoekers in Waymore had teweeg gebracht. Die man heette MacMullen. Tot nu toe had hij prachtige, zaken gedaan en als het zo doorging, was hij, naast de Mexicaan Sapulpa, de enige die een groot vermogen uit de goudvondsten sloeg. Vandaag was Steve Bayard weer bij hem geweest. Hij had dynamiet en een groot aantal wapens gekocht. Het kruit had MacMullen eerst uit Waymore moeten laten komen. Maar het was de moeite waard en hij had er een hele bundel nieuwe vijftigdollarbiletten voor ontvangen. Een goede zaak. Terwijl de handelaar de biljetten bij de andere legde, hield hij de adem in. Plotseling schoot hem een krantenbericht te binnen, dat hij lange tijd geleden had gelezen. Niemand in het dal had er tijd voor om een krant te lezen. Men had wel wat belangrijkers te doen. Men moest goud wassen. Dag-in-dag-uit. Van het moment dat de eerste zonnestralen boven de bergen uitkwamen tot het moment dat de laatste er achter verdwenen. MacMullen was echter een zakenman. Hij moest op de hoogte blijven van de huidige prijzen en gunstige inkoopmogelijkheden. Daarom trok hij dagelijks een uur uit om de krant te spellen. Hij had toch een bericht gelezen over een roofoverval op de bank in Denver? Voor zover MacMullen het zich kon herinneren vermeldde de krant als bijzonderheid, dat er niets anders dan gloednieuwe bankbiljetten van vijftig dollar waren gestolen. De krant had zelfs de serienummers van de briefjes genoemd en natuurlijk gewaarschuwd voor de man die dergelijke biljetten uitgaf.

Koortsachtig begon MacMullen in de kranten van de afgelopen weken te zoeken en eindelijk vond hij wat hij wilde hebben. Hij vergeleek de vermelde nummers met de getallen die op de zojuist ontvangen biljetten stonden en schrok! T2960186G en T29607187G waren de nummers van de twee bovenste biljetten en die vielen onder de in de krant vermelde series. Het zou niet meer dan MacMullens plicht zijn geweest de biljetten in te leveren bij de autoriteiten. Maar welke autoriteiten? Moest hij soms naar Denver rijden? Moest hij daar gaan vertellen, dat hij geld bezat dat kort geleden was ontvreemd? Natuurlijk zou de sheriff van Denver de papieren in beslag nemen en - het geld zou voor MacMullen verloren zijn!

MacMullen aarzelde tussen plicht en egoi’sme. Hij wilde graag een goed burger zijn, maar, misschien nog liever, ook zijn verdiende winst opstrijken. Het geld was zijn eigendom. Daar was niets tegen in te brengen en het was niet vals. Alleen maar geroofd, doch dat kon hij niet helpen. Hij kon er echter toe bijdragen dat de bankrovers werden gegrepen. De twee gedachten voerden een heftige strijd in het gemoed van MacMullen. Eindelijk behaalde de ene de overwinning. Nee, MacMullen zou het geld niet uit handen geven, tenminste niet aan de autoriteiten. Hij zou het zo onopvallend mogelijk aan klanten betalen. Hij had echter ook besloten de sheriff in Denver een tip te geven. Hij wilde zijn plicht als burger vervullen zonder er nadeel van te ondervinden. Inbeslagname van het eerlijk verdiende geld zou een grote straf voor hem zijn geweest. MacMullen zou de eerste tijd rustig afwachten. Komt tijd, komt raad, dacht de handige zakenman…

De overval op de Staatsbank van Denver gebeurde op klaarlichte dag. De bank had de loketten geopend. De bedienden hielpen de cliënten zoals elke dag, toen er een man door dè draaideur wandelde met twee Colts in de hand. Zonder een enkele waarschuwing schoot de man de twee trommels van zijn wapens leeg, vulde ze bij terwijl de mensen verschrikt alle kanten opvlogen en begon opnieuw te knallen. Toen van de twintig bedienden en ettelijke cliënten de meesten gewond waren, sprong de man lenig

over de balie en liep snel op de geopende brandkast toe, waarna hij de ene stapel biljetten na de andere in een meegebrachte zak liet verdwijnen. Tijdens dit werk ging hij koelbloedig met zijn rug naar de mensen staan. Niemand waagde het echter zich te verroeren.

De aanblik van de vele gewonden en neergeschoten mannen op de spiegelgladde vloer van de grote hall weerhield hen ervan het eigen leven lichtzinnig op het spel te zetten. De rover was een harde, vastbesloten kerel, die er niet voor zou terugschrikken nog meer slachtoffers te maken. Koelbloedig nog enkele schoten afvurend, trok hij zich snel uit het bankgebouw terug, sprong op een gereedstaand paard en denderde de straat uit. Een moedige bankbediende, die aan de linkerhand was gewond, een rancher, die uit zijn rechterarm hevig bloedde en nog een cliënt renden de straat op en zonden de rover talloze schoten na. Tot hun teleurstelling moesten ze vaststellen, dat ze grote gaten in de lucht hadden geschoten. Ze waren veel te opgewonden om een zuivere kogel in het zich snel verwijderende, heen en weer schokkende doel te plaatsen. De bankrover schoot terug. Zijn kogels ketsten tegen de muren van huizen en floten door de straten. Al troffen ze ook niemand, ze zorgden er wel voor dat niemand het waagde hem te dicht op de hielen te komen.

John Lovell, de gewonde rancher, meende de bankrovers te hebben herkend. Hij bezwoer, dat het niemand anders kon zijn dan Steve Bayard. Lovell had de man aan zijn kleding, de grote Stetson, maar voor alles aan het litteken bij de rechterslaap herkend. Bayard had enige maanden bij een buurman van hem in Fort Logan gewerkt. Deze verklaring van de rancher bleef het enige lichtpunt in de zaak. Het was niet veel, maar in ieder geval kende men nu de naam van de bandiet, die bijzijn overval drie mensen had gedood en ongeveer een dozijn min of meer ernstig gewond. Toen Conny Coll niet lang daarna op de plaats van de misdaad verscheen, moest hij worden geacht de rover ooit voor zijn rechters te kunnen leiden, indien… ja indien niet het zeldzame, onverklaarbare toeval, dat zo vaak met het noodlot meespeelt, te hulp was gekomen. Midden in zijn naspeuringen werd Conny Coll naar Rock

Spring ontboden. Hij was op jacht naar Saratoga-Kid en had tenslotte diens lijk gevonden aan de voet van de Kearny Peak. Grijze Wolf, de killer, was hem voor geweest. Indien de G-man toen een flauw vermoeden van Steve Bayards aanwezigheid aan de Cowley River had gehad, dan zou hij zich de rit naar Denver hebben kunnen besparen. Hij kon echter niet weten, dat Saratoga-Kid en Steve Bayard elkaar onderweg waren tegengekomen en in een gezamenlijke vlucht de stille bergwouden aan de Cowley River hadden opgezocht.

In Denver ervoer Conny, dat hij daar met de oplossing van de misdaad niets verder zou komen. Hier behoefde hij de dader in ieder geval niet te zoeken. Het enige wat hij kon doen was rancher Lovell nog eens in Fort Logan opzoeken. Die man kende Steve Bayard van gezicht en hij moest hem nog eens een duidelijke persoonsbeschrijving geven. En misschien zouden er op de farm van de voormalige werkgever nog bruikbare gegevens zijn te vinden. Toen de Westman er arriveerde bleek zijn hoop echter ijdel. Hij kreeg alleen een vrij duidelijke beschrijving van Steve Bayard. De vraag waar de misdadiger zich ergens ophield was een groot raadsel. Het was duidelijk dat hij een onopvallende plaats had uitgezocht. Maar hoeveel van die plaatsen waren er niet?

Conny Coll besloot zijn belofte aan Old Pat na te komen en naar het gouddelverskamp aan de Cowley River terug te keren. De opruiming die hij daar zou houden lag hem beter dan in het wilde weg rond te rijden op zoek naar een bandiet, die niets had achtergelaten, wat hij Zwarte Wolf onder de neus kon duwen om zijn spoor op te nemen. De sheriff van Denver moest maar zien hoe hij eruit kwam! Conny ging op weg naar de Cowley River.

Brent, de grizzly, luisterde ingespannen naar de geluiden in het bos om hem. Was dat zoeven niet een wild gekraak geweest in de holle stam van de door de bliksem getroffen reuze-eik? Was dat een vijand? Een dier, dat zijn revier niet kende, of het opzettelijk schond? Brent was gewend in zijn rijk de orde te handhaven en op zijn dagelijkse rondgang ontsnapte er niets aan zijn scherpe zintuigen. Slechts een

dier kon zo onzinnig zijn zonder voorzichtigheid in het gebied van de beer door te dringen.

Elk ander dier vermijdt onnodig lawaai. De veelvraat is echter zo overtuigd van eigen macht en kracht dat hij het niet nodig oordeelt behoedzaam te werk te gaan. Alleen in de tijd van de grote drijfjachten, de strenge winter, vertonen de wolven zich openlijk en vrij voor hun tegenstanders, dus als ze gezamenlijk jagen en met hun dolle aanvalslust en totale kracht een onoverwinnelijk leger vormen. Als hij op zich zelf is aangewezen, gebruikt de wolf echter elk stukje hout, elk bosje en toefje gras als dekking. Wolven sluipen naderbij, vermijden daarbij het felle zonlicht en bewegen zich zo veel mogelijk in de schaduw van bomen en rotsen. Daar vallen ze nauwelijks op. Ook poema’s en lynxen trachten, als zij op roof uitgaan, in het halfdonker te blijven. Vooral de zilverleeuw, die een buitengewone klimmer is, weet meesterlijk over dunne takken te lopen zonder naar beneden te vallen. Daarbij buigen de taaie twijgen natuurlijk diep door, want een flinke poema is altijd nog goed voor een negentig pond. Toch gaat alles zo zacht in zijn werk, dat men nauwelijks het ritselen van een blad hoort en in een oogwenk springt het dier van de twijgen van de ene boom op de takken van een andere. Beren besluipen hun prooi verbluffend stil. Gezien de uiterlijke vormen en het zware gewicht grenst de manier waarop zij dat doen aan een wonder. Vossen zijn op hun sluiptochten als geluidloze spoken. Men hoort ze niet, men ziet ze niet. Hun gang is vol gevaar en bedwongen geduld. De wilde kat, de beste sluiper onder de roofdieren, wordt men helemaal niet gewaar. De veelvraat spot echter met al die manoeuvres. Hij breekt zich door het hout en laat de dorre takken met ware wellust onder zijn dikke poten knappen, dat het ver in de omtrek is te horen. De buigzame takken mogen wat hem betreft net zo hard terugzwiepen als ze kunnen. Zijn hoogmoed is zo groot, dat hij alle voorzichtigheid uit het oog verliest. Is er bij de andere dieren nog sprake van een zekere elegance, de veelvraat doet zijn best om zo log mogelijk te zijn. Daarom wist de grizzly onmiddellijk, dat het geen ander dier dan de veelvraat kon zijn, die zo doldriest en uitdagend door het struikgewas brak.

Brent had zijn kleine oren steil opgericht. Hij bewoog ze niet, opdat hem geen enkel geluid van de paria zou ontgaan. In zijn kleine ogen begon de rode woede te glimmen! De beer kende de veelvraat uit zijn jeugdjaren en hij besefte, dat het deze keer tot een beslissingsstrijd moest komen. Brent dacht er niet aan de wijk te nemen. Of de veelvraat legde het loodje, of hijzelf! De beer wilde liever strijdend ten ondergaan dan bij elke stap die hij deed aan het brutale dier worden herinnerd. De grizzly snoof niet. Hij brulde noch gromde. Hij bleef roerloos staan wachten. Hij verhief zich niet op de achterpoten. Hij wilde de nadering van de veelvraat afwachten en zijn vechthouding pas bepalen als hij zag waar het dier vandaan kwam. Nu had de slok-op zijn tegenstander in de neus. Men zegt, dat de reukzin van de veelvraat groter is dan van enig ander dier en het zou zo zijn omdat hij bijna niets ziet.

Een rochelend woedegebrul uitstotend, de witte rugharen als een borstel opgezet, haat en zucht tot vernielen in de starende ogen, stormde de veelvraat voorwaarts. Midden in een door zacht mos bedekte open plek wachtte de grizzly hem op, stom als een rotsblok, geweldig en zwaar als een indrukwekkende berg spieren en pezen. Zonder enig geschermutsel rende de paria tegen de beer op. Zijn gebrul werd harder en nijdiger. Hij hijgde en gorgelde, grolde en gromde en wierp zich met een verre sprong tegen de borstkas van Brent!

De dierlijke duivel beet zich er meteen vast. De puntige tanden drongen pijnlijk door het dikke haarkleed en de spieren van de grizzly heen.

Diep ademhalend sloeg Brent met de rechter voorklauw naar de moordenaar en veegde hem met een beweging van zich af. De veelvraat moest wijken voor de machtige druk van de bereklauw, maar hij hield zijn tanden op elkaar! Dat betekende dus, dat hij een stuk van Brent meenam. In zijn bek hield hij een lap vel met het daarbij behorende vlees! Het beviel Brent niet best. Het was zelfs te veel voor hem. Hij begon nu ook te brullen, niet zozeer van pijn als uit woede, en ging achter de over de grond rollende veelvraat aan, greep hem met de muil bij de linker achterpoot en beet die alsof het niets was eenvoudig af. De botten versplinter-den krakend onder het sterke gebit.

Half dol van woede, kromde de veelvraat zich snel en gaf de beer een aai over de snuit met zijn scherpe nagels, dat er een brede vore achterbleef op de kop van Brent. Het warme bloed liep er onmiddellijk uit en benam de beer het uitzicht. Hij probeerde zijn ogen schoon te vegen, maar steeds stroomde er nieuw bloed naar beneden en verblindde hem. Als de slokop nog een zo’n wilde aanval waagde, was de beer verloren. Weliswaar beschikte de reus nog over al zijn lichaamskracht, maar wat had hij daaraan, als hij niet zien kon waar hij moest slaan. Als door een nevelsluier heen zag hij zijn tegenstander heen en weer dansen. Een verschrikkelijke stank vervulde de lucht. Een lading, die brandde als vuur, was hem op de hels stekende kop gespoten. De veelvraat had van zijn gevreesde wapen ge-‘bruik gemaakt en precies die plaats uitgekozen die het kwetsbaarst was. Razend van woede en pijn, sloeg de beer om zich heen, maar zijn slagen suisden zonder iets te treffen door de lucht. De bijtende, kleverige massa van de stinkende vloeistof had zijn ogen zo goed als dichtgesmeerd. Hij kon nauwelijks ademhalen. Zijn ingewanden begonnen te rommelen - een lichte flauwte overviel hem. Maar de razende klauwen maalden onophoudelijk in het rond. Brent snoof opgewonden. Hij brulde dat het ver in het bos doorgalmde en ging op zijn achterpoten staan. Nu was de woede van de grizzly zo hoog opgelaaid, dat hij een gevaar voor alles en iedereen vormde. Woest om zich heen slaand, draaide hij snel om zijn eigen as. Een enkele slag zou genoeg zijn geweest om de veelvraat tot pap te slaan. Maar die duivel met het ene oorstompje en de grijnzende muil, was opeens voorzichtig geworden! Bij elke slag dook hij weliswaar hinkend, maar toch steeds op tijd weg. Hij wachtte op zijn kans om de beer van achteren aan te vallen. Brent draaide zich echter wild om en om. Hij gaf zich niet bloot… plotseling schoot de veelvraat naar voren en voor de tweede maal sloeg hij de tanden in de ruige vacht van de grizzly. Steeds diéper drong zijn naaldgebit in het rugvlees van de grijze beer. Hij zat als een klit tussen de sterke achterpoten vastgehaakt. En Brent draaide nog steeds in een kring rond. De grizzly kreunde van pijn en boog het

lichaam. De veelvraat had dikke bundels gevoelige zenuwen geraakt. De pijn werd haast ondragelijk, ondanks de hitte van het gevecht. Blind geslagen en uitgeput kromp de grizzly inelkaar. Tegen deze moordlust en haat was hij niet opgewassen. Hij voelde de ondergang naderen. Zonder eigenlijk zelf te weten wat hij deed, spande hij zijn rug en liet zich achterover rollen. De veelvraat die zo onder de stoomwals dreigde te worden verpletterd liet los en rolde weg. Maar Brent had hem snel te pakken met zijn voorpoten. Op deze kans had hij gewacht. Zo had hij het monster willen hebben, om hem het duivelse leven uit het lichaam te kunnen drukken.

En Brent wilde drukken. Maar de veelvraat beet hem hevig in de ene voorpoot dat hij hem schreeuwend liet vallen. Weer viel de veelvraat aan. En deze keer gelukte het hem toch bij de keel van de beer te komen!

Op het allerlaatste ogenblik - voor het beest zijn strot had kunnen doorbijten - slingerde de beer hem met een klauw weg. De veelvraat zeilde in een lange boog door de lucht, maar ook tijdens deze onvrijwillige reis hield hij geen moment op met zijn angstaanjagende gebrul. Het korte, gedrongen lichaam sloeg krakend tegen de wortelstam van een boom. De poten stonden echter in een mum van tijd weer op de grond.

Nu was de veelvraat zo woest geworden, dat hij alleen nog maar gromde en spuwde. Zijn scheurtanden, die armdikke takken spelenderwijs konden splijten fonkelden zo fel in de wijd geopende muil, dat de grizzly opeens stopte met zijn draaiende bewegingen. De slokop was het niet gewend op zulke sterke tegenstand te stuiten. Waarom ging die dikke beer niet voor hem op de vlucht zoals de andere dieren? Hij had de merktekens wel gezien, sommige angstwekkend hoog in de bomen, en hij wist dat die het jachtgebied van de beer aangaven. Maar wat interesseerde dat de paria? Voor hem bestond er geen tegenstander, want hij beschikte over een vernietigingswapen - de adembenemende stinklading onder zijn staart. En hij wist er mee te mikken. Op elk gewenst punt!

De grijze beer had het gewaagd de strijd met hem aan te binden en dat bracht hem door het dolle. Hij zou die reus

eens laten zien, dat het niet op lichamelijke kracht en grootte aankwam!

Hij spande alle pezen van zijn lijf klaar voor de laatste, dodelijke sprong naar de berehals. Toen verscheen er iets waarop hij niet had gerekend… Het zou zijn noodlot worden.

En dat iets heette Grijze Wolf…

De luide strijdkreten moesten de oude rekel in het grijze vel hebben wakker gemaakt.

Geruisloos, zich wendend als een stalen veer, was hij door het bos gegaan. De gehate stank van de veelvraat wees hem de weg. Het gebrul werd steeds sterker. Dat moest Brent, de grizzly, zijn. Iets zwakker klonk het geschreeuw dat hij meer dan iets anders ter wereld haatte.

Toen hij de open plek in het bos bereikte, zag hij nog net hoe de beer met een enorme mep van zijn voorpoot de stinkerd van zich af slingerde. Tot groot ongeluk van de duivel had Brent hem precies daarheen geslagen waar Grijze Wolf met nauwe keel hijgend, bevende flanken en van begeerte druipende dolktanden op het toneel verscheen. Hij zag, dat de paria weer vaste grond onder zijn poten kreeg en zich klaarmaakte de beer opnieuw te lijf te gaan. De slokop had hem nog niet gezien en tilde voor de tweede maal zijn staart op. Ook dit keer kletste de straal tegen de brede berekop! Dit was het einde, het bittere einde voor Brent, de reus van het woud. Grijze Wolf zag, dat de beer op was en niets meer kon zien. Hij moest hem helpen. Met een geweldige sprong, die een poema alle eer zou hebben aangedaan, vloog het wolfslichaam door de lucht. Hij kwam precies achter de veelvraat neer en nog voor die zich om had kunnen werpen om zich tegen de nieuwe aanvaller te verdedigen, begroeven de tanden van de wolf zich al in zijn nek. De beet van de wolf was zo hard, dat de halswervels van de slokop als glas werden versplinterd. De veelvraat gilde snerpend - maar de oude killer van de Hood River liet niet los. Hij schudde de overwonnen vijand krachtig heen en weer. De slappe ledematen sloegen hem links en rechts om de oren. Hij had hem herkend! Grijze Wolf was de gevaarlijke minuut die hem het leven had gekost als zijn vader niet tussen beide was gekomen nooit

vergeten. De veelvraat had toen de wijk moeten nemen. Het afgerukte oor was het enige dat achter was gebleven en nu de Grijze Wolf zich voor de in zijn jongelingsjaren geleden nederlaag had kunnen revancheren, was het hem een zichtbaar genoegen om, ondanks de bedwelmende stank, de bruin-zwarte huid van het monster aan stukken te scheuren. Hij koelde zijn diepe woede op het kadaver van de dode duivel. En de grizzly? Hoe was het met de grizzly gesteld? Met een woord erbarmelijk. Voortdurend het stromende bloed en het zich daarmee vermengende stinkgoedje uit de ogen wrijvend, bemerkte hij pas na geruime tijd dat de veelvraat dood was en Grijze Wolf hem het leven had gered. Hij snoof van opwinding en inspanning. En hij snoof van dankbaarheid tegenover de grijze wolvenkoning die hem letterlijk in de laatste seconden een vijand die hem ondanks zijn onmetelijke lichaamskracht de baas was van de strot had gehouden.

Grijze Wolf zag, dat de sterke grizzly leefde. Hij bloedde wel uit ettelijke wonden, maar wat betekende een wond voor zo’n schepsel? Het waren niet de eerste en het zouden zeker niet de laatste zijn, die hij in de rumoerige wildernis opliep.

Brent de grizzly zou er wel weer bovenop komen. Nu de veelvraat gedood was, bestond er geen vijand meer die gevaarlijk kon worden voor de grizzly. De wonden zouden over enkele dagen dicht zijn en de reusachtige beer was weer even fit en opgewekt als vroeger… De veelvraat was echter dood!

Een eindeloos trots gevoel trok door het lichaam van de wolf. Hij had het wildste dier van de schepping gedood! Grijze Wolf was overwinnaar gebleven in een strijd, waarvan de uitslag zeer twijfelachtig zou zijn geweest, indien zij onder andere omstandigheden hadden gevochten. Zonder de voorgaande strijd met de beer, zou het Grijze Wolf niet zo licht zijn gevallen de veelvraat uit te schakelen. Hij mocht op zijn beurt de beer wel dankbaar zijn voor diens inleidende oefeningen! En toch was hij de overwinnaar. Ongeacht het felle zonlicht dat in het bergwoud scheen, hurkte de wolf op de achterlopers, hief de zware grijze schedel naar de lucht en liet een hoog, langgerekt gehuil aan

zijn keel ontsnappen.

„Eeeee… woehoe… oe… oe! Eeeeeh… woe… hoe… oe…” Onder in het dal bij de rivier schrokken de mensen uit hun werk op. Wat waren dat voor geluiden? Wat speelde er zich nu weer voor wilds af in het woud? En menigeen voelde een koude rilling over zijn rug lopen. De gouddelvers waren bang voor de wildernis. Die was hun te vreemd, te donker en te geheimzinnig. Achter elke boom school het gevaar… Na nog een keer de zijn wonden likkende grizzlybeer te hebben besnuffeld, draaide de wolf zich langzaam om en verdween in het struikgewas.

De gevreesde tegelijkertijd door ieder dier verachte vijand was uit de weg geruimd. Nu kwam de ander aan de beurt, die hem gewond had en voor wie hij smadelijk op de vlucht was gegaan…

De mens… De tweede man die zijn rijk was binnengedrongen.

Grijze Wolf ging op weg naar de hut…


HOOFDSTUK VII


De ruige vechtjas

Op hetzelfde ogenblik werden er in het gouddelverskamp bij de Crowley River merkwaardige voorbereidingen getroffen. Steve Bayard en zijn trawanten waren reeds bezig om het in hun eigen ogen geniale plan te verwezenlijken. De bankrover had Al en Mike als zijn helpers voor dit karwei uitgekozen.

Ze begonnen met het aanboren van de pijpleiding die het dichtst bij strook leem met puinsteen lag. Het bleek echter spoedig, dat hun uitrusting onvoldoende was. Voor alles misten ze stalen banden en bouten om de boor het nodige houvast te geven en aan de pijp te bevestigen. Een geschoold monteur-zou onder deze omstandigheden het werk niet hebben willen doen. De drie vermetele bandieten vonden de handicap niet te groot. Ze werden door begeerte naar goud gedreven en alles moet wijken voor

die begeerte.

Ze wilden de keien uit de leembodem spuiten. Daar was het hun om te doen. Vakkundige berekeningen of logische overwegingen waren hier niet op hun plaats en overbodig. Ze hadden het nodige gereedschap door MacMullen uit de nabijzijnde stad laten halen en er goede, krakende dollarbiljetten voor gegeven. Nu moest het geinvesteerde kapitaal rendabel worden gemaakt. Ze wilden hoge rente hebben!

Met inspanning van alle krachten hielden Al en Steve de boor vast en Mike draaide de hendel zuchtend en steunend rond. Ze schoten geen millimeter op. Steeds gleed de boor van het harde staal. Er ging een uur voorbij. Opeens pakte de boor in het dikke, ronde stuk metaal en gleed door de buiswand. Nu bleek, dat het aan kundige leiding ontbrak. Toen de boor dwars door de buis was gegaan, slingerde het onder grote druk staande water de boorlieden eenvoudig weg. Een straal water ter dikte van een arm spoot door het gat. Mikes handen werden van de boor gerukt en het zware instrument vloog hem met een plof tegen de borst. En terwijl de stevige knaap door het geweld van het spuitende water tegen de grond werd gesmeten, waar hij versuft bleef liggen, terwijl Steve en Al geobsedeerd naar het losgebarsten element staarden en niet zo gauw wisten wat ze moesten doen, gebeurde er iets onvoorziens. Tussen de hoge rotsblokken was een gedaante verschenen, waarvan het zien een lichte schrik teweeg riep bij de bandieten. Het was Pat Irving.

„Wat is hier aan de hand? ” wilde de oude weten en zijn handen kropen naar de kolven van zijn wapens. „Laat de ijzers maar zitten, oude! ” riep Steve Bayard die zich het eerst van zijn schrik had weten te herstellen. „En bemoei je niet met dingen die je geen snars aangaan…” „Waarom hebben jullie die buis opengeboord? Dat zijn geen kwajongensstreken meer.”

Steve Bayard trok de wenkbrauwen duister samen. Hij kon er niet tegen als hem vragen werden gesteld, die hij niet wenste te beantwoorden.

„Je bent zeker een beetje doof, oude,” ging hij verder met een stem waarin het gevaarlijke van de situatie duidelijk was

te bespeuren. „Ik geef je nog eens de goede raad: smeer hem! ”

„Ik wil weten wat hier wordt uitgespookt…” Steve Bayard haalde de schouders op en een korte, spijtige blik trof Al en Mike. Was die oude levensmoe? Of had de sissende waterstraal, die tegen de rivieroever spatte, hem soms van verstand beroofd? Wat moest Pat Irving, die zonderlinge heilige, hier lopen te spioneren? Zou hij iets in de gaten hebben gekregen? Die hardhorige oude kon je alles toevertrouwen.

Pat Irving had intussen zijn conclusie getrokken. Het was niet moeilijk te raden wat de kerels in hun schild voerden. „De heren gaan goud wassen in grote stijl, lie? ” „En als dat zo was…? ” Steve Bayard grinnnikte. „Verbeelden jullie je, dat zo’n piezerig straaltje iets uithaalt tegen de keien? Haha, idioten! Heeft niet meer uitwerking dan een druppel tegen een steen. De damwachter daar boven zal de stunt ook wel gauw in de gaten hebben en dan sluit hij de boel eenvoudig af. Een paar handgrepen en het water is er niet meer…”

„Dan draaien wij de kranen weer open, oude…”

„Als een paar Coltlopen dat niet zullen verhinderen.” Pat

Irving werd steeds nijdiger. „Om dat vervloekte plan van

jullie uit te voeren heb je misschien al het water van het

hele buizennet nodig. Dan, ja dan zou het misschien

mogelijk zijn…”

„Dan doen we dat! ”

„Onzin! Dacht je dat de gouddelvers in het kamp jullie rustig je gang zouden laten gaan. Wantje hebt weken nodig om genoeg gaten te boren. Hoe stel jij je dat eigenlijk allemaal voor Steve Bayard. Jij bent toch Steve Bayard, nietwaar? ”

„Je hebt mijn naam goed onthouden, oude.” De bandiet glimlachte. „En je spreekt hem nog goed uit ook. Knap hoor! Wie zegt je echter dat we willen boren? ” „Wat dan? ” „Opblazen! ”

Pat Irvings oren tuitten. Opblazen? Wilden deze kerels de hele boel in de lucht laten vliegen, zodat het water het dal zou overstromen? Pat Irving wilde deze waanzinnige ge—

dachtengang niet voortzetten. Hij had er ook geen tijd voor, want Steve Bayard begon weer te spreken. „Wij willen het goud daarginds op goedkope en gemakkelijke manier verzamelen, begrijp je oude? We zien het aan je gezicht, dat je ons begrijpt. Je bent een lepe jongen. Wij willen het goud in het rivierdal hebben. Alles wat er aanwezig is en ook wat die gekken uit Waymore hun sheriff hebben gegeven. Je ziet hoe wij zijn ingelicht. Dat laatste gaan we het eerst halen. Misschien vandaag nog wel, de komende nacht. Wij weten zelfs waar de brave kerel de schatten verborgen houdt. Wij weten alles…” Pat Irving was lijkwit geworden. Het was een overmoedige vraag, die Old Pat over zijn lippen bracht. Maar Pat was een oude man. Hij had niet veel meer te verwachten van het leven en dat gevoel maakte hem moedig en wakkerde hem aan tot spreken van woorden, die een jongere man in deze situatie nooit zou hebben durven uiten. „Je zegt het, oude.” Steve Bayard knikte en zijn stem klonk gevaarlijk. Hij voegde er koud aan toe: „Wij bewonderen jouw scherpzinnigheid…”

„Jij hebt de bank in Denver overvallen, nietwaar? ” Nu was het duidelijk, dat de oude met zijn leven speelde. Steve Bayard reageerde traag.

„Wie heeft je dat sprookje verteld,” vroeg hij zacht. „Een jonge, blonde man, die op een prachtig zwart paard rijdt en die door een echte prairiewolf wordt nagelopen, zoals een ander door een schoothondje. Deze voortreffelijke boy heeft mij opgedragen naar een zekere Steve Bayard uit te zien…”

„Trixi? ” Nu was het Old Pat die arglistig begon te grijnzen. „Je zegt het, boy.” Hij gebruikte dezelfde woorden als de bandiet had gedaan. „Ik bewonder jouw scherpzinnigheid en die Trixi zit jou achter de broek…” „Verdomme! ”

Dat was alles wat Steve Bayard wist te antwoorden. Zijn gezicht was bleker dan normaal. Trixi? Waar die bloedhond verscheen begon het gevaarlijk te worden. Die had ook Saratoga-Kid midden in het bos achterhaald en die zwarte wolf van hem moest zijn makker de strot hebben doorgebeten. Het was een wonder, dat die speurhond niet verder

op het spoor was doorgegaan. De G-man zou hem zeker hebben gevonden. Vermoedelijk had de genadeloze killer, van wie een boy van zijn kaliber geen erbarmen behoefde te verwachten, nog niets geweten van de aanslag in Denver, anders zou hij het spoor ongetwijfeld tot het bittere einde hebben gevolgd. De dood van Saratoga-Kid was Steve Bayards geluk geweest.

En het ongeluk was Pat Irving, die zo roekeloos was zijn heimelijkste gedachten luidop uit te spreken. De oude man bemerkte te laat, dat hij in zijn opwinding zijn mond voorbij had gepraat. Het was een blunder geweest. Hij had te veel gewaagd. Hij zag dat de handen van de bandieten naar de wapengordels gingen. Hij zag, dat die handen plotseling in beweging kwamen. Hij zag, dat de ijskoude ogen van Steve’s begeleiders dreigend op hem waren gericht.

Ook de handen van Pat Irving bewogen naar beneden. Hij wist, dat de toestand het eiste…

Hij was bereid zijn leven zo duur mogelijk te verkopen. Het was de laatste en hoogste inzet.

De knal van een schot verscheurde de ingetreden stilte. Het water was opeens mysterieus tot stilstand gekomen. Steve Bayard had zonder waarschuwing en bliksemsnel de Colt uit zijn holster getrokken. Pat Irving draaide zich naar rechts. Het projectiel moest langs zijn schouder zijn geschampt. Hij zag, dat Mikes handen eveneens naar de Colts vlogen en omdat die knaap het dichtst bij hem stond kreeg hij de kogel van Old Pat in de ribben. De lange kerel wierp de handen in de lucht. Pat slaagde erin de trekker nog een keer over te halen. Voor het lood de loop echter had verlaten, voelde hij een hevige pijn door zijn lichaam trekken. Bijna op hetzelfde ogenblik werd het zwart voor zijn ogen…

„Daar komen mensen aan, Steve! ” brulde Al. „De damwachter en zijn helper… schiet op… ze mogen ons niet herkennen. De oude is dood…” „En Mike ook. Vervloekt! ”

„Loop naar de duivel! ” schreeuwde Al. „Zorg datje op je paard komt, of je bent verloren.”

Meer kon Pat Irving niet verstaan. Er dansten rode vlekken

voor zijn ogen en ze pakten zich samen tot dikke wolken. Toen wist hij niets meer.

Pat Irving, de ontdekker van de grote goudvoorraden aan de Cowley River, voelde niet meer, dat hij door zorgzame armen omhoog werd getild, dat het bebloede hemd hem van de borst werd gescheurd, het bloed werd gestelpt en de wond gewassen - hij was in een diepe sluimering gevallen, waaruit hij eerst na vele uren weer ontwaakte. Hij had geen pijn. Hij voelde zich alleen zo moe, zo slap en alles en alles in hem was volkomen leeg en doof. In zijn oude kop, die hij nauwelijks kon bewegen, kwamen en gingen de wonderlijkste gedachten. Waar bevond hij zich? Was het mogelijk dat hij in een bed, een echt bed lag? Er trok een smartelijk lachje om de bleke lippen. De koortsfantasieën speelden een gemeen spelletje met hem nu het afliep. En als van heel ver hoorde hij een stem: „Hij leeft… hij deed zijn ogen open…”

De ogen. Ja, inderdaad, de ogen. Pat Irving had ze geopend. Hij sloot ze echter onmiddellijk weer en hij schrok. Dat moest Steve Bayard geweest zijn. Die moest nu hebben gezien, dat hij nog in leven was, dat zijn kogel hem niet had gedood.

„Steve Bayard,” fluisterde hij met hete, droge lippen voor zich heen, „Steve Bayard…” „Hij komt bij! Snel.”

Laten ze hun gang maar gaan. Maak er maar een eind aan, dacht Pat berustend. Wat kon hij anders van die schurken verwachten? Opeens dacht hij niet meer aan Steve Bayard en zijn trawanten van wie hij er een naar de hel had geholpen. Hij dacht opeens aan iemand anders… „Bob Rogers,” fluisterde hij, „het spijt me zo wat ik jou heb gedaan… Waarom kan ik het niet ongedaan maken, Bob Rogers… Jij had meer geluk bij de girls… dat verdraagt een man niet. Kon er niets aan doen… maar het spijt me zo… Vergeef je het me. Veertig jaren - hoor je veertig jaren kwelling, angst en onrust, Bob. Vergeef me, vergeef me, als je wilt… Het is een moeilijke tijd geweest. Altijd angst voor de sheriff, voor de beul. Een te grote straf voor een jeugdzonde. De jeugd… ze is zo vlug met de handen… ze heeft geen hersens… en geen zenuwen. Het was een ver-1

knoeid leven, Bob. Geen vrouw, geen kinderen, geen veilig huis. Geen huis, Bob… dat was het ergste. En nu lig ik hier net zoals jij… met een kogel in de borst… Alles wordt gewroken op deze wereld… elke slechte daad, evenzeer als elke goede. Er schijnt toch vergelding te bestaan. Ik heb het zo vaak gezien…. Wat jullie de minste van mijn broeders doet heb je… ik weet het niet meer… oh, Bob… straf… wraak… al is het laat… toch…”

Pat Irving fluisterde. Hij wilde gemakkelijker gaan liggen maar had er de kracht niet voor. De dikke, bloedrode mist drukte zwaar op zijn ogen, tegen zijn mond, bemoeilijkte zijn ademhaling. Hij hijgde:

„Kan toch - nog niet sterven.” Zijn woorden waren nauwelijks te horen. „Moet nog - op de blonde - blonde jongen wachten. Op de jongen met de grote naam. Trixi - Hij komt terug - heeft hij mij beloofd. Moet hem zeggen - Steve Bayard. Kan de blonde jongen - toch niet zo - argeloos laten gaan. Hij moet weten - dat de gezochte bandiet - de bankrover van Denver - hier in het kamp is. Steve Bayard…” Old Pats grijze hoofd viel opzij. De oude lippen hadden opgehouden te beven. De dokter die ijlings was gehaald, trok de dekens iets hoger en de bezorgde mensen in het huis van de damwachter haalden opgelucht adem, toen zij hoorden, dat de gewonde in een diepe gezonde slaap was gevallen. De doe was er vast van overtuigd de oude man erdoor te zullen slepen. Ondanks diens hoge leeftijd. En hij was het waard…

Grijze Wolf was in regelmatige draf op weg naar de bovenloop van de Cowley River, waar de grote stuwdam lag. Hij had ontdekt, dat de man niet meer in de hut was en hij begreep waarom. Hij dorst niet dichterbij komen toen hij de hevige stank van de veelvraat had geroken. Het gevoel van trots kwam weer in hem op, toen hij aan dat dier dacht. Maar hij moest nu achter de mens aan. Hij volgde het zwakke spoor dat naar het dal leidde.

De cirkelronde, uitgestrekte watervlakte lag als een spiegel middenin het dal. Het harde blauw van de onbewolkte

hemel werd door het rimpelloze water teruggekaatst. Bij de andere oever glinsterden kleine golfjes, opgestuwd door de nauwelijks waarneembare wind.

Er voerden talrijke wildsporen vanuit het bos naar het strand van het grote stuwmeer. Elke avond en ochtend kwamen langs de oude wissels opgewonden springende bokken en reeën, grote rood-en witstaartherten, vette whistiers, slanke berggeiten en gemzen naar het dal om van het heldere water te drinken. Grijze Wolf lette echter niet op de duidelijke wissels en ook het diepe spoor van een lynx die op rooftocht was liet hem koud. Hij had andere dingen te doen. Hij bevond zich op een spoor dat hem meer interesseerde…

Bij andere gelegenheden zou de oude, ervaren jager niet hebben gerust voor hij alles uitgebreid had beroken en besnuffeld en hij met zekerheid kon zeggen welke dieren zijn weg hadden gekruist. Het lag in zijn wolfsaard om te weten wat er in het woud gebeurde en wie er zich ophielden. Hier aan de rand van het verkwikkende water pleegde ieder dier zijn reukstof achter te laten en zelfs de beste jager onder de mensen zou niet met zo grote zekerheid hebben kunnen zeggen welke dieren hier hun dorst waren wezen lessen als de oude Grijze Wolf. Zijn neus was onfeilbaar. In vele opzichten was die een veel beter zintuig dan het scherpste mensenoog.

De zon daalde al naar de nog steeds met sneeuw bedekte bergtoppen en vergulde met haar vallende stralen de rechte stammen van de rode dennen. Spoedig zou de schemering zich als een grijze sluier over het land uitspreiden. Alle geluiden, de lichte aanwijzingen van verborgen leven, zouden nog zachter worden, totdat het zwarte doek van de nacht was gezakt en de grote rovers van de dierenwereld hun wilde jachten strijdkreten zouden uitstoten. Pas als de grijze uilen krasten, maakten de lynx, de zilverleeuw, de vos en de wolf zich klaar voor de strooptocht.

De wolf liep regelmatig door. Hij wierp slechts korte, vluchtige blikken op de afdrukken van wolfspoten in het zand van de oever. Hij had nu geen tijd om zich bezig te houden met zijn soortgenoot die hier zijn dorst kwam

lessen. Hij lette ook niet op de brede diepe indrukken van berepoten, die een halfvolwassen zwarte beer had achtergelaten. Dat alles kon wachten tot later, als de omstandigheden gunstiger waren. Nu moest hij achter bijzonder wild aan!

De mens had op hem geschoten, ofschoon Grijze Wolf niet van plan was geweest de mens aan te vallen of kwaad te doen. Alleen maar omdat hij de wolf toevallig tegenkwam, had de mens zijn donderhout gegrepen en de bliksem op de wolf afgestuurd. De donder en bliksem die de dood konden brengen!

De mens had er geen aanleiding toe gehad en helemaal geen recht. Grijze Wolf kende de wet van de prairie en hii respecteerde hem. Hij was veel, veel eerder in de wildernis bij de Kearny Peak geweest dan de mens. Maanden eerder. Zijn recht om in de wouden rond te zwerven was dus veel ouder dan datzelfde recht van de mens. Ook dat was een wet van de prairie, waar ieder dier zich aan diende te houden. Volgens die oerwet had de mens Grijze Wolf laten lopen. Was Grijze Wolf niet de erkende heerser over het wildste roedel geweest? Was Grijze Wolf niet de koning onder zijns gelijken, gerespecteerd door allen? Waarom bemoeide de mens zich met dingen in Grijze Wolf’s rijk? Indien Grijze Wolf niet vervuld was geweest van de gedachte zich op de verstoorder van zijn zomerrust, de veelvraat te wreken, hij zou absoluut tot de aanval op de mens zijn overgegaan. Grijze Wolf volgde echter met grote hardnekkigheid een eenmaal opgenomen spoor en het zou tegen zijn heerserskarakter zijn ingedruist indien hij dat gestelde doel had moeten laten schieten.

De mens had hem slechts met een jammerlijk schampschot gewond. Grijze Wolf had nauwelijks een paar druppels bloed verloren. Het ging de wolf dan ook niet om die paar verkwiste druppels, of de nauwelijks voelbare pijn die hij had geleden - het ging hem om iets anders. Het was de smaad.

Als hij daaraan dacht, dan sprongen de lange, dikke haren van zijn hals in bossen overeind en in zijn nijdige wolfsogen begon het rood en geel te schitteren van woede. De

wraakgedachte was oppermachtig in hem geworden, zodat hij alleen al bij de herinnering aan dat moment de lippen optrok en met ontbloot gebit woest voor zich uit gromde. Als een grauwe schaduw zou de wolfde mens naar de strot vliegen, hem in de vang nemen en kelen! Grijze Wolf was de gebieder van de wildernis, die nooit een hem aangedane belediging vergat.

Het spoor van de mens was al oud en moeilijk te ruiken. Tot hier toe had de wolf het toch kunnen volgen. Meter na meter was hij op dat spoor de berghelling afgedaald. Geen pas naar links of rechts was hij van de mensenweg afgeweken.

Hier aan het water boog het in een scherpe bocht af en voerde recht naar het kamp.

En Grijze Wolf ging verder, brandend van verlangen en begeerte naar wraak. De grote reus liep om de lange muur van de stuwdam heen, hij sloop langs het kleine, witte huis, dat ook door mensen werd bewoond, die hem echter niets hadden gedaan en drong dapper verder het dal in. Het spoor werd echter steeds moeilijker te volgen, omdat het zich vermengde met vele andere. Het scheen dat de mensen hier in groten getale wild door elkaar hadden gerend. Wat wilden de mensen hier? Waarom verstoorden zij de rust van de wildernis? Waarom bleven zij niet waar zij hoorden? Waarom maakten ze het leven van de dieren onrustig? Wat wilden zij bij het water, dat toch toebehoorde aan de bewoners van het bos? Waarom drongen zij de ruige bergwereld zo ver binnen? Waarom… waarom… waarom…?

Grijze Wolf zocht ijverig rond, de schokkende, vochtige neus vlak boven de grond zwaaiend. Heen en weer, heen en weer ging het. In de massa was het gezochte spoor verloren gegaan.

Als hij hem direct achterna was gegaan, dan zou dit hem niet zijn overkomen. Helaas had de jacht op de veelvraat, die hem kris kras door het bos voerde, hem te lang opgehouden.

Een spoor kon verloren gaan. Maar niet de wil tot vergelding!

En de machtige wolf ging met grimmig vertrokken snuit op

de achterlopers zitten, stak de zware schedel naar de nachtelijke hemel en schreeuwde zijn langgerekte tonen door het stille bos: „Eehee… woehoe… oe… oe… oe…”

En de echo was het enige antwoord op deze uitdaging, wat hem nog woedender maakte.

„En al zullen we ook heel Waymore overhoop moeten schieten,” siste Steve Bayard, „het goud moeten we hebben. Zo’n gelegenheid doet zich nooit meer voor, Al! ” „Weetje zeker, dat de sheriff het goud bewaart? ” „Absoluut zeker, Al! Ik had nooit kunnen denken dat de raad die ik in ,Red Mary’ gaf zo snel zou worden opgevolgd. Sheriff Osborne doet niet meer mee aan het goudwassen. Dat is gebeurd voor die fijne heer. Hij heeft boven zijn huisdeur een bord opgehangen, Goud-depot staat erop. Hij zit de hele dag in huis, weegt het goud af, geeft de eigenaars een ontvangstbewijs en sluit het op in een grote kluis, die de dwaas zich heeft aangeschaft. Alsof een brandvrije gelddoos ook tegen kastenkrakers als wij bestand zou zijn! Zo waar als ik voor je zit, Al - we roken die goudhamsters uit. Al gaat heel Waymore daarbij naar de duivel! ” „Dat heb je al een keer gezegd,” stelde Al in alle rust vast. „Weetje zeker dat deze job de moeite waard is? ” „Ons hele leven krijgen we niet meer zo’n prachtkans, Al. De Waymorers waren niet de enigen die het waanzinnige idee kregen hun goud bij sheriff Osborne in te leveren. Ook de woelmuizen en mollen uit het goudkamp aan de Cowley River geven hun vondsten regelmatig aan Osborne in bewaring.”

„Dat zou een vette buit zijn…,” mompelde Al. „En hoe wil je het aanpakken, Steve? ” ,,‘s Nachts en bij verrassing.” „Is de sheriff alleen? ”

„Wie zou er nu bij hem kunnen zijn? Een paar kerels uit Waymore misschien. Als we voor hem verschijnen - met in iedere hand een zware Colt - dan moetje eens opletten hoe gauw die lamme knapen naar een veilige dekking zoeken. Ze zullen niet over verzet piekeren. Het is nog altijd zo, dat de verrassing en vermetelheid beslissend zijn voor het succes

van een aanslag. Waarom zouden wij het niet volgens de regels der kunst doen? ”

„En,” vroeg Al met gedempte stem, „de gevolgen, Steve? Heb je daaraan ook al eens gedacht? ”

„Wat voor gevolgen? Sinds wanneer heb jij een geweten, Al? ”

„Je begrijpt me verkeerd, Steve. Ik bedoel, hoe wil je het aanleggen dat we er heelhuids uit te voorschijn komen? Reken maar dat ze ons tot aan het einde van de wereld achterna zullen jagen! Niet alleen de sheriff, maar een heel leger mannen zoals Wyoming waarschijnlijk nog nooit heeft gezien! ”

„Dan moeten ze toch eerst weten wie de daders zijn, niet. Ik zei je toch al, dat we het in de nacht zouden doen. En als - aha, daar schiet me iets moois te binnen, iets prachtigs, Al! Wanneer we het goud eenmaal hebben, dan… wissen we eenvoudig onze sporen uit! Niets eenvoudiger dan dat in het dal van de Cowley River.” „Ik begrijp je niet helemaal, Steve.”

„Daar,” Steve wees omhoog naar de stuwdam. „Daar achter die dam, Al, is materiaal in overvloed - haha overvloed - om onze sporen volledig weg te wissen. Een knappe politieruiter of sheriff, die ze nog zal weten te vinden! Ook die verdomde speurhond - die Trixi - niet.” „Je… bedoelt… het… water? ”

„Aha, je begint me te begrijpen. Dat met het goudwassen in het groot is mislukt. Was een waardeloos idee. Maar dit is goed. Als het lukt, en waarom niet, dan zijn we binnen. Waarom zouden we goud gaan wassen als het al op ons ligt te wachten. Alleen het water blijft…” „Je bedoelt dus werkelijk…? ”

„Dit wordt een unieke job! Geloof me, Al. Als wij het dal van de Cowley River achter ons hebben liggen, zijn we gearriveerde knapen.”

Steve Bayard nog ietwat ongelovig aanziend, krabde Al zich in de hals. „We zijn nog maar met zijn tweeën, Steve. We waren met zijn drieën, toen Glen bij de vorige overval door een kogel werd uitgeschakeld.”

„Wat bedoel je daarmee? Vertrouw je mij niet? Bij een dergelijk karwei zijn we op elkaar aangewezen. Was het

soms mijn schuld dat Glen het loodje moest leggen? Of heb ik Mike soms naar de hel gestuurd? Laat ik je een voorstel doen, Al. We voeren samen deze grote zaak uit. En het goud is voor ons alleen; we delen natuurlijk eerlijk. Akkoord? ” Al knikte.

„Akkoord, Steve,” zei hij luid. In stilte voegde hij er achter aan toe: Ik zal op mijn hoede zijn - voor jou! En hij zag de ander argwanend aan…

Het waren doortrapte kerels, die Steve Bayard en Al Stone…

De nacht zong haar eeuwig oude lied aan de Cowley River. De wind speelde door de machtige kronen van de oerwoudreuzen, ruiste door het dorre gras en streek over uitgedroogde cactusvelden en met salie begroeide berghellingen. Als de duisternis zich over woud en prairie uitstrekt als een dikke, zwarte schaduw, ontwaakt het leven in de wildernis. Prairiehonden beginnen te blaffen. Het wordt levendig in de talrijke holen van de whistiers, hun geluid dat het midden houdt tussen keffen en fluiten, vermengt zich met het gehuil van de cojotes, met het gekrijs van de gevaarlijke loerende poema’s, met het geschreeuw van herten, met het gebrom van de beren, met het angstige gekrijs van vogels en tenslotte verenigden alle stemmen zich tot een enkele koorzang, een machtig concert, dat opeens afbreekt, veel sneller dan het was begonnen.

Er huilde ergens een wolf. Waar was niet precies te zeggen. Het moest vlak in de buurt zijn van het lage witte huisje bij de pijpleidingen van het stuwmeer. Wat had dat gehuil te betekenen? Het klonk griezelig hoog en het was het geluid van een wild dier. Het verstomde plotseling, zonder enige overgang…

De twee mannen die in het donker van het eenzame bos hun weg zochten met kisten en kabels op de nek krompen bij het horen van die wilde wolfskreten onwillekeurig in elkaar. Zij hadden het niet erg op de wildernis begrepen. En ze hadden weinig aandacht voor de wildmooie stemmen van de natuur, die op dit avontuur uit het bos klonken. Zij hadden andere dingen aan hun hoofd.

In het witte huis van de damwachter was het licht allang

uitgedraaid. De mensen daar waren al ter ruste gegaan. De stemmen van het woud klonken hun vertrouwd in de oren, want elke avond als de zon in het westen was ondergegaan, vertelden zij de mensen, dat de wildernis zich klaarmaakte om op jacht te gaan.

De damwachter was gewend vroeg naar bed te gaan. Alle mensen die dagelijks in de natuur verkeren gaan vroeg onder de wol en staan op als de zon haar stralen begint te laten zien voor de nieuwe dag.

De damwachter hoorde in zijn diepe slaap niet, dat er twee mannen met haastige passen over de kiezelstenen liepen en natuurlijk zag hij de schaduwen niet van de twee bandieten die lang in de buurt van het stuwmeer rondscharrelden. Het leken wel spoken uit een toneelstuk. De nachtelijke stilte werd door geen enkel geluid meer verstoord en toch waren de twee mannen bezig met iets…

Het was al laat in de nacht toen de grote blonde man de winkel van MacMullen betrad. Hij had een lange rit achter de rug, want. zijn versleten kleren, die anders kraakhelder waren, zaten nu van boven tot beneden dik onder het stof. „Goede avond, keeper,” zei hij toen hij over de drempel het gebouw binnenstapte. „Heb je een frisse dronk en een hap eten voor me. Ook mijn makker buiten heeft flinke trek. Kom eens binnen, Zwarte, dan kan de keeper zien wat voor een kerel je bent en wat voor kost in jouw maag past.” MacMullen sprong van zijn stoel. Die blonde, lange vreemdeling? En Zwarte, een wolf? Hij wist wie er voor hem stond.

„Komt u verder, mister Coll.” Hij nodigde de late gast vriendelijk uit. „Doet me reusachtig veel genoegen u te zien.”

„Kent u mij? ”

„Ik ken u zeer goed, mister Coll. Toen u een tijd geleden voor het eerst in Waymore kwam - wegens de gebroeders Dalton - kende ik u al uit de verhalen en stories die over u de ronde doen. Het vervult mij met trots, mister Coll, dat u mij een bezoek brengt. Het verheugt me de beroemdste Westman van i overste Sinclair in mijn zaak te mogen bedienen.”

„Ja, destijds,” zei Conny mijmerend. „De Daltons waren de enige overlevenden van de John Silver-bende. Nah, sinds die tijd zal het wel stil zijn geweest in Waymore, denk ik.” „Stil, ja! Eigenlijk te stil, tot - het er op los ging met die goudgraverij! Vanaf dat ogenblik is de duivel in eigen persoon verschenen, mister Coll. Al moet ik zeggen, dat ik er persoonlijk geen nadeel bij heb. Mijn zaak loopt beter dan ooit tevoren. Ja, zo is het.” „Is er nog iets bijzonders gebeurd de laatste tijd? ” „Het gewone, mister Coll, het gewone.” De keeper begon gezellig te kletsen terwijl hij twee flesjes koel bier en een glas voor de G-man op tafel zette. Toen sprong hij vlug naar een kleine oven om de pannen warm te maken. Hij braadde carbonade en bakte er eieren bij. Er trok een heerlijke geur door de zaak van MacMullen.

„Een paar roofovervallen op goudzoekers, een paar moorden zoals er al tientallen in het kamp zijn gepleegd. Het werd de gouddelvers te bar en ze hebben zich aaneengesloten tot groepen en keren ‘s avonds gezamenlijk van het werk terug. Ze dragen het goud nu af bij de sheriff, Osborne, misschien kent u hem wel en hij noteert de hoeveelheden. Een veilige methode.”

„Inderdaad een hele verbetering,” meende Conny Coll. Hij beet met graagte in het gebraden vlees. „Er is hier ook nog een oude man geweest, meen ik,” ging hij verder op een ander onderwerp. „Ze noemden hem Old Pat. Waar zwerft die nu ergens rond? ”

„Old Pat is al een paar dagen niet meer in mijn zaak geweest. Ik denk dat hij voor een poosje genoeg van mij heeft, hahaha. Hij schijnt weggereden te zijn…” „Hopelijk is hem niets overkomen,” zei Conny nadenkend. Hij keek naar Zwarte Wolf, die zich bezighield met twee grote leverworsten. De Westman liet genietend de rest van het bier over zijn tong spoelen. Dan stak hij zijn pijp op en begon langzaam aanstalten te maken voor zijn vertrek. Er schoot MacMullen nog iets te binnen. Nu was het een gunstige gelegenheid om het zonder enig risico te vertellen. Hij zou zijn diep gekoesterd geheim aan de Westman vertellen. Hij was er de juiste man voor.

„Mister Coll.” Zijn stem klonk gewichtig. „Een dag of acht

geleden kreeg ik een paar gloednieuwe vijftigdollarbiljetten in mijn vingers geduwd. Omdat de dingen er zo ongebruikt uitzagen, keek ik de kranten na en zag toen dat de nummers, die in het verslag van de bankroof in Denver werden genoemd dezelfde waren als die op de aan mij betaalde biljetten. Ik dacht zo…”

„…dat die vijftigdollarbiljetten wel eens de gestolen papiertjes konden zijn, nietwaar? ” „Juist, mister Coll.”

„Dan - dan moet de rover zich hier in het kamp van de goudwassers bevinden! ”

„Dat dacht ik ook en daarom meende ik, dat het geen kwaad zou kunnen als ik u ervan op de hoogte bracht.” „Bedankt voor de mededeling, keeper. Die is zeer belangrijk voor mij. Als ik nu nog wist waar die Patterson Irving uithing…”

„Waarschijnlijk zit hij in Waymore. Als ik u een goede raad mag geven, rijd dan eens bij sheriff Osborne aan. Misschien zit Old Pat wel bij hem.” „Goed. So long, keeper.” „So long, mister Coll! ”

Het staccato van de trappelende hoefslagen was enkele minuten later door de donkere nacht opgeslokt.

„Poeh,” steunde sheriff Osborne. „Was me dat weer een dag. Ik zit liever van de vroege ochtend tot ‘s avonds laat in het zadel dan hier met die penhouder te knoeien. Zelfs goudwassen in de brandende zon is nog beter werk. Het werkt op je zenuwen, vervloekt, het werkt op je zenuwen.” Met die woorden greep hij de goudweegschaal om hem op de gewone plaats in de vensterbank te zetten. Hij meende dat hij de vluchtige schaduw van een gezicht voor de ruit langs zag flitsen. De sheriff tuurde ingespannen naar buiten. Het was echter aardedonker en doodstil. Misschien had hij zich vergist. Zijn zenuwen hadden het hard te verduren overdag. Zonder Tom Hazlehurst en Lion Winton, die samen met hem het bestuur van de vereniging van gouddelvers vormden, op de hoogte te stellen van zijn vermeende waarneming, zette hij zich vermoeid, maar tevreden over het resultaat van de afgelopen dag, aan tafel.

„Als dat zo doorgaat,” meende Winston meesmuilend, „mogen we wel een tweede kast aanschaffen. In deze is niet veel ruimte meer.”

„Ach,” antwoordde de sheriff, „ik denk niet dat het nodig zal zijn. Als we geen plaats meer hebben dan voeren we het goud af. We geven het aan de bank in bewaring. Voor bankboekjes hebben we vooreerst plaats genoeg.” „Het transport mag wel goed beschermd worden.” „We laten alle mannen een rustdag houden en rijden gezamenlijk naar de stad.”

„Dat wordt een leventje, gents,” kraakte de stem van Tom Hazlehurst en hij grijnsde van oor tot oor, zodat de enige tand die hij nog rijk was, te zien kwam. „Wie ha… ad dat kunnen de… denken, dat wij - wij allemaal no… og eens zulke goede ge-gesitueerde lui zou… ouden zijn. We zullen g… grote ra… anches kunnen kopen. He, wat ko… osten duizend, wat zeg ik, tweedui… uizend acres land? We he… ebben nu hele di… dikke…”

De mannen lachten stiekem om de stotterende oude. Opeens knalde er een schot. Een vensterruit rinkelde en sheriff Osborne voelde een hevige slag tegen zijn linkerschouder. Er was een kogel langs zijn bovenarm gestreken. Hij liet zich plompverloren van zijn stoel vallen. Nog in het vallen trok hij de Colt uit zijn holsters en vuurde op het kapotgeschoten raam. Alarm! Overval! Alarm!

Lion Winton volgde de sheriff met even grote snelheid onder tafel. Vanaf die plaats hief hij de zware zesschieter op en knalde de lamp uit.

Er ontstond een wild vuurgevecht. De projectielen drongen kletsend in de houten wanden. Ruiten gingen aan diggelen en met een plof werd de tweede lamp uitgeschoten. Nu stonden de kansen van de mannen in de donkere steeg en in de even donkere kamer gelijk. Na enkele ogenblikken werd de situatie zelfs iets gunstiger voor de verdedigers, want langzamerhand begonnen de vierkante vensters lichter te worden toen hun ogen aan het duister waren gewend. Peng… peng… peng… peng…

De Colts leken wel mitrailleurs en ratelden zonder onderbreken door.

„Waar is Old Tom? ” schreeuwde Winton, maar zijn woorden gingen verloren in de opnieuw losbarstende kogelregen. Vanaf de straat werd zo hevig geschoten, alsof men het sheriffskantoor in een zeef wilde veranderen. De stralen flitsten door de duisternis.

Sheriff Osborne tastte achter zijn veilige dekking voorzichtig naar zijn getroffen bovenarm. Hij voelde alleen een hevige pijn, voor de rest werd hij niets wijzer. Hij kon de arm nog bewegen, dus waren de beenderen niet geraakt. Diep gebukt, roetste hij over de vloer naar de muur aan de straatkant. In de rechterhoek kwam hij overeind, stak de loop van zijn Colt door een raam en schoot de hele trommel blindelings leeg. Het was niet zijn bedoeling iets te raken. Hij wilde alleen maar tonen, dat zij nog in leven waren en anderen bang maken, want niemand is zo gek dat hij regelrecht op een bezeten vurende schutter toerent. Toen hij zich door de knieën boog, om bij te laden begon het aan zijn linkerzijde lustig te knallen. In het schijnsel van het Coltvuur zag hij dat Old Tom naast hem stond. „Zu… zullen eens kijken wie - wie de meeste pa… patronen heeft,” stotterde de oude.

De sheriff wierp een bewonderende blik op Tom. En toen hij de kaarsrechte houding van de oude zag, diens verbeten gezicht waar de strijdlust op glansde, toen begreep hij waarom men van Hazlehurst zei dat hij nog het bloed had van de oude, echte Westmannen. De grijze knaap beviel hem. Dergelijke mannen kon alleen de grote, wilde tijd hebben voortgebracht.

Toen Tom zijn twee Colts, met ieder zes patronen, had leeggepaft, was de sheriff weer aan de beurt. Plotseling werd het stil op straat. Plotseling zweeg het vuur van de tegenpartij. Zo plotseling, dat de invallende stilte pijn deed aan de oren. Wat was er gebeurd? Zou nu de directe aanval van de bandieten komen? Tom Hazlehurt wilde zekerheid hebben. Hij wilde weten waarom de aanvallers opeens met vuren waren gestopt.

Langzaam - eindeloos voorzichtig - schoof hij zijn neus naar voren. Nu had hij de buitenkant van het raamkozijn bereikt en hij kon al op het ruime plein voor het gebouw kijken.

„Verraad…,” hoorde hij een stem schreeuwen. „Onmiddellijk naar de paarden! ” De oude, en de sheriff naast hem ook, zag dat twee gedaanten zich razendsnel op de paarden wierpen en de teugels van de dieren met een ruk optrokken. De sporen werden hard in de zachte flanken geduwd, de hengsten hinnikten wild en een moment later waren de ruiters verdwenen.

En nu zagen de verdedigers ook waarom, de bandieten op de vlucht waren geslagen. Op het plateau van de grote heuvel, die een stuk boven de hoge dennen van het dal uitstak, was een ruiter verschenen. In het vale maanlicht waren zijn omtrekken onwaarschijnlijk groot. Het scheen alsof een andere wereld was opgedoken om de bedreigden te hulp te snellen. Dat was echter niet het enige, wat de bandieten in paniek had doen vluchten. Naast de indrukwekkende ruiter stond een wolf, waarvan de lopers, toen hij zich weer in beweging zette, de grond nauwelijks schenen te raken.

Sheriff Osborne en de twee andere dappere verdedigers van

de brandkast, zonden een schietgebed naar de hemel, want

zij wisten opeens aan wie zij deze gelukkige wending

hadden te danken. In het hele wilde Westen was slechts een

man die over zo’n prachtig paard beschikte en wiens

permanente begeleider een grote wolfshond was.

Plotseling veranderde de wolf van richting. Hij hield zijn

razende vaart in en ook de hengst bleef staan.

„De wolf heeft gemerkt, dat de bandieten er vandoor zijn,”

hijgde Osborne. „Maar ze zullen hem niet ontsnappen.”

„Wij zullen aan de achtervolging deelnemen! ” riep Winton

opgewonden en vol vuur. Nu het gevaar voorbij was,

bereikte zijn moed een verbijsterende hoogte.

„Dat is niet nodig gents,” glimlachte de sheriff. „Wij

hebben belangrijker dingen te doen. De man die deze

schurken op de hielen zit behoeft geen hulp…”

„Dat z… zou ik ook z… zeggen,” grinnikte Tom Hazlehurst

tevreden. „Heb je hem gezien, die wo…olf? ”

„Dat is de beste kerel die ooit over de prairie heeft

gesprongen. Hij zal zijn baas de weg wijzen…”

„Je vergist je, mijn zoon.” De stem van de oude klonk

irriterend. Hij gloeide nog steeds van strijdlust. „De wolf

heeft geen ba…aas. Alleen maar een-een kameraad. Ik zeg je, sheriff kerels als Trixi z…zijn er in mijn tijd meer geweest. Dergelijke ke… kerels groeien er tegenwoordig niet meer. Deze b…boy heeft een generatie overgeslagen. In mijn tijd, s…sheriff, in mijn tijd had hij moeten leven die die d… duivelschutter…”

,,We mogen in ieder geval van geluk spreken, dat hij ons te hulp is gekomen, Tom. Wie weet wat er anders was gebeurd.”

De ogen van de sheriff zochten in de nachtelijke verte. Ze zochten de grote heuvel, die door de reusachtige bomen als spookachtige silhouetten werd omgeven. De heuvel was echter leeg. De duisternis had de drie opgeslokt: de man, het paard en de Wolf. Ze waren op jacht. Maar geen van de drie mannen, die in het kantoor waren achtergebleven om de brandkast te bewaken en te verdedigen, vermoedde hoe dicht het verderf bij hen was. Bij hen en het gouddelverskamp en misschien ook het stadje Waymore, dat met uitzondering van enkele zieken en grijsaards door de hele bevolking was verlaten. Niemand wist, dat de dam opgeblazen zou worden als gevolg van deze misdaad het kamp van de aardbodem zou worden geveegd. Dit was bedoeld om een roofoverval te dekken, maar die roofoverval was zoeven mislukt! De catastrofe naderde…

Grijze Wolf draafde in de nacht voort. Met grote nauwkeurigheid had hij de omgeving van het stuwmeer afgezocht. Alle paden die naar mensensporen roken was hij gevolgd. Hij kwam steeds dichter bij het gouddelverskamp, de sporen namen met de minuut in aantal toe, maar het gezochte was er niet bij. Het was als weggeblazen.

Waar het dal opeens nauw werd en de zwarte hoge muur van de dam dreigend voor hem oprees, gleed hij langs de gladde rotsen naar beneden en ging verder met zijn gesnuffel.

De grijze Wolf - hoewel hij de eerste tekenen van naderende ouderdom al in het gezicht droeg - in het volle bezit van zijn kracht en instinct. Geen beek was hem nog te breed om de sprong te wagen, geen rotshelling te steil om de afdaling te

beginnen, geen rivier te wild om zich in het water te storten. Hij erkende nog niemand boven zich en liet de staart niet tussen de poten hangen voor welke tegenstander ook. Hij, de ruige vechtjas, was nog steeds gevreesd onder de dieren. Hij voelde nog dezelfde trots als in zijn jeugdjaren wanneer een lynx of zwarte beer voor hem op de vlucht sloeg.

De zintuigen van Grijze Wolf waren tot het uiterste gespannen. Zijn scherpe wolfslichten gloeiden groen als fosfor in het donker van de nacht. Zijn oren vingen het minste geritsel van de nachtwind in het vaal gebleekte gras op. En zijn neus rook als immer elke vreemde lucht om hem heen. De prettige en onaangename, vooral de laatste. Misschien zou spoedig de dag komen, dat het was alsof zich een nevel voor de ogen van de Grijze had uitgespreid en hij niet zo goed meer de bewegingen van een verraderlijk mens aan de rand van het bos zou kunnen zien. Dan zou zijn sprong ook niet meer zo snel, zo veerkrachtig en lang zijn. Hij zou nog wel op jacht gaan, maar het tempo zou dat van een oude heer zijn. De moe geworden longen konden dan niet genoeg lucht meer in de brede borstkas pompen. Hij zou zich grimmig op zijn buit storten, maar vaak zou de sprong niet meer zijn dan een iets verlengde pas en het wild zou hem ontsnappen.

Ja - die dag moest eens komen. Hij kon niet ver meer zijn. Maar nu deed de Grijze nog mee aan het heerlijke leven, zonder met elke dag groter wordende angst te moeten zien, dat zijn krachten afnamen. Hij kon nog met alle vier de stalen lopers van de grond meters ver springen. Toen hij het witte huis van de damwachter voorzichtig naderde, sprong hij plotseling om zijn eigen as. Hij was hier al eerder geweest deze nacht en had er gezocht en gezocht en was toen verder het dal ingetrokken zonder het gewenste resultaat. Nu echter, nu de hemel in het oosten al rozig werd, rook Grijze Wolf het verse spoor! De reus snoof, stak zijn vochtige snuit tussen de graspollen, in het zand en de zwerfstenen. Hij zoog de lucht diep in. Hij berook het spoor met genot. Dat was het wat hij zocht! Een zacht gegrom verried hoe gelukkig hij was.

Hier op deze plaats, had de gezochte mens nog niet lang

geleden heen en weer gelopen en de hem aanklevende geur met elke stap in de grond gedrukt. In de tijd dat Grijze Wolf dieper het dal was binnengedrongen was de mens met het donderhout hier geweest. Maar waar bevond hij zich nu? De Grijze zocht ijverig stap voor stap af. Hij deed het rustig aan, want hij wilde de verwaaiing niet weer verliezen. De mens had met de knieën op de grond gelegen en gegraven. Hij had iets begraven! Overal rook de wolf zijn geur. Haastig begon Grijze Wolf met de voorlopers de bodem open te krabben. Kluiten aarde en stukken gras werden rondgesmeten. Steeds sterker werd de langgezochte lucht. Toen het de Grijze niet snel genoeg ging, beet hij met de vang grote lappen gras weg en scheurde de pollen los. Het gat werd groter en groter. De kop van de wolf was er al helemaal in verdwenen.

En toen vond hij twee dunne, stevige draden, die nog dieper in de aarde drongen. De Grijze was woedend en beet ze eenvoudig door. Zijn lippen begonnen te bloeden, hij had ze met de draden opengesneden. Grijze Wolf merkte het nauwelijks. Dieper en dieper groef hij in de grond alsof hij de gehate mens hier kon vinden. De handen van die mens moesten hier lang hebben rondgewoeld, want de lucht werd sterker. Het waren vreemde, langwerpige patronen, omwikkeld met een soort waspapier, die Grijze Wolf blootlegde en nijdig met de tanden kapotscheurde. Ook de draden beet de wolf weer door. De lucht van de mens had hem in een stadium van razernij gebracht. Hij wist dat zijn vondst iets van de mens moest zijn en daarom vernielde hij het met genot.

Steve Bayard was bang zoals hij nooit in zijn leven was geweest. De dikke druppels zweet stonden hem op het voorhoofd en het van inspanning vertrokken gezicht was doodsbleek. Herhaaldelijk begroef hij de sporen in het zachte vlees van zijn paard dat zonder die aansporing toch al alles deed wat ‘t kon. Het paard van Steve Bayard was beter dan dat van zijn makker en hijzelf was wreder, geen wonder dus dat hij de ander voor was. Ze wilden zo snel mogelijk weg van de plaats in Waymore, waar het goud lag opgestapeld. Steve Bayard wilde opeens niets meer weten

van die grote schat aan goud. Hij reed voor zijn leven, evenals Al Stone, die hijgend achter hem aan kwam. Ze reden als duivels.

Steve Bayard had de zo onverwacht verschenen ruiter het eerst ontdekt, de man op het zwarte paard dat door de schemering in het maanlandschap nog donkerder leek dan in werkelijkheid. En dan de wolf, voor wie hij nog veel meer angst koesterde dan voor de man aan wie dat bloeddorstige monster toebehoorde. Wat een geluk dat hij dat duivelse drietal nog net op tijd had gezien. Want als ze toch tot de aanval waren overgegaan, dan zou hij nu met een gat in de schedel naar de sterren liggen te turen. In deze minuten, de spannendste van zijn leven, dacht hij niet aan zijn trawant Al Stone, die hij met zich mee had gesleept. Hij dacht alleen aan zichzelf. Al moest maar zien hoe hij er het leven af bracht. Hij hoorde achter zich nog steeds het geklepper van Al’s paard.

„Steve… Steve…” hoorde hij zijn makker schreeuwen. „Om Gods wil… hij zit achter ons aan… hij heeft ons al ingehaald…”

Dat had Bayard wel verwacht. Hoe had hij een ogenblik kunnen hopen, dat zijn draver het tegen Satan kon opnemen. De duivelse hengst had te veel snelheid in de benen om een stuk wild te laten ontsnappen. En was hij, Steve Bayard nu niet het opgejaagde wild?

Er ontsnapte een pijnlijk gekreun aan de borst van de misdadiger. Wat moest hij doen? Zijn achtervolger had hem nog niet ingehaald. Onbewust was hij de weg naar de stuwdam ingeslagen en toen kwam hij op de reddende gedachte. Hij dacht tenminste dat die zijn redding was. Had hij de reusachtige buizen, die de loop van het water regelden, niet ondermijnd? Hij had na de overval alles toch in de lucht willen laten springen om verraderlijke sporen uit te wissen. Hij behoefde maar op een knop te drukken en het zou gebeuren!

Oh - dat was zijn redding! Dit zou de wending van noodlot betekenen. Hij wilde wachten tot Al bij hem was en dan, op het moment dat de Westman verscheen, dan zou hij de knop indrukken, om hem en het vervloekte gouddelverskamp met de smeerlappen die hem hun goud niet vrijwillig

hadden willen geven van de aarde weg te vegen. „De wolf, Steve… de wolf is al vlak bij…” hoorde hij de stem van zijn makker weer. De man gilde als een idioot. „Wij zijn verloren! ”

„Volhouden, Al! Volhouden! ” brulde Steve Bayard terug. „Volhouden tot bij de dynamietlading! ” Bayard boog het bovenlichaam diep over de schoft van zijn paard, dat al slap in de knieën begon te worden en heen en weer zwaaide. Dit was het einde. Voor de laatste maal boorde hij de sporen in het sidderende vlees en voor de laatste maal slaagde de bandiet erin het uitgeputte paard tot een galop aan te zetten. Daar was de plek waar de batterij lag begraven, daar bij dat grote bosje. Het doel was bereikt. Hij had het weer eens klaargespeeld…

Steve Bayard gleed uit het zadel. Hij sloeg een keer over de kop want het gekwelde dier kon hij niet op tijd tot stilstand brengen. Het rende luid hinnikend nog een eind door. Steve stond echter onmiddellijk weer op de voeten. Met een paar grote stappen sprong hij in het bosje. Hij stond voor de contactdoos die onder de twijgen lag verborgen. Zijn blikken zochten zijn makker, die op zijn paard naderbij sukkelde. Van de achtervolger was geen spoor te zien. Steve Bayard wilde niet langer wachten. Geen seconde, want zijn leven kon ervan afhangen. Hij nam de hendel in zijn hand en drukte hem met alle kracht naar beneden… Nu was het gebeurd! Nu moest de geweldige stuwdam in de lucht vliegen! Nu!

Maar er gebeurde niets. Steve Bayard ging nog eens met zijn volle gewicht op de hendel hangen, maar er volgde geen ontploffing die de aarde deed schudden. Hij zag geen brokken beton en fonteinen water omhoog vliegen. Er gebeurde niet het geringste.

„Verdomme! ” Steve Bayard knarsetandde. „Het ding was toch in orde. De batterij was geladen en de contacten waren aangesloten. Het is toch niet de eerste keer, dat ik zoiets…” Een krakend geluid deed hem verschrikt opzien. Een gekraak dat uit het bosje naast hem kwam. Een ander geluid dan hij zo graag had gehoord, deed hem in elkaar krimpen. Het was een diep gegrom, dat uit een wolfsmuil moest zijn

gekomen. Steve Bayard draaide zich om, maar voor hij wist wat er aan de hand was, zag hij een groot lichaam op zich toezweven. Het was te laat om naar de wapens te grijpen. Hij gebruikte zijn armen als afweermiddel. „De zwarte wolf,” flitste het door zijn hoofd. Hij moest zijn baas vooruit zijn gesneld.

De grimmig opengesperde muil met daarboven de giftige groene lichten boorde zich door zijn dekking heen. Steve Bayard wilde met alle kracht het blinkende roofdiergebit van zich af duwen. Zijn vingers grepen krampachtig de rechtop staande nekharen - toen zag hij, dat het niet een zwarte, maar een grijze wolf was. Het van zever druipende gebit sloeg krakend voor zijn gezicht dicht. Met al zijn krachten trachtte Steve Bayard het monster van zich weg te duwen. Het gelukte hem, maar het geweld van de aanval was te groot geweest. Hij sloeg tegen de grond en een seconde later voelde hij twee rijen scherpe tanden in zijn keel…

Het beest moest dol zijn van woede, want het had nergens anders oog voor dan voor de onder hem liggende man die hij eindelijk in de vang had gekregen. Eindelijk… „Al,” rochelde de stervende, „Al… de Grijze…” Zijn stem brak plotseling.

Al Stone was op de plaats waar het drama zich had afgespeeld verschenen. Hij sprong van het paard en de eerste blik zei hem al, dat hij te laat was gekomen. Hij rukte zijn wapens uit de holster. De grijze moordenaar draaide zich opeens om en nu pas scheen hij uit zijn bloeddorstige droom te ontwaken. De wraak was uitgevoerd en hij werd weer zichzelf. Nu zag hij ook de tweede vijand en de stalen achterlopers bogen zich al op de sprong te maken. Toen spuwde de Colt zijn vuur…

De projectielen sloegen dof in het zachte vlees. De sprong van de grijze wolf werd nog in de lucht gestopt. Een… twee… drie loden kogels sloegen in het lichaam van de koude koning der wildernis. Het werd een snelvuur. Kop, rug en borst werden doorzeefd. Al Stone schoot zonder onderbreken de kamers van zijn twee wapens leeg en elk schot trof doel.

Grijze Wolf stiet een kort gehuil uit. Toen sloeg zijn

machtige lichaam over de kop. Hij rolde op de grond en nog voor hij de harde steenbodem had bereikt, nog voor een zware treffer hem de schedel spleet, hoorde hij een vertrouwde stem: een luid gegrom, dat hij zo goed kende. Zou zijn geliefde zoon zich in de nabijheid bevinden? Zou hij gekomen zijn om Grijze Wolf te wreken, zijn vader die door dezelfde fout moest sterven als Red Scull, omdat hij ook zonder nadenken zijn innerlijke drang naar vergelding was gevolgd. Zou het kunnen?

Grijze Wolf voelde nauwelijks de treffers die in zijn lichaam drongen. Zijn stervende zinnen waren helemaal op dat ene geluid ingesteld, dat hij zoeven had vernomen. Zijn lichten werden al doffer en doffer, zijn lichaam begon te schokken, toen zag hij hem, die hij zijn hele leven niet vergeten was, niet vergeten kon - zijn zoon die door de mooie Roodhaar ter wereld was gebracht en naar de mensen was gegaan, omdat er geen twee koningen aan de Hood River konden regeren. Hij was weer teruggekomen - nu het te laat was… Te laat?

Grijze Wolf hoorde, dat de mens die hem versloeg, een luide kreet uitte. Het geluid deed zijn oren pijn. En toen zag hij nog, dat de zwarte zoon de moordenaar van zijn vader in de nek sprong. Grijze Wolf kreunde pijnlijk. Of was dat laatste geluid uit zijn muil een jubelkreet? Een triomfroep? De ruige vechtjas zag, dat de mens naar voren strompelde. Hij zag zijn zwarte zoon op de nek van de mens zitten en vernietigend toebijten. De bewegingen van de gehate mens verstarde plotseling. En toen voelde hij de lichten van de zwarte wolf op zich gericht, heel groot en hel, alsof ze wilden zeggen dat de vader rustig kon sterven, omdat hij al was gewroken. Bitter gewroken, zoals dat alleen in de wildernis gebeurt. Oog om oog, tand om tand… Toen zag de grote grijze wolf niets meer. Hij voelde de ruwe tong van de zwarte wolf niet meer over zijn vel strijken. Hij merkte niets meer van de liefkozende bewegingen van de met littekens bedekte snuit en hij hoorde de kreunende, jankende smartgeluiden uit de keel van zijn zoon niet meer. Het onvermijdelijke einde was gekomen - zijn leven was op…

De grijze vechtjas had even voor zijn dood het kwaad dat hij

de mensen onbewust had gedaan, even onbewust hersteld, door het leven van ontelbare goudgravers te redden. Ook zijn zoon had hij gered, want die zou eveneens onder de neerdenderende watermassa’s zijn verpletterd. Toen Conny Coll niet lang daarna bij de gruwelijk toegetakelde lijken van de twee bandieten stond, besefte hij meteen wat zich hier had afgespeeld. Hij zag de batterij, de uit de grond gewoelde cantactdoos, de kapot gescheurde patronen en draden. Toen het tot hem doordrong aan welke catastrofe het dal met zijn bewoners was ontsnapt werd hij lijkwit. Hij vermoedde hoe de vork in de steel zat, al zou hij natuurlijk nooit zekerheid krijgen wat betreft het vernielen van de dynamietlading. Het zou altijd een raadsel voor hem blijven waarom de Grijze Steve Bayard had aangevallen en de spullen uit de grond gewerkt. Misschien was het de Voorzienigheid die zo vaak de redding op het laatste ogenblik bracht en nu ook niet had kunnen toezien hoe vele mensen onschuldig zouden sterven.

Twee menselijke beesten waren het slachtoffer geworden van twee beesten der wildernis. Conny Coll had Grijze Wolf herkend. Het gedrag van de Zwarte zei hem, dat het de grijze moordenaar van de Hood River moest zijn, die ver van huis gezworven hier zijn bestaan had beëindigd. Zwarte Wolf moest zijn vader hebben herkend. En omdat er nu eenmaal dingen tussen hemel en aarde zijn die elk schepsel van deze wereld alleen met zich zelf kan uitvechten, stapte Conny in het zadel en reed de damwachter tegemoet, die met grote stappen het dal kwam inrennen. Hij was gealarmeerd door de schoten. Conny Coll vertelde de man wat er was gebeurd. Toen hij hoorde, dat Pat Irving zich in het huis van de damwachter bevond, wilde hij hem met alle geweld een bezoek brengen. Conny trof Old Pat bij volle bewustzijn aan. „De hemel zij dank,” waren de eerste woorden van de oude man, „mijn gebed is verhoord. De schoft…” „De damwachter heeft me alles verteld, Pat.” „Steve Bayard. Blondy! Steve Bayard is…” „…niet meer in leven,” vulde de Westman aan. „Hij is dood. Hij kwam op een gruwelijke manier om het leven.” „Heb jij hem…? ”

„Nee ik niet, Pat.” De Westman glimlachte weemoedig. „Een wolfsgebit heeft hem naar magere Hein gestuurd - hetzelfde dat Saratoga-Kids keel doorbeet.” „Een wolf? Was het soms een grijze? ” Conny Coll knikte. „Het was een grijze wolf.”

„Dacht ik het niet, Blondy. Die kerel was een mensenkiller. Dacht ik het niet. Met eenzame zwervers is het oppassen. Ik heb zijn spoor al ettelijke keren ontdekt in het bos. Het was schrikbarend groot - meer dan dertien centimeter…” De Westman staarde voor zich uit.

„Dat klopt, Old Pat,” zei hij dan en zijn stem was niet meer dan een zwak gefluister. „Het was schrikbarend groot -meer dan dertien centimeter. Dat was het enige waaraan ik hem kon herkennen - de afgelopen jaren. Maar vandaag heb ik hem voor de eerste maal van mijn leven gezien. Grijze Wolf! En mijn God, ik kon hem niet lang aankijken…” „Waarom niet Blondy? ”

De stem van Conny werd nog zachter, nog bedroefder. „Het was een heel bijzondere wolf, Old Pat,” fluisterde hij, „en met die heel bijzondere wolf was ook iets heel bijzonders aan de hand…” „Dat begrijp ik niet.”

De Westman streek zich met de vlakke hand over het voorhoofd, waarop dikke zweetdruppels waren verschenen. „Ik begrijp het zelf niet, Pat,” zei hij eindelijk, „maar het is precies zo als ik je gezegd heb. Precies zo en niet anders…” Toen stapte hij naar het raam om te kijken of Zwarte Wolf er aan kwam. Maar de Zwarte sloop nog steeds met schokkende bewegingen om het dode lichaam van de Grijze heen. Toen ging hij op de achterlopers zitten en huilde met hoog opgeheven kop:

„Eeh… oe… oe… oe… eeh… woe… oe… oe… oe…”

En de echo van deze wild uitgeschreeuwde dodenklacht

galmde honderdvoudig door de bergen.

Grijze Wolf kreeg een waardig graf. In een stille hoek van het grote stuwbekken dat hij voor een zekere ondergang had behoed. Alleen de damwachter wist ervan. Het was de wens van de G-man dat er niets bekend werd gemaakt over

het einde van Steve Bayard en Al Stone. Hij had er

gegronde redenen voor.

Het uur van het afscheid was gekomen.

Conny Coll had lange tijd met Zwarte Wolf gepraat. Wist, dat de wolf nu veel meer liefde en toewijding nodig had dan vroeger en hij was bereid hem die te geven. De eerste straal van de alles verguldende zon weerspiegelde in het onbeweeglijke water van het stuwmeer. Hij viel op de kleine groep die voor het lage heuveltje bij de betonnen muur stond. De zwakke ochtendwind blies in het tere loof en streek met zachte vingers door de saliebosjes die volop rond de verse heuvel bloeiden. Het was een zacht strelen - vol tederheid, alsof de wildernis afscheid wilde nemen van een van haar groten, en fluisterde:

„Rust zacht, oude koning - rust zacht, ruige vechtjas…”
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